APARIŢIA SERIEI „BIBLIOTHECA ORIENTALEI" ESTE SPRIJINITĂ DE ASOCIAŢIA DE STUDII ORIENTALE DIN REPUBLICA SOCIALISTĂ ROMÂNIA SERIE ÎNGRIJITĂ DE IDEL SEGALL Supracoperta şi coperta: V Socoliuc CULTELE ORIENTALE ÎN DACIA ROMANĂ Cultele siriene si paîmiriene SILVIU SANIE Editura ştiinţifică şi enciclopedică Bucureşti, SUMAR Cuvînt înainte ' Abrevieri şi bibliografie Introducere luppiter Dolichenus luppiter Heliopolitanns luppiter Erapolitanus Turmasgades i luppiter Balmarcodes Dea Syria Baltis Azizos Sol şi Sol Invictus Deus Aeternus Theos Hypsistos şi luppiter Exsuperantissimu s Inscripţii şi reprezentări cu apartenenţă siriană probabilă IMus ] Malachbelus I iei Hammon larliibolus , Fenebal Manavat , SUMAR Templul zeilor palmirieni Onomastica orientală din Dacia Privire globală Rezumat şi concluzii Catalogul inscripţiilor din Dacia dedicate divinităţilor siriene şi palmiriene Traducerea inscripţiilor Inscripţiile votive comentate în lucrare Sursele şi concordanţa cu CIL, III şi IDR Addenda Indici Indices Denumiri geografice Geographica Antroponime antice Praenomina, nomina et cognomina virorum et mulierum Divinităţi, eroi, abstracţiuni divinizate Dii deaeque Unităţi militare Res militaris Autori cuvânt înainte Relaţiile populaţiilor Orientului cu lumea din spaţiul sud-est european au un trecut multimilenar ale cărui începu- turi pot fi situate încă în neolitic De la istoriografia antică la cea contemporană s-a per- petuat ca preocupare constantă cercetarea istoriei celor care, datorită unor condiţii specifice, au ajuns mai timpuriu la forme de organizare statală, au cunoscut o civilizaţie cu performanţe în cultura spirituală (în primul rînd scrierea) şi materială (construcţiile monumentale), — o permanentă zonă de referinţă Consideraţiile asupra influenţelor care au putut fi exer- citate de Orient asupra altor popoare aflate în diverse stadii ale evoluţiei lor, a căror amploare a fost uneori exagerată (Ex Oriente lux), alteori apropiată de limite verosimile au în vedere treptat interferenţele culturale şi nu influenţe cu caracter unidirecţional Cele descrise în paginile următoare pot constitui şi o secvenţă din tabloul acestor relaţii reduse îndeosebi la sfera religiei dintr-un Orient postelenistic inclus în graniţele Impe- riului roman Sub raportul conţinutului religios, mystagogic, prin ele- mente proprii ale religiei dacice (ocultaţia şi epiphania lui Zalmoxis; elemente de filiaţie orphică) sau prin cele cunos- cute datorită influenţei greceşti (pythagoreică posibil şi eleu- sină) populaţia Daciei preromane a cunoscut şi rituri şi ritua- luri caracteristice îndeosebi unor religii orientale; Menţio- narea Egiptului ca loc de peregrinare a lui Zalmoxis poate CUVÎNT ÎNAINTE fi pusă şi pe seama ideilor evhemeriste ca şi a tendinţei unor istorici antici de a exclude posibilitatea existenţei unor ele- mente originale ale religiei dacice, mai ales cele privind postexistenţa Amulete egiptene au fost descoperite în cîteva cetăţi şi aşezări dacice (Poiana, Răcătău, Hărman etc) Relaţiile neintermediate ale geto-dacilor cu alte popoare ale Orientului Apropiat, cu lumea iraniană sau din zona micro- asiatică sînt reflectate şi în toreutica geto-dacică Dealtfel, mulţi din cei veniţi pe meleagurile de la Carpaţi şi Dunăre „ex toto Orbe romano" au adus cu ci zeii patriei lor de origine, contribuind astfel la diversitatea neegalată a cultelor şi credinţelor Daciei Monumentele şi inscripţiile cultuale, sursă de cunoaştere a unor multiple aspecte din viaţa populaţiei ultimei provincii create de romani, continuă să concentreze de cîteva secole efortul şi sagacitatea genera- ţiilor de cercetători care încearcă să descifreze şi să înţeleagă semnificaţiile textelor gravate sau a scenelor ilustrate Pe măsura amplificării materialelor şi cunoştinţelor, cercetarea cultelor s-a divizat progresiv, îmbrăţişînd doar divinităţi din diferite zone ale Imperiului, singulare sau grupate Apelativul culte orientale, denumire în care sînt înglobate culte egiptene, siriene şi palmiriene, africano-semite, micro- asiatice şi iraniene, va continua să fie utilizat încă multa vreme dar el are în vedere tot mai mult spaţiul de formare, deosebirile fiind adeseori profunde O sinteză asupra cultelor orientale necesită studii separate înainte de a fi alăturată religiei Daciei Spre deosebire de volumele precedente ale seriei „Bi- bliotheca orientalis", lucrarea de faţă inaugurează un ciclu care-şi propune analiza răspîndirii cultelor orientale pe teri- toriul Daciei Epoca şi fenomenele care încercăm să le sur- prindem ar putea fi mai bine acoperite de termenii „Qassica et Orientalia", economia lucrării nepermiţînd prezentări ample asupra fiecărei divinităţi în spaţiul din care-i originară Lucrarea de faţă, prima parte dintr-o monografie care va încerca să cuprindă cultele orientale din Dacia, a fost începută la îndemnul regretatului acad prof Constantin Daicoviciu închinăm memoriei Profesorului Constantin Dai- coviciu acest studiu, alăturîndu-l gîndului pios de recunoş- tinţă pentru învăţătură şi omenie CUVÎNT INAINTIÎ La definitivarea cărţii în structura ei actuală am bene- ficiat de sugestiile: acad prof Em Condurachi, prof dr doc D M Pippidi, prof dr doc D Tudor, prof dr A Bodor în diferite faze ale pregătirii lucrării (cunoaşterea inscrip- ţiilor şi reprezentărilor cultuale, alcătuirea catalogului in- scripţiilor, procurarea bibliografiei) am primit un ajutor pre- ţios din partea unor cadre didactice, cercetători de la: Uni- versitatea „Al I Cuza", Iaşi (prof dr N Gostar); Uni- versitatea „Babeş-Bolyai", Cluj-Napoca (prof dr doc N Lascu, prof dr H Daicoviciu; lectorii I Piso şi D Isac) ; Institutul de istorie şi arheologie din acelaşi oraş (prof dr doc I I Russu, dr I Glodariu, dr V Wollmann, dr N Gudea şi M Bărbulescu); Muzeul de istorie al Transilvaniei (dr N Vlassa, C Pop şi D Alicu); Institutul de arheologie Bucureşti (dr E Doruţiu-Boilă, dr C C Petolescu, dr Al Ştefan, dr Al Suceveanu); Muzeul de istorie a R S Ro- mânia (dr FI Georgescu, dr L Marinescu, L Mărghitan) ; Muzeul de istorie a Olteniei (dr Gh Popilian, C Mi Tătu- lea); Muzeul de istorie a Banatului (dr M Moga, dr D Bene, FI Medeleţ); Muzeul de istorie Alba Iulia (dr Gh Anghel, C Băluţă, I Berciu, dr Al Popa); Muzeul de istorie Deva (dr L Valea, I Andriţoiu); Muzeul de istorie Drobeta- Turnu Severin (dr M Davidescu); Muzeul de istorie Caracal (N Chifu); Muzeul de istorie Bistriţa-Năsăud (G Mari- nescu) ; Muzeul de istorie Zalău (V Lucăcel); Muzeul de istorie Sarmizegetusa (E Nemeş) Tuturor le adresăm mulţumiri şi pe această cale ABREVIERI ŞI BIBLIOGRAFIE ACMIT ActaAnt ActaArch ActaMN ActivMuz ACUSD AEM AIIC AI SC AJA AnB Annlîp „Apulum" Archfirt = „Anuarul Comisiunii Monumentelor Istorice, secţia pentru Transilvania" = „Acta Antiqua Acadcmiae Scientiarum Hungaricae", Budapesta = „Acta Archaeologica Academiae- Scientiarum Hungaricae", Budapesta =- „Acta Musci Napocensis", Cluj- Napoca = „Activitatea muzeelor", Cluj = „Acta Classica Universitatis Scien- tiarum Debrecensis", Debreţin = „Archaeologisch-epigraplusche Mit- teilungen aus Osterreich-Ungarn", Viena — „Anuarul Institutului de Istorie", Cluj «= „Anuarul Institutului de Studii Cla- sice", Cluj — „American Journal of Archaeology", Baltimore — „Analele Banatului", Timişoara = „L'Anne"e Epigraphique" (La Kevue Archdologique), Paris = „Apulum" Buletinul Muzeului Regio- nal Alba Iulia == „Archaeol giai Ertesitâ", Budapesta ABREVIERI ŞI BIBLIOGRAFIE „Arheologija" ArhMold ARMSI ARW AŞUI „Banatica" J Beaujeu, La religion romaine I Berciu şi C C Petolescu, Les cultes „Berytus" R du Buisson, Les tesseres CIL CIS F Cmnont, J&tSyr —, Les rcligions orient ales —, Lux perpetua CRAI „Dacia" C Daicoviciu, TransAnt —, Dacica DA = „Arheologija" Organ na Aixheolo- giceskaja Instituti Muzej pri Bulgar - skata Akademija na Naukita, Sofia = „Arheologia Moldovei", Iaşi = Academia Română Memoriile secţiu- nii istorice, Bucureşti = „Archiv fur Religionswissenschaft" = „Analele ştiinţifice ale Universităţii", Iaşi = „Banatica" Muzeul judeţean Reşiţa = J Beaujeu, La religion romaine a l'apogâe de l'Empire, Paris, = I Berciu, C C Fetolcscu, Les cultes orientaux dans la Dacie Meridionale, Leiden, = „Berytus" Archacological Sludies, Beirut = R du Mcsnil du Buisson, Les tesseres ci les monnaics de Palmyrc, Paris, = Corpus Inscriptionum Latiuarum = Corpus Inscriptionum Semiticarum = F Cmnont, Btudes syrienncs, Paris, = F Cumont, Les rcligions orienta- les dans le paganisme romain, Paris, = F Cumont, Lux perpetua, Paris, = Cornptes Rendus des Sc'ances de l'Academie des Inscriptions et Bel- les Lettres, Paris = „Dacia", recherches et decouvertes archeologiques en Roumanie, Bucu- reşti =s C Daicoviciu, La Transylvanie dans l'Antiquite, Bucureşti, = C Daicoviciu, Dacica, Cluj, = Dictionnaire des antiquites grecque et romaine, Ch Daremberg-Edm Saglio, Paris, ABREVIERI ŞI BIBLIOGRAFIE „Danubius" = DissPann = Diz ep = Dolg DolgSzeged = A v Domaszewski, Abhandlungen = —, Die Rangordnung — R Dussaud, Les religions = ED = O Eissfeldt, Tempel und Kulte EmlKel Enc Jud Epigraphica epro EpSt ErdMi'iz J G Fe vrier, La religion „ Gallia" „Germania" St Gsell, Histoire ancienne „Historia" HTR HTRTE „Danubius" Muz-eul judeţean Galaţi „Dissertationes Fannonicae", Bu- dapesta E de Ruggiero, Dizionario epigrafico di anlichiiă romane, Spoleto „Dolgozatok"-Travaux, Cluj „Dolgozatok" Travaux de l'Univer- sitd Fr Joscph, Szeged A von Domaszewski, Abhandlungen zur romischen Religion, Eeipzig» Berlin, = A von Domaszewski, Die Rangor- dnung des romischen llecres, Bonn, = R Dussaud, Les religions des Hittites et des Hourrites, des Pheniciens el des Syriens, Paris, = „Ephemeris Dacoromâna" Anuuario della Scuola Romena di Roma = O Eissfeldt, Tempel und Kulte syrischer Stadie in hcllenistisch-r omi- scher Zeii, Leipzig, = Emlehhonyv Kehmen Lajos, , Jîucu» reşti, ■ Enciclopedia Judaica - Epigraphica Travaux de'dies au Vile Congres International d'Epigraphie grecque et latine, Bucureşti, i Etudes prdliminaires aux religions orientales dans VEmpire romain -■ Epigraphische Studien Bonn-Diis- seldorf I „Erdelyi Muzeum", Cluj = J G Fevrier, La religion des Palmy- riniens, "Paris, = „Gallia", Paris - „Germania", Frankfurt am Main ■ = St Gsell, Histoire ancienne del'Afrique du Nord, Paris = „Historia" Wiesbaden = „Harvard Theological Review" • A Hunyad megyei lorte'nelmi e's regi— szeii tdrsulat evhonyve, Deva ABREVIERI ŞI BIBLIOGRAFIE IEJ IGB XGL Syrie ILS „Izvestiia" JDAI L W Jones, The Cults JOAI J Jung, Fasten Z Kâdâr, KlasyrK A H Kan, JupDol A Kerenyi, Die Pcrsonennamen IC Kraft, Zw Rekrulierung M J Lagrange, litudes ,,Latomus" M Leglay, Sat afr M Lidzbarski, Ephemcris —, Handbuch = „Israel Exploration Journal", Ie- rusalim = G Mihailov, Inscriptiones Graecae in Bulgaria reperiae, I —IV, Sofia = Inscriptions grecques et latines de la Syrie, Paris, = Inscriptiones Latinae Selcctae, Berlin —= „Izvestiia" Sofia = ;, Jahrbuch des Dcutschen Archăo- logischen Instituts", Berlin = L Webber Jones, The Cults of Da- cia, în University of California Publications Classical Philology, IX, , , pp - ,$ = „ Jahreslief te des Osterreichische archacologischen Instituts", Viena = J Jung, Fasten ăer Provinz Dacien, Innsbruck, = Z Kâdâr, Die Kleinasialisch-syri- Scher Kulte zur Romerzeit in Un- gar n, Leiden, = A H Kan, Jupiter Dolichenus, II, Leiden, — A Kerc"nyi, A ăâciai szemelynevek (Die Pcrsonennamen von Dazien), în DissPann, I, , Budapesta, = K Kraft, Zur Rekrulierung ăer Alen und Kohorten am Rhein und Donau, Berna, = M J Lagrange, jîtudes sur Ies reli- gions scmitiques, Paris, — „Latomus", Bruxelles = M Leglay, Saturne africaine His- toire, Paris, = M Lidzbarsld, Ephemeris fur senii, tischen Epigraphik, III, - , Giessen, = M Lidzbarski, Handbuch der nord- semitische Epigraphih nebst ausge- wăhlten Inschriften, Weimar, ABREVIERI ŞI BIBLIOGRAFIE „Lybica" M Macrea, Viaţa MAH „Materiale" MEFR P Merlat, Re'p —, Essai M Moga, I Ii Russu, Lapidarul MVAG ORL PIR RA RE REA RESEE RHR S Reinach, Rep reliefs RevPhil „ Sargetia" SCIV SCIVA SPFFBU = „Lybica", Alger = M Macrea, Viaţa în Dacia romană, Bucureşti, — Mdlanges d'archdologie et d'His- toire Ecole Franşaiso do Rome = „Materiale şi cercetări arheologice", Bucureşti = Mdlanges de l'Ecole Francaise de Rome == P, Merlat, Repertoire des Inscrip- ţiona et Monuments figuris du culte de Jupiter Dolichenus, Renncs, = P Merlat, Jupiter Dolichenus Essai d'interprdtation ct de synthese, Paris, i= M Moga, I I Russu, Lapidarul Muzeului Banatului Timişoara, = Mitteilungen der Vorderasiatisch aegyptischen (jesellschaft = „Orientalistische Eiteratnrzeitung" = Prosopographia Imperii Romani saec I, II, III (E Groag, A Stein), Berlin-Leipzig = „Revue archdologique", Paris = Pauly-Wissowa, Heal-encyclopădie der Klassischen A Itertumswissenschaft, Stuttgart = „Revue des Etudes ancieunes" = „Revue des Etudes Sud-Est euro- peennes", Bucureşti ==' „Revue de l'Histoire des Religions" = S Reinach, Repertoire des reliefs grecs et romains, Paris, — = „Revue de Philologie", Paris ~ „Sargetia", Deva = „Studii şi cercetări de istorie veche", Bucureşti = „Studii şi cercetări de istorie veche şi arheologie", Bucureşti = „Sbornik praci filosoficke fakulty brnevskd university", Brno ABREVIERI ŞI BIBLIOGRAFIE SHA A Stein, Die Reichsbeamten —, Dacien stei StCom „ Syria" „Tibiscus" TGL TIX J Toutain, Les cultes paiens D Tudor, IstScl -, OltIP —, Oraşe M J Vermaseren, CIMRM „Vestigia" L Vidman, SIRIS W Wagner, Die Disloltalion E Will, Le Relief cultuelgreco- romain = Scriptores Historiae Aug = A Stein, Die Reichsbeamten von Dazien, Budapesta, = A Stein, Dacien nach dem Bruder- krieg im Hause des Severus, Cluj, (ACMIT, V) = „Studii clasice", Bucureşti = „Studii şi comunicări", Sibiu = „Syria" Revue d'art et d'archeologie publie'e par l'Institut francais d'ar- chdologie de Bcyrouth, Paris = „Tibiscus", Timişoara = Thcssaurus graecae linguae '— Thcssaurus linguae Laiinae = J Toutain, Les cultes paîens dans VEmpire romain, II Les cultes oricn- taux, Paris, = D Tudor, Istoria sclavajului în Dacia romană, Bucureşti, = D Tudor, Oltenia romană, ed , Bucureşti, = D Tudor, Oraşe, tîrguri şi sate în Dacia romană, Bucureşti, = M J Vermaseren, Corpus Inscrip- tionum ct Monumentorum Religionis Mithriacae, Haga, m „Vcstigia", Mtmchen = L Vidman, Sylloge inscriptionum religionis Isiacae et Sarapiacae, în Religionsgeschichtliche Versuche und Vorarbeiten = W Wagner, Die Disloliation der ro- mischen Auxiliar formationen in den Provinzen' Noricum, Pannonien, Moesien und Dakien von Augustus bis Gallienus, Berlin, = E Will, Le Relief cultuel gre~co-ro- main Contribution a l'liistoire de l'art de l'Empire romain, Paris, ABREVIERI Şt BIBLIOGRAFIE H Wutluiott-, Die scmilischcn — Ti A\riithnoiv-, T)ie semilischen Men- Mcnsclicnnamcn schauiamen in griechischcn Insohriften unii Pctpyri cler vorderen Orients, Leipzi'g, ) IVZgUŞta, jDî'e P(sr$ {'gr $f} Tj, Zgusta, JHe Personennamen grie~ chiioh'er Sliidte dur nordlichen Schivarzmccrkuslc, Paris, - - L, Zgtista, Kleiuasititische Personen- namcn, I'raga, -, KlAPN Semne în transcrierea inscripţiilor ['] — litere sau cir/iute dispărute înainte do descoperirea şi publicarea piesei; ( ) — pentru întregiri la cuvinte scrise prescurtat în inscripţie; — adaosuri sau greşeli de lăpicid; — litere necitibile ori rînduri presupuse; //// — niartelări şi lacune în text Transcrierea literelor nalmiriene b g d li w z li t y INTRODUCERE Consideraţii asupra religiei Daciei romane; Cultele orientale — factorii care au facilitat răspîndirea lor în Imperiu şi în Dacia; Sincretismul; Siria, Palmira şi cultele lor; Baza etnică a propagării cultelor siriene şi palmiriene; Menţiuni din istoriografia cercetării cultelor siriene şi palmiriene; Metoda investigării Cele două războaie daco-romane care s-au încheiat cu înfrmgerea forţelor militare ale statului dac, cucerirea romană şi formarea provinciei Dacia sînt evenimentele care, la începutul secolului al II-lea al e n , au determinat schimbări fundamentale pe plan politic, economic, social, etnic şi cultural pe o mare parte a teritoriului ţării noastre în timpul celor aproape decenii în care Dacia a fost neîntre- rupt parte integrantă a Imperiului roman, s-a desfăşurat simbioza, coabitarea daco-romană, sinteza etnică, lingvistică şi culturală care a stat la temelia formării limbii şi a po- porului român încercările de reconstituire a tuturor aspectelor istoriei Daciei romane, efortul pentru o cunoaştere mai profundă şi nuanţată a romanităţii provinciei au un trecut de cîteva secole, cu perioade de acumulări şi progrese inegale Cele mai însemnate sinteze istorice sau studiile ample asupra unui singur domeniu din viaţa provinciei au îmbinat exegeza izvoarelor literare antice cu cercetarea surselor epigrafice, arhe- ologice, numismatice, a monumentelor de artă şi arhitectură C Daicoviciu, TransAnt; M Macrea şi D Tudor, în Istoria Româ- niei, I, Bucureşti, C , pp - ; D Tudor/CWi ; M Macrea, Viaţa; *** RSmer in Rumănien, Koln, ; Em Condurachi, C Daicoviciu, Rotna- nia(col Archaeologia muticii); Geneva, , p şi urm ; H Daicoviciu, Dacia de la Burebista la cucerirea romană, Cluj, ; I I Russu, Inscripţiile Daciei romane, I, Bucureşti, , pp — ; I H Crişan, Burebista şi epoca sa, Bucureşti, CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE Religia Daciei, aşa cum poate fi cunoscută prin însemnă- rile de pe o treime din epigrafele provinciei, temple, monu- mente sculpturale, modeste statuete de bronz sau ceramică, medalioane, geme etc, este de o diversitate neatestată în alte provincii ale Imperiului roman Punctul de plecare pentru explicarea diferitelor produse teoretice şi forme de conştiinţă, ca religia, morala, filosofia etc, îl constituie, desigur, producţia materială , deoarece „sentimentul religios" este el însuşi un produs social, iar indivizii aparţin unor formaţii sociale determinate Religia este deci inseparabilă de faptele eco- nomice, sociale şi politice ale epocii şi ca parte componentă a suprastructurii va influenţa la rîndu-i unele compartimente ale societăţii romane din Dacia Mozaicul de culte constatat în viaţa religioasă a provinciei ar putea fi corelat următo- rilor factori principali: a) situaţia economică, politică şi socială a Daciei imediat după cucerire şi în epoca ulterioară ; b) continuitatea populaţiei autohtone dacice şi a unor forme cultuale originare sau puternic influenţate de noile credinţe; c) curentele filosofice şi tendinţele religioase dominante în Imperiul roman în secolele II—III c n ; d) componenţa eterogenă a populaţiei, rod al unei colonizări sistematice; e) politica religioasă a împăraţilor romani din epoca exis- tenţei provinciei Dacia Ponderea acestor factori este evident inegală şi consemnarea în acest context relevă mai ales multi- tudinea şi varietatea lor i Din ansamblul religiei Daciei romane lucrarea de faţă îşi propune să descrie şi să explice propagarea cultelor siro- palmiriene, culte înglobate obişnuit alături de cele egiptene, microasiatice şi iraniene în grupul cultelor orientale Propagarea cultelor orientale este considerată un feno- men particular în cadrul multiplelor domenii în care se constată K Marx, F Engels, Despre religie, ed , Bucureşti, ( , p Ibidem, p Aproape fiecare dintre factorii menţionaţi au constituit obiectul analizei unor studii şi monografii: V Christescu, Viaţa economică a Daciei romane, Piteşti, ; idem, Istoria militară a Daciei romane, Bucureşti, ; C Daicoviciu, AISC; III ( - ), pp - ; idem, „Apulum", VIII, , pp l- (=, Dacica, pp - ); D Protase, Problema con- tinuităţii în Dacia în lumina arheologiei şi numismaticii, Bucureşti, ; Em Condurachi, în Colloguio Italo-Romeno sulla tema România-Romana, Roma, , pp — ; J Reville, La religion ă Rome sous Ies Severes, Paris, ; J Beaujeu, La religion romaine INTRODUCERE o puternică pătrundere a Orientului la Roma şi în celelalte provincii ale Imperiului Adoptarea unor culte orientale a contribuit, alături de cauzele interne, de influenţele exerci- tate în drept, ştiinţe, literatură la metamorfozarea institu- ţiilor politice romane, care de la Augustus la Diocletianus evoluează spre sistemul oriental Cultele orientale sînt ates- tate în mediu roman încă de la sfîrşitul secolului al III- lea î e n , dar răspîndirea lor a fost la început lentă, redusă la cîteva divinităţi microasiatice, siriene sau egiptene De la sfîrşitul secolului I e n pînă la începutul secolului al IV-lea, afirmarea şi ascensiunea cultelor orientale în general este continuă, cu amplitudini diferite pentru fiecare cult în paginile scriitorilor şi istoricilor din perioada amintită întîlnim mărturii ale reacţiei romane faţă de amploarea răs- pîndirii divinităţilor orientale la Roma; descrieri detaliate ale unor temple şi zei orientali, momente din viaţa social- politică şi acţiuni militare în care sînt invocate credinţe şi divinităţi orientale Cercetarea răspîndirii cultelor orientale a beneficiat deja de întinse şi documentate analize în lucră- rile istoricilor şi mai ales ale istoricilor religiei Imperiului roman Unele studii, scrise la sfîrşitul secolului al XlX-lea şi primele decenii ale secolului nostru, cuprind analize care ating forme şi esenţe considerate în prezent „clasice" în decursul a peste cinci decenii, savantul belgian Franz Cumont a adus în domeniul cercetării religiilor orientale contribuţii comparabile cu aportul lui Mendeleev în chimie Cauzele generale ale propagării cultelor orientale şi ele- mentele care le-au creat, uneori, un ascendent faţă de păgî- nismul greco-roman, sînt numeroase şi diverse, dar se impun a fi menţionate următoarele: a) preponderenţa economică şi socială a Orientului Egiptul şi Siria găseau mijloacele opulenţei prin pacea romană Alături de activitatea economică a marilor manufacturi, la Alexandria, Antiochia şi în alte oraşe ale Orientului exista şi o intensă viaţă intelectuală şi religioasă; b) relaţiile comerciale se înmulţesc, o uriaşă piaţă de desfacere şi drumurile romane înlesnesc schimburile de mărfuri, odată cu ele şi cele de idei şi credinţe; c) comer- cianţi, meseriaşi sau sclavi din Orient se stabilesc la Roma F Cumont, Les religions orientales, p şi urm ; J Toutain, Les cultes paiens, II CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE sau în alte provincii ale Imperiului, răspîndind şi cultele din zonele originare; d) militarii recrutaţi din Orient au ajuns şi la frontierele de la Rin şi Dunăre; e) prin staţionarea legiu- nilor şi trupelor auxiliare în Orient, militarii romani erau expuşi unui contact direct şi prelungit cu populaţia, cu cultele şi credinţele ei S-ar mai putea adăuga sprijinul direct, începînd de la sfîrşitul secolului al II-lea e n cînd ajung împăraţi de origine orientală (Septimius Severus, Elagabalus, Philippus Arabs ş a ) Dar, cauzele care au contribuit la adoptarea noilor culte rezidă atît în „deficienţele" religiei romane cît şi în „cali- tăţile", mai exact dementele noi oferite de noile credinţe Cultele orientale răspund unor aspiraţii religioase noi pe care păgînismul clasic, grec şi roman, nu le satisfăcea; cultele orien- tale impuneau o devoţiune personală nu una civica; erau culte cu mistehi care stîrneau pasiuni şi entuziasm Cultele orientale atrăgeau îndeosebi păturile cu situaţii modeste şi pentru că ele susţineau că oferă adepţilor protecţie în lumea aceasta, dar mai ales perspectivele unei vieţi mai bune în „lumea viitoare" Prin aceasta axa de moralitate se deplasează, binele urmînd a fi suveran nu pe pămînt, ci după moarte Salvarea sufletelor impunea însă un anumit regim de viaţă, purificarea interioară devenind pentru adepţi sensul principal al existenţei terestre Aceste culte cu misterii pretindeau că asigură salvarea fidelilor prin ceremonii oculte, pe care iniţiatul se angaja prin jurămînt că nu le va revela Cere- moniile fastuoase, sensuale, lugubre' şi triumfătoare impre- sionau pături largi ale populaţiei Cultele orientale aveau clerul propriu a cărui funcţie unică era slujirea zeilor; sacer- doţiul nefiind o magistratură era accesibil oamenilor de orice condiţie socială Accesul femeilor la cele mai multe ceremonii şi la funcţiile sacerdotale constituie unul din elementele care au asigurat succesul acestor divinităţi Majoritatea cultelor orientale cereau adepţilor doar să acorde prioritate zeului în al cărui, cult erau iniţiaţi, fără a fi exclusiviste Cultele orientale nu erau în situaţia religiei iudaice sau a creştinis- mului care, neadmitînd Cultul împăratului erau adeseori ţinta persecuţiilor De asemenea, deplasînd direcţia luptei, a efor- turilor spre aşteptarea îndeplinirii speranţelor ideale, negli- F Cumont, op cit , p XXII; idem, Lux perpetua, p INTRODUCERE jînd realităţile tangibile, răspîndirea cultelor orientale nu constituia un pericol pentru rînduielile existente în Imperiul roman Din această cauză politica religioasă a împăraţilor din secolele II—III e n faţă de cultele orientale este schim- bătoare dar nu ostilă Ea merge de la indiferenţă şi largă toleranţă pînă la bunăvoinţă şi sprijin direct pentru pro- pagarea noilor zei Persecuţiile sistematice, lupta împotriva cultelor orientale, în cadrul acţiunii generale pentru distru- gerea păgînismului, au început abia odată cu victoria creşti- nismului, cu toate că cultele orientale au netezit drumul creştinismului, au facilitat înţelegerea dogmelor sale Sincretismul a dominat viaţa religioasă a Imperiului în primele trei secole ale erei noastre Accentuînd asupra uneia din principalele surse ale acestui fenomen, Jean Re viile, unul din istoricii valoroşi ai religiei romane, considera sincre- tismul drept religie naturală a societăţii romane cosmopolite a secolului al III-lea Receptivitatea Romei şi relativa toleranţă religioasă, unirea politică şi economică a unor imense teritorii cu multe popoare, marile mişcări de popu- laţii au avut ca rezultat întîlnirea unor religii, fuziuni gene- ratoare de forme religioase compozite Divinităţile erau nu- meroase, de o mare diversitate şi nu pot fi totdeauna desci- frate realităţile complexe mascate de sincretism sau alteori de interpretatio romana Vasta mişcare de combinare, de asimilare a unor divinităţi asemănătoare adorate sub felu- rite nume, în diferite regiuni, de fuzionare a unor zei, se desfăşoară într-o primă fază în mod inconştient înainte de a fi ridicată la rang de sistem Sincretismul era şi soluţia cea mai eficace în cadrul efortului general pentru clarificarea funcţiilor, ierarhizarea şi reducerea numărului divinităţilor A fost adeseori subliniată necesitatea studierii sincretismului religios pentru înţelegerea religiei romane din secolele II—III e n Analiza cauzelor care au generat sincretismul, diferenţie- rea lor pentru fiecare provincie şi pentru perioade crono- logice mai restrînse a beneficiat abia recent de atenţia cuve- nită Alături de unele teze substanţiale asupra sincretismului, J Reville afirma totuşi că un sincretism complex şi aşa confuz J Reville, op cit , p J Beaujeu, La religion romaine, p si urm ; R Turcaa, RHR, CLXXIII, , p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE se sustrage de la orice analiză completă şi că ar fi o denatu- rare a-l analiza pe fiecare faţetă, pentru că originalitatea sa consistă tocmai în confuzia elementelor sale Cercetările recente, admiţînd complexitatea fenomenului, nu sînt domi- nate de această viziune agnostică, ci recomandă suplimentarea mijloacelor şi domeniilor de investigaţie care să cuprindă şi studiul condiţiilor economice, sociale etc, precum şi a experienţei, inadecvarea la sistemul tradiţiilor religioase pre- zentate într-un context cultual nou Se impune aşadar a reaminti unele elemente despre aspectul geografic şi istoric al zonei de origine a cultelor siriene şi a unora din factorii care au contribuit la răspîndirea lor în Dacia Principalele oraşe ale Siriei din epoca romană (după H Klengel antiqua) Syric, J- Reville, op cit , p S S Hartajan, OUL, , , , p g INTRODUCERE Leagăn al unor civilizaţii multimilenare, parte inte- grantă a ţinuturilor în care s-au plămădit trei din princi- palele religii ale omenirii (iudaică, creştină şi mahomedană), Siria ca şi întreaga zonă a beneficiat de vaste cercetări istorice şi arheologice Siria era o parte din marele cadrilater al Peninsulei Arabe limitat la sud de Oceanul Indian, la est şi vest de Marea Roşie şi Golful Persic, iar în nord de munţii nu prea înalţi din care izvorăsc cunoscutele ape Iordan, Oronte, Eufrat, Tigru, pe malurile cărora sînt fîşii fertile între zona de coastă şi fluvii se întindeau teritorii în parte irigate şi vastul deşert Poziţia geografică favorabilă comerţului maritim şi cara- vanier şi clima, cele două anotimpuri cu caracteristici dia- metral opuse, au influenţat într-o măsură însemnată nume- roase aspecte ale istoriei acestei regiuni, inclusiv condiţiile care au generat miturile, cultele şi credinţele siriene în a doua jumătate a mileniului al III-lea, perioadă în care sursele istorice permit deja unele precizări asupra etni- cului populaţiei Siriei şi apoi a Siriei-Palestina, se constată că aceste teritorii au fost dominate de o populaţie denumită semitică după limba pe care o vorbea Din cadrul acestei populaţii se detaşează două grupuri mai importante: amor- reenii şi cananeenii, primii localizaţi în Siria, ceilalţi în Pales- tina pînă la marginile Mării Roşii Către sfîrşitul mileniului al II-lea pătrund pe teritoriul sirian triburi semitice mai îndepărtate, între acestea şi arameenii Ultima mare migraţie semitică în zonă a fost cea arabă la mijlocul mileniului I î e n Alături de populaţia semitică dominantă şi majori- tară au locuit pe teritoriul Siriei, din epoci mai îndepărtate, hurriţi, egipteni, microasiatici etc Au fost considerate ca siriene acele culte care s-au dez- voltat pe teritoriul Siriei după venirea arameenilor, triburi care au însoţit ultima înaintare asiriană spre vest A avut loc o interferenţă între zeii arameeni şi cei cananeeni existenţi în teritoriile ocupate Informaţiile privitoare la unele divi- M J Lagrange, Etudes, p şi urm ; E Honigmann, art Syria, în RE, IV, A , col ; E Dhorme, Les religions de Babylonie et d'Assyrie, Paris, , p ; R Dussaud, Les religions, p şi urm ; A H M Jones, The Cities of the Eastem Roman Provinces, ed , Oxford, , p şi urm ; H Klengel, Syria antiqua, Leipzig, , p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE nităţi coboară pînă în mileniile III-II, la altele pot fi consta- tate puternice influenţe egiptene, microasiatice sau iraniene Stăpînirea romană în Siria succede procesului complex şi contradictoriu de interacţiune între elementele greco- macedonene şi locale, determinat de situaţia care a existat în statele constituite după destrămarea Imperiului lui Alexan- dru cel Mare Romanii nu vor găsi acolo „nici despotia orien- tală dar nici polisul grecesc", căci elenismul n-a fost doar „un simplu amestec al Orientului cu Occidentul" începînd cu Pompeius, din anul î e n , romanii se consideră succe- sori ai statelor elenistice, dar negustorii romani au ajuns în Siria cu multe decenii înaintea oştirilor lui Pompeius Istoricii religiilor orientale subliniază faptul că aceste culte siriene n-au avut niciodată în Occident coeziunea cultelor egiptene şi microasiatice şi că au venit în valuri succesive Izolarea sau menţinerea persistentă a riturilor de către fideli este o consecinţă a fârămiţării Siriei însăşi, unde diferite triburi şi zone rămîn cu diferenţieri mai distincte decît în alte regiuni, îşi apără zeii şi dialectele locale între elementele comune religiei siriene pe teritorii mai întinse ar putea fi totuşi amin- tite: existenţa unor zei ai universului şi ai astrelor; cultul naturii; antropomorfismul; divinităţile locale; atributele so- lare ale principalelor divinităţi; triadele familiale; faptul că marele zeu al regiunilor siriene Hadad era bine atestat împreună cu paredra sa şi în epoca romană Unele aspecte ale dogmelor semitice asupra destinului în lumea viitoare despre care se spunea că este tristă, ternă, desperată nu erau printre elementele care să-i favorizeze răspîndirea Meta- morfozarea şi în această direcţie a devenit evidentă după influenţele exercitate de astrologia caldecană Consemnarea în titlu a cultelor palmiriene în situaţia în care cercetăm şi prezentăm răspîndirea în Dacia a cultelor venite din spaţiul Siriei necesită a fi justificată S-a amintit între caracteristicile cultelor siriene u şi lipsa lor de coeziune, prezenţa în cele mai importante oraşe siriene A B Ranovici, Elenismul şi rolul său istoric Bucureşti, , p ; A H M Jones, op cit , p şi urm F Cuniont, Les religions orientales, p A fost preferată scrierea Siria; Palmira; culte siriene şi palmiriene; sirian, palmirian, în loc de Syria, Palmyra ş a m d pentru a li mai aproape de uzul actual al limbii române INTRODUCERE a unor Baalim locali care, în majoritatea cazurilor, sînt în fruntea unor triade familiale De asemenea, fiecare divini- tate originară din Heliopolis, Hierapolis, Emesa, Damasc etc, a avut o propagare diferită în Dacia şi în celelalte pro- vincii ale Imperiului roman Spre deosebire de zeii din alte oraşe ale Siriei, principalii zei ai panteonului Palmirei formează triade cosmice nu fami- liale Zeilor pe care i-au acceptat şi pe carc-i venerau triburile palmiriene capătă un facies local şi o grupare fără analogii în alte părţi Palmira, „oraşul deşertului" situat la aproxi- mativ jumătatea drumului între Eufrat şi coasta ţărilor medi- teraneene, centru de încrucişare a căilor comerciale, a cunoscut perioada celei mai însemnate dezvoltări în secolele II— III e n , mai ales începînd cu epoca împăratului Hadrian Palmira a avut un rol deosebit în relaţiile Romei cu Imperiul part, în politica romană în această zonă Palmira n-a fost doar un important centru al comerţului caravanier, cu toate că acesta a fost principalul său atribut, ci şi un înfloritor centru al meşteşugarilor, o metropolă care şi-a extins cul- turile în oazele vecine, a acordat o atenţie sporită creşterii oilor, cailor, cămilelor şi a pregătit trupe capabile să apere caravanele de piraţii deşertului Importanţa sa ca centru religios este tot mai mult relevată de incomparabilele ruine ale Palmirei şi ale celui mai însemnat oraş din orbita sa, Dura Europos Ambiţiile şi tendinţele centrifuge, intenţia Palmirei de a fonda un Imperiu oriental în deceniul al secolului al III-lea sînt momentele de maximă ascensiune şi începutul marelui declin al metropolei Alături de divinităţile palmi- riene Belus, Malachbelus, Iarhibolus au fost prezentate şi cele răspîndite de palmirieni dar de origini sau cu influenţe în primul rînd arabe, africane sau posibil iudaice O contribuţie însemnată la răspîndirea, dar mai ales la accelerarea şi amplificarea propagării cultelor siriene în Dacia ca şi în alte provincii ale Imperiului se poate presupune că au avut-o sirienii a căror prezenţă este cunoscută mai ales R Dussaud, Les religions, p M Rostovtzeff, Cittă carovaniere (trad din engleză de Ch Cortese de Bosis), Bari, , p şi urm ; B Spulber, art Palmyra, în RE, XVIII , col ; H Klengel, op cit , p şi urm şi p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE ->•• *»$ Damascus j Palmyra, oraşul de raspîntie al deşertului sirian (după H Klengel, Syria antiqua) din sursele epigrafice Analiza antroponimelor din inscripţiile şi diplomele militare a constituit desigur materialul de bază în încercarea de a stabili grupurile etnice care au intrat în componenţa populaţiei eterogene a Daciei, inclusiv cel sirian Alături de antroponimele orientale „profane" au fost remar- cate şi explicate cîteva antroponime teonime sau teoforice (Abedallatus, Athenatan, Barhadades, Barsemia, Bolhas, Bo- rajas, Gaddes, Ragysbel, Zabdibol ş a ) care, ţinînd seama de climatul religios al epocii, pot fi considerate eventual şi palide mărturii ale răspîndirii şi pentru unii zei necunoscuţi încă în epigrafele Daciei Persoane sau grupuri originare din S Sanie, „Dacia", XIV, , pp , ; idem, ActaMN, X, , pp l-l ; injm, pp , « INTRODUCERE Orientul Apropiat sînt atestate în sfera comerţului, a meşte- şugurilor, între sclavi şi liberţi şi printre militarii provinciei Rolul comerţului ca mijloc de propagare a unor credinţe în vehicularea diferitelor culte a fost relevat în repetate rînduri El este la fel de evident şi în cazul negustorilor sirieni foarte activi în Dacia şi în alte provincii ale Imperiu- lui , unii cu nume elenizate sau romanizate dar care nu omit să-şi precizeze originea prin apelativul suri negotiaiores Sclavii şi liberţii cu antroponime orientale sînt relativ puţini sau numele primite permit în puţine cazuri stabilirea cu exactitate a originii, adeseori fiind posibilă doar înglobarea într-o categorie mai largă de persoane cu nume greco-orien- tale Militarii şi familiile lor au constituit principalii promotori ai cultelor siriene, cîţiva zei sirieni devenind Mi militares Unele trupe originare din Orientul Mijlociu au fost prezente întreaga perioadă a existenţei Daciei, pe cînd durata sta- ţionării altora se reduce la perioada războaielor dintre daci şi romani şi "primii ani de existenţă ai provinciei Istoria militară a Daciei ca şi a Imperiului este domeniul în care progresele sînt mai evidente, materialele acumulate fiind frecvent sistematizate, incluse în numeroase lucrări în Dacia sînt cunoscute trupe de commagenieni, itureeni, palmirieni şi sirieni Commagemenii, promotorii virtuali ai celei mai răspîndite •divinităţi siriene în Dacia, Baal din Doliche sincretizat cu Iuppiter, sînt prezenţi prin două unităţi: cohors I Flavia Commagenorum şi cohors II Flavia Commagenonim Itureenii (Ituraei), a căror prezenţă în Dacia a fost de scurtă durată, sînt atestaţi prin următoarele unităţi: ala I Augusta Ituraeorum sagittariorum; cohors I Ititraeorum R Cagnat, Le commerce et la propagation des religions dans le monde romain, Paris, , p şi urm V Pârvan, Die Nationalitât der Kaujleute im romischer Kaiserreiche, Breslau, , pp , , ; F Heichelheim, W irtschaftsgeschichte des Alterlums, Leyden, , p CIL, III, si D Tudor, IstScl 'p şi V Christescu, Istoria militară, p ; W Wagner, Die Dislokation, pp -l ; K Kraft, Zur Rekrutienmg, p ; I I Russu, ActaMN, VI, , pp l-l ; J Benes, SPFFBU E ( ), p ; I I Russu, SCIV, , , , p ; L Mărghitan, SCIV, , , , p CULTE SIRIENE ŞI FALMIRIENE sagiltariorum equitala (?) milliaria (?); cohors I Augusta Ituraeorum sagiltariorum S Palmirienii sînt cei mai numeroşi între militarii Orientului Apropiat Denumirea globală, numele şi organizarea iniţială a unităţilor palmiriene au fost modificate pe parcursul sta- ţionării lor în Dacia Sînt cunoscute următoarele trupe: Palmyreni sagittarii ex Syria; numerus Palmyrenorum (ptatianensium ); numerus Palmyrenorum Porolissensium şi numerus Palmyrenorum Tibiscensium M Sirienii, mai exact singura unitate în denumirea căreia intră acest etnonim, sînt cunoscuţi prin numerus Surorum sagiltariorum Tot din oraşe ale Siriei romane au venit în Dacia şi au staţionat o scurtă perioadă de timp cohors Antiochiensium, cohors I Tyriorum sagiltariorum, posibil şi cohors I Sagitlariorum milliaria equiiala Despre repartizarea acestor trupe pe teritoriul provinciei şi influenţa exercitată de ele în problemele cultuale vom reveni adeseori pe parcursul lucrării Alcătuirea unui repertoriu care să cuprindă toate in- scripţiile şi reprezentările cultuale închinate zeilor sirieni în întreg Imperiul continuă să ramură un deziderat datorită numărului mare al divinităţilor siriene, a sincretizării lor cu ceilalţi zei romani sau orientali, a varietăţii reprezentă- rilor cultuale Fără a avea în această privinţă situaţia mithrais- mului sau a cultelor egiptene cu solide repertorii, periodic îmbogăţite, trebuie remarcat totuşi că vestigiile referitoare la Iuppiter Dolichenus au fost strînse de cîteva ori în reper- torii, iar despre acest zeu sînt deja lucrări monografice De asemenea pentru fiecare zeu sirian din cei cunoscuţi în V Christescu, Istoria militară, p ; W Wagner, Die Dislokation, pp - ; K Kraft, Zur Rekrutierung, pp , ; LI Russu ActaMN, VI, , p ; J BeneS, SPFFBU E ( ), pp , -l ; LI Russu, SCIV, , , , pp , ; N Gostar, AŞUI, t XX, S III, / , , p V Christescu, Istoria militară, p ; W Wagner, Die Dislokation, p ; J Beneă, SPFFBU E , p ; I I Russu, ActaMN, VI, , pp - ; idem, SCIV, , , , p ; M Moga, I I Russu, Lapi- darul, Indice, p ; C C Petolescu, „Latomus", XXXIV, , pp O -l V Christescu, Istoria militară, p ; W Wagner, Die Dislokation, pp , , ; J Beneă, SPFFBU E , pp , , ; I I Russu, ActaMN, VI, , pp -l ; idem, SCIV, , , , p INTRODUCERE Dacia există studii, mici monografii sau importante referiri în cadrul mai general al cercetării religiilor semitice Contri- buţiile savanţilor Franz Cumont, Rene" Dussaud, Otto Eissfeldt, Henry Seyrig, în prezent aflaţi toţi în împărăţia umbrelor, continuă să rămînă fundamentale şi vor fi adeseori citate în lucrarea de faţă Bibliografia esenţială a cultelor siriene şi palmiriene întocmită în urmă cu trei decenii de R Dussaud a sporit considerabil (i între lucrările mai noi se impun a fi menţionate în primul rînd repertoriul cu monumentele şl inscripţiile dolicheniene şi monografia aceluiaşi Pierre Merlat despre Iuppiter Doli- chenus subintitulată cu modestie Essai d'interprelalion et de synthese Aportul lucrărilor apărute în colecţia „Etudes preliminaires aux religions orientales dans l'Empire romain", dirijată de prof M J Vermaseren, la cunoaşterea cultelor orientale este fără precedent în istoria cercetării religiei Imperiului roman în ceea ce priveşte cultele siriene, de men- ţionat monografia despre Sol Invicius S, primele două părţi cu izvoarele literare antice despre Dea Syria w şi cîteva volume care cuprind şi răspînclirea cultelor siriene în diferite provincii ale Imperiului roman (Britannia , Hispania , Pannonia , Moesia Superior ctc) Alte cărţi cum ar fi de exemplu: Mithraic iconography and ideology u sau Satume africaine , depăşesc cu mult proble- R Dussaud, Les religions, pp l- , - ? P Merlat, Essai G H Halsberghe, The Sol Invicius (EPRO, XXIII), Leiden, în Corpus Oultus Deae Syriae (CCDS) a apărut dejaP Lyan van Berg, Etude critique des sowces mythographiques grecques et latines, Leiden, E and J Harris, The Oriental Cults in Roman Britain (EPRO, VI), Leiden, A Garcia y Bellido, Les religions orientales dans l'Espagne romaine (EPRO, V), Leiden, Z Kâdâr, KlasyrK L Zotovid, Les cultes orientaux sur le territoire de la Misie Superieure (EPRO, VII), Leiden, L A Campbell, Mithraic Iconography and Ideology (E PRO, II), Leiden, M Leglay, Sat ajr CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE matica sugerată de titlu şi prezintă un interes deosebit şi pentru cultele siriene Săpăturile arheologice de la Dura Europos şi Palmira au stimulat şi cercetările despre divinităţile din panteonul Pal- mirei Apariţia istoriei religiei palmirienilor semnată de J G Fevrier M, după publicarea rezultatelor cîtorva campanii arheologice, ilustrează tocmai acest lucru Cartea sa, cu toate rezervele justificate ale lui H Seyrig S , a rămas cîteva decenii lucrarea de referinţă în acest domeniu Publicînd tesserele (mici discuri de lut cu inscripţii sau reprezentări) de la Palmira, contele R Mesnil du Buisson scrie de fapt şi o nouă istorie a divinităţilor marii metropole Studiile apărute mai ales în revistele „Syria" şi „Bcrytus" au îmbo- găţit permanent informaţiile anterioare, cele mai multe inte- grate în cărţile amintite Dar „cărţile sfinte" ale divinităţilor siro-palmiriene sînt pierdute, distruse de timp în perioadele de afirmare ale altor religii Materialele de caie dispunem nu permit decît arareori reconstituirea integrală a acelor acte sau a complexelor de acte prin care se exprimă omagiul sau veneraţia către divi- nitate Dacă în religie cultul succede credinţa şi acceptarea preceptelor, prin cult se exprimă credinţa şi sînt recunoscute preceptele i) Sacrificiile, rugăciunile, sărbătorile, organi- zarea sacerdotală a divinităţilor siriene şi palmiriene din Dacia pot fi cunoscute doar parţial cu ajutorul ruinelor unor temple, a reliefurilor cultuale, a ofrandelor şi obiectelor de cult lucrate din piatră sau metal şi mai ales pe baza inscrip- ţiilor în piatră Textul acestor epigrafe, stilul lor a fost de- mult considerat ca o expresie a maximei abrevieri, a esen- ţializării Relevarea cu precădere a aspectului social al cultului m se înscrie între intenţiile principale ale lucrării şi pentru cunoaşterea acestui aspect izvoarele amintite păstrează sufi- ciente elemente J G Fevrier, La religion H Seyrig, „Syria", XIV, , p şi urm Buisson, Les tesseres G Di Napoli, art Culto, în Enciclopedia filosofica, I, Veneţia-Roma, , col R Will, Le Culte Etudes ă'Histoire et de ■ Philosophie religieuse, II, Paris, , p şi INTRODUCERE Realizarea unei imagini globale a religiei Daciei romane şi gruparea divinităţilor pe origini a devenit posibilă odată cu descoperirea, cercetarea şi publicarea inscripţiilor, a monu- mentelor sau complexelor de cult Semnificaţia principalelor monumente cultuale scrise sau anepigrafe din Dacia a fost adeseori menţionată în cadrul mai larg al cercetării cultelor orientale l sau a răspîndirii păgînismului în Imperiul roman în marile sinteze asupra istoriei României datorate lui A D Xenopol , N Iorga M,C C Giurescu , în spaţiul consacrat înfăţişării religiei Daciei romane sînt menţionate unele consideraţii asupra surselor, căilor şi consecinţelor pro- pagării cultelor orientale în ultimele cinci decenii au apărut deja numeroase studii care au ca obiect în exclusivitate aspecte din religia Daciei romane în acest context vom aminti doar acele lucrări, care, prin materialele publicate, siste- matizare şi interpretare, constituie contribuţii de bază la cunoaşterea religiei Daciei în general şi în special a cultelor siriene şi palmiriene L Webber Jones are meritul de a fi publicat în anul , într-o limbă de circulaţie, prima lucrare monografică asupra cultelor Daciei romane, cu clasificarea divinităţilor şi stabilirea unor raporturi statistice între diferitele culte ale provincieim Valoarea dar mai ales limitele lucrării lui L W Jones au mai fost relevate în cele decenii de la apa- riţie, în lucrarea lui L W Jones sincretismul este scos în evidenţă prin gruparea inscripţiilor care conţin divinităţi sincretizate, stabilind în final un procent de , % pentru aceste asocieri sincretizate Dar prezentarea acestui fenomen complex nu poate fi redusă la aspectul statistic, chiar dacă am admite că cifra rezultată din calculele lui L W Jones este exactă F Cumont, Les religions orientales, passim J Toutain, Les cultes paîens, passim A D Xenopol, Istoria românilor din Dacia Traiană, I, ed a IlI-a, Bucureşti, , pp -l N Iorga, Istoria românilor, I, partea a Ii-a (Sigiliul Romei), Bucu- reşti, , pp - C C Giurescu, Istoria românilor, ed a IV-a, Bucureşti, , pp -l , etc L W Jones, The Cults, pp - CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE într-un studiu al regretatului acad C Daicoviciu despre sincretismul religios la Sarmizegetusa, apărut cîţiva ani după lucrarea lui L W Jones, alături de prezentarea curentelor şi tendinţelor religioase în secolele II—III e n în Imperiu, sînt menţionate condiţiile specifice care au generat diferite aspecte în viaţa religioasă a capitalei Daciei, aşa cum pot fi ele reconstituite cu ajutorul inscripţiilor şi monumentelor cultuale Se subliniază că răspîndirii însemnate a unor culte orientale nu trebuie să-i corespundă implicit o prezenţă etnică orientală egală Prin valoarea materialului publicat şi a interpretării ce i s-a dat, lucrarea amintită a contribuit la progresul substanţial al cercetării religiei Daciei romane în anul a apărut „I Culţi orientali nella Dacia", studiu în care O Floca îşi propusese să ofere o imagine a cultelor orientale pe baza menţiunilor epigrafice şi a vesti- giilor principalelor lăcaşuri de cult ale zeilor orientali Subliniind meritele celui care a întocmit prima sinteză despre cultele orientale din Dacia, personalitate ale cărei contribuţii în acest domeniu au fost şi sînt periodic amplificate prin publicarea unor însemnate descoperiri de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa şi Micia, trebuie remarcat totuşi că structura studiului din n-a putut servi în măsura cuvenită ţelul lucrării Locul fiecărui cult: egiptean, microasiatic, sirian sau iranian, în ansamblul cultelor orientale în Dacia, este dificil de stabilit, căci zeii nu sînt grupaţi în funcţie de această apar- tenenţă Apar alternativ zei sirieni şi microasiatici, dogmele sau chiar originea altora (ex I Bussumarus) rămîn neexpli- cate ; lipsesc menţiuni despre Baltis, Deus Aetemus, Theos Hypsistos etc De asemenea sincretismul, cel mai clar ilustrat la cultele orientale, merita o atenţie specială în La Transyivanie dans VAntiquiU, lucrare unanim con- siderată drept prima sinteză ştiinţifică asupra Daciei romane, aspectele esenţiale ale religiei sînt clar precizate în măsura în care spaţiul acordat religiei corespundea echilibrului general al lucrării, acad C Daicoviciu a menţionat aportul oriental în viaţa religioasă a provinciei Datele din lucrarea lui " C Daicoviciu, AISC, I, -l , pp l- O Floca, ED, VI, , pp - !> Ibidem, p C Daicoviciu, TransAnt, pp - INTRODUCERE L W Joncs, conform cărora zeilor orientali le sînt închinate , % din inscripţiile cultuale descoperite în Dacia, sînt explicate în conformitate cu principiile expuse încă în studiul despre sincretismul religios la Sarmizegetusa, pentru a nu constitui baza unor interpretări neconforme cu realităţile provinciei în anul , D Tudor a publicat / Cavalieri Danubiani, în care sînt descrise şi interpretate reliefurile cultuale şi alte vestigii ale cultului Cavalerilor danubieni, una dintre posi- bilele divinităţi locale, a cărei iconografie oglindeşte tocmai marea mişcare sincretistică ce a antrenat şi cultele orien- tale în paginile Olteniei romane^ sînt reunite şi principalele contribuţii datorate lui D Tuclor la cunoaşterea dogmelor şi a răspîndirii cultelor orientale în Dacia Inferioară Aserţiuni interesante, diverse informaţii despre orientali sau asupra cultelor orientale în Dacia, pot fi întîlnitc şi în lucrări care nu sînt consacrate în mod special acestei teme Vasile Pârvan pentru Dacia, apoi Em Condurachi pentru un spaţiu mai vast, evidenţiază rolul orientalilor în vehicularea creştinismului, faptul că răspîndirea unor culte orientale a facilitat apoi şi înţelegerea dogmelor creştine Lucrarea lui J Dobias B care încearcă să surprindă aportul sirienilor în viaţa provinciilor romane de la Dunărea de Jos îşi păstrează încă utilitatea la fel ca şi studiul lui G Canta- cuzîno fi, asemănător ca titlu dar diferit ca structură Ultima lucrare de proporţii asupra Daciei romane datorată lui M Macrea conţine şi o prezentare a cultelor şi credinţelor provinciei Un valoros studiu a fost consacrat de regretatul profesor clujan răspîndirii lui Sabazios în Viaţa Daciei a fost relevată răspîndirea zeilor orientali, cei mai numeroşi între cultele neromane O atenţi e sporită sistematizării prin D Tudor, ED, VII, , pp - Idem, OltRZ, pp - V Pârvan, Contribuţii epigrafice la istoria creştinismului daco- român, Bucureşti, , p si urm Em Condurachi, ED, IX, , p şi urm J Dobiai, Sbornik venovany Jarotlavu Bidlovi, Praga, , pp — (rez fr , p ) G Cantacuzino, ARMSI, S III, t VIII, mem , , pp - M Macrea, Viaţa Idem, „Apulum", IV, , p şi urm = „Dacia", NS, III, , p şi urm CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIKNE gruparea corectă a zeilor după origini ar fi dat consideraţiilor un plus de claritate şi ar fi permis evaluarea contribuţiei fiecărui cult la viaţa religioasă a provinciei în sfîrşit, o scurtă trecere în revistă a religiei în Dacia romană poate fi găsită şi în tratatul de Istorie a României în afara consideraţiilor prilejuite de publicarea a nume- roase epigrafe, într-un studiu relativ recent, I I Russu m menţionează succint şi sistematic toate domeniile în care pot fi constatate prezenţa şi manifestările sirienilor în Dacia Studiul reprezintă o contribuţie pozitivă, o documentată bază de plecare pentru abordarea oricărui aspect al aportului sirian, inclusiv a manifestărilor cultuale Prezentarea sincretismului în Dacia a format obiectul co- municării acad £m Condurachini la un recent Colocviu Internaţional asupra sincretismului în acest prim studiu consacrat în exclusivitate sincretismului la scara întregii provincii, sînt menţionate elementele specifice şi factorii gene- rali care au favorizat dezvoltarea sincretismului în Dacia Pentru ilustrarea sincretismului unor divinităţi romane cu divinităţi de diferite origini au fost selectate cîteva din cele mai sugestive texte epigrafice, iar influenţa sincretismului asupra credinţelor locale este argumentată prin referirile la zona de răspîndire şi iconografia Cavalerilor danubieni în afara cercetărilor amintite, în ultimele trei decenii, la elucidarea diferitelor aspecte ale cultelor siriene şi palmi- riene în Dacia şi-au adus contribuţia prin studii, note sau materiale publicate următorii profesori universitari, cer- cetători sau muzeografi: A Bodor, H Daicoviciu, N Gostar, Al Bărcăcilă, I Berciu, E Bujor, I Glodariu, D Isac, N Lupu, L Marghitan, M Moga, C C Petolescu, I Piso, Al Popa, C Pop, Gh Popilian, D Radu, S Sanie, E Zefleanu, M Bărbulescu, V Wollmann şi alţii Pe parcursul lucrării nu am omis intenţionat menţionarea oricărei contribuţii, începînd cu cele îndepărtate, datorate lui Gr Tocilescu, D Tudor, Istoria României, I, , pp - I I Rnssu, ActaMN", VI, , pp -l Em Condurachi, în Le syncre'tisme dans Ies religions de l'antiquite (ed Fr Dunand et P Leveque), Leiden, , pp -l > INTRODUCERE G Teglâs, P Kirâly, G Kuun ş a , pînă la notele apărute în anul , cele ulterioare fiind adăugate selectiv fără a mai fi incluse în structura lucrării (v Addenda, pp — ) Aşa cum se poate vedea din succesiunea prezentării, din planul lucrării noastre: ) divinităţi siriene sincretizate cu prima divinitate a panteonului roman Iuppiter; ) divini- tăţi siriene răspîndite cu numele originar dar şi în inter pre- tatio romana; ) divinităţi a căror asociere oglindeşte sincre- tismul interoriental (interior), în afara menţionării separate, a unor sublinieri, întreaga lucrare este structurată astfel pentru a surprinde şi reliefa sincretismul, fenomen esenţial în viaţa religioasă a Daciei romane De asemenea, am apre- ciat că prezentarea răspîndirii fiecărei divinităţi în întreaga provincie şi nu a tuturor zeilor sirieni şi palmirieni în diferite oraşe ale Daciei este mai indicată în cazul zeilor Siriei carac- terizaţi prin lipsa lor de coerenţă în dogme şi pătrunderea pe etape Dealtfel, hărţile vor ilustra, iar rîndurile de concluzii, vor consemna aspectele răspmdirii diferitelor divinităţi pe întinderea provinciei Gruparea izvoarelor materiale ale răs- pîndirii în cazul fiecărei divinităţi are în vedere numărul, stereotipia sau varietatea lor Lucrarea se bazează, în primul rînd, pe analiza atestărilor epigrafice; textul integral al inscrip- ţiilor fiecărei divinităţi apare în Catalogul inscripţiilor de la sfîrşitul lucrării însemnările asupra fiecărui zeu capătă o structură proprie dependentă de: factorii care au determinat prezenţa şi răspîndirea zeului în Dacia; aspectele referitoare la cult dar mai ales la originea etnică şi situaţia socială a dedicanţilor; organizarea sacerdotală etc Raportările per- manente la ceilalţi zei, elementele comune cultelor siriene şi mai evident celor palmiriene se alătură introducerii şi con- cluziilor alcătuind împreună liantul acestei lucrări După elaborarea acestei lucrări a apărut la colecţia ÎÎPRO: I Berciu •( i C C Petolescu, Les cultei orientaux dans la Dacie Meridionale, Leiden, , IUPPITER DOLICHENUS Răspîndirea lui luppiter Dolichenu s în Dacia A Atestări epigrafice: Apulum; Atnpelum; Samom; Potaissa; Buciumi; Certiae; Sîncrai; Mişcov; Domneşti; Napoca; Micia; Ulpia Traiana; Tibiscum; Poje- jena de Sus; Blaj (Ulpia Traiana?); Sibiu (Apulum?); Sacadate; Sucidava; Alte inscripţii cu apartenenţă dolicheniană incertă B Reprezentări şi ofrande dolicheniene Statuete — a) Ilişua; b) Desa Plachete triunghiulare — Potaissa; c) Răcari Miini votive — Mişcov; d) Cătunele Reliefuri — e) Amarăştii de Sus; Ulpia Traiana Statui — f) Probcta Alte reprezentări cu apartenenţă dolicheniană incertă III a) Răspîndirea monumentelor dolicheniene pe teritoriul Daciei ; ti) Cronologia; c) Consideraţii generale asupra dedicauţilor şi preoţilor: ) profesiunea; ) originea etnică I Ascensiunea în secolele II—III e n a unuia din nume- roşii Baalim ai Siriei, Baal din Dolichc, sincretizat cu luppi- ter, însemnătatea zeului în viaţa religioasă a Imperiului şi mai ales a militarilor, n-au fost egalate ca durată şi amploare de nici o altă divinitate siriană Dolichc se afla situată la încrucişarea drumurilor din Germanicia, Nicopolis şi Cyrrhus către Edesa prin Samo- sata sau Zeugma Era în acelaşi timp loc de trecere obligator pentru legiunile care mergeau la război împotriva părţilor ca şi pentru comercianţii care transportau mărfuri de la Marea Mediterană la Eufrat, la Pontul Euxin sau pe ruta inversă Neobişnuitul succes în propagarea lui luppiter Dolichenus a fost explicat şi prin poziţia geografică a modestei localităţi din Commagene luppiter Dolichenus, la origine zeu al furtunii şi al înălţimilor, ca orice Baal sirian, datorează mult atît ca aspect cît şi ca doctrină divinităţii hitite Teshub Acestui fond vechi i se adaugă permanent influenţa mithrais- mului înainte de a fi ajuns între dii militar es Baal din Dolichc căpătase treptat şi atributele unei divinităţi binefăcătoare, care aduce victoria, salvarea morală a fidelilor săi şi-i vindecă de boli Originea zeului din Doliche, metamorfozarea aspectului exterior şi a doctrinei sale în epoca romană, răspîndirea cultului său au format încă din secolul trecut obiectul unor temeinice studii şi sinteze, iar inscripţiile şi reprezentările au fost reunite periodic în repertorii UPP TER DOLICHENUS A Descoperirile dolicheniene din Dacia reprezintă aproxi- mativ o zecime din numărul total al monumentelor zeului cunoscute în întreg Imperiul Deci, un număr însemnat de documente arheologice şi epigrafice, răspînditc în toate zonele provinciei, permit reconstituirea drumului parcurs de luppi- ter Dolichenus în Dacia, facilitează cunoaşterea factorilor specifici care au contribuit la difuziunea cultului său Materiale şi complexe arheologice de o mare diversitate: plăci triunghiulare de bronz; mîini votive; figurine; reliefuri cultuale cu inscripţii sau anepigrafe; altare cu inscripţii; vestigiile unor temple, îşi aduc o contribuţie, evident inegală, nu numai la rezolvarea problemelor referitoare la propagarea zeului sirian, a manifestărilor cultuale ce-i erau corelate, ci şi îa cunoaşterea doctrinei sale Lipsa unor menţiuni în legă- tură cu Iuppiter Dolichenus în izvoarele literare antice ampli- fică importanţa ştirilor conţinute de monumentele votive care-i sînt dedicate Inscripţiile prezintă o importanţă particulară datorită complexităţii şi diversităţii datelor cuprinse privitoare la zeu, la organizarea sacerdotală, la originea etnică şi poziţia socială a dedicanţilor Pentru a reliefa, în primul rînd, pro- pagarea zeului în aşezările provinciei, am considerat prefera- bilă gruparea inscripţiilor pe localităţi în funcţie de numărul şi însemnătatea menţiunilor şi de la nord către sud Prezenţa trupelor, intensa viaţă economică, aparatul birocratic aferent capitalei de fado a Daciei romane, au favo- rizat propagarea la Apulum a unor culte şi credinţe de o mare diversitate între inscripţiile cultuale descoperite, cele dolicheniene ocupă un loc deosebit nu atît prin număr cît prin varietatea informaţiilor furnizate Dacă pentru inscrip- ţiile care conţin ştiri privitoare la construirea sau refacerea de temple, profesiunea dedicanţilor, rangul în ierarhia sacer- dotală etc, este posibilă o prezentare succintă, alte epigrafe, cu lecturi controversate, cu implicaţii în interpretarea dog- melor zeului sirian pătruns în panteonul roman, impun o tratare mai amplă a) Una din cele mai cunoscute inscripţii dolicheniene din Dacia este o epigrafâ apulensă fragmentară întregirea şi interpretarea inscripţiei au suscitat interesante consideraţii, cil, iii, U S CULTE SIRIENE provocate îndeosebi de lipsa menţiunii lui Iuppiter Doli- chenus în textul păstrat, precum şi de incertitudinea privind accepţiunea ce urma a fi dată expresiei „nato ubi ferrum exoritur" între cei care şi-au adus contribuţia la rezolvarea unor aspecte esenţiale ale textului, un loc de seamă îl ocupă Franz Cumont" Savantul belgian presupunea că formula ubi ferrum nascitur sau exoritur prezentă în alte trei inscripţii dolicheniene din Imperiu provine din ritualul cultului com- magenian, Baal din Doliche fiind pentru fidelii săi „născut unde se formează fierul" Ipoteza lui se fundamentează pe ştirile literare antice privitoare la existenţa unei populaţii care avea credinţa că naşterea unui zeu este corelată naşterii unui metal Cunoscuta influenţă a mazdeismului în teologia doricii emană ar veni în sprijinul aserţiunii că divinitatea care preceda formula „nato ubi ferrum exoritur" nu era doar geniul tutelar al unei surse, ci o replică a mithraicului „rupe natus" Expresia se referă aşadar nu la locul de descoperire a inscripţiei sau la minele de fier aflate în localitatea menţio- nată, ci la „ţara natală a fierului" La Doliche expresia F Cumont, RevPhil, XXVI, , p şi urm ; idem; litSyr, pi şi urm CIL, III, = Merlat, Re'p , nr : r|| I(ovi) o(ptimo) m (aximo )[Duliceno\ubi fer (r )umj[nascit]urWE sau F, inscripţie desco- perită în Dolichcmim-vX de la Pftiiiz (Statio Vetonianis — din Raetia); CIL, VI? = -= Merlat, i? , nr /: Iovi optimo maximojDoli- cheno ubi ferrum nascitur jC(aius) Sempronius Rector/ frumentarius, d (e)d(icavit) descoperită la Roma; CIL, XIII, b = Merlat, Re'p , ur : I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Dolicheno ujbi ferrum vascitjur, Elavius Eidelis/et Q(uinius) Iulius Posstimjus, ex imperio ipsij us, pro ie et suos, inscripţie pe o plachetă de argint provenită de la Heddern- lieim (?), Germania superior F Cumont, EtSyr , p , verbele nascitur sau exoritur ar explica credinţa că acest metal se formează din nou în sinul pămîntului pe măsură ce este extras Autorii antici întrebuinţau referitor la Chalybes aceeaşi formulă pe care dedicaţiile menţionate o alătură lui Iuppiter Dolichenus: XâXupec, eOvog SKuGîaţ ăvOev ot r|poc; xÎKTEtai; Servius in commento Vergilii, Georg , I, : Chalybes populi sunt, apud quos nascitur ferruri\ Menţiunile din Scholia ad ApoUonium Rhodium, Hesycliius, Suidas, Etymologicum magnum şi încercările de a localiza acei Chalybes an făcut obiectul a numeroase studii şi sînt pe larg comentate în lucrările consacrate lui Iuppiter Dolichenus de către F Cumont, A H Kan, JupDol, II, p ; Merlat, Essai, p IUPPITER DOLICHENUS „nato ubi ferrum nascitur" sub forma primitivă nu era de origine locală, ea fiind probabil aplicată unei divinităţi hitito-hurrite de tipul lui Teshub Concepţia commageniană a unui zeu care să fie în acelaşi timp al furtunii şi al muntelui, cristalizată mai tîrziu în formula amintită, putea să existe la o populaţie supusă influenţei arameene sau rămase fidele culturii hitite Oricum , formula fiind aplicată în exclusivitate lui Iuppiter Dolichenus, caracterul clolichcnian al inscripţiei este indubitabil Cu toate acestea, Th Mominsen, fără a dispune în momentul în care-şi expune opţiunea de toate inscripţiile dolicheniene cu formula „ubi ferrum nascitur", a preferat să completeze inscripţia: „[Genio Iod] j nato ubi ferrum exo [ritur ", căruia „îi este adăugat şi naşterea zeului rezultatelor fericite" Conform aprecierilor marelui istoric, dedicaţia ar fi fost prilejuită de deschiderea minelor de fier din preajma Apulum-ului, în vremea lui Antoninus Pius în ultima sa lucrare asupra lui Iuppiter Dolichenus, A H Kan a revenit la lectura lui Th Mommsen îndeosebi din cauza lipsei, altor inscripţii dolicheniene care să înceapă cu Numirii et Virtulibus sau în care zeul să fie asociat cu Bonus Eventus Textul inscripţiei, aşa cum a fost completat de Fr Cumont, reluat cu modificări minime şi de către P Merlat, conţine elemente interesante pentru stabilirea originii şi reconsti- tuirea teologiei zeului Bazîndu-se pe epigrafa de la Apulum Virtulib(us) dei Aeterni", în r la Numdni et Virtulibus este alăturat deus Aetemus în Dacia sînt cunoscute numeroase inscripţii care consemnează numina unor zei: Aesculapius singur sau cu Hygeia , Apollo u, Caelestis , Sarapis sau ale unor împăraţi u Nu este atestată însă nici o inscripţie R Dussaud, Les rcligions, p ; Merlat, Essai, p A H Kan, JupDol, pp — în prima sa lucrare corela ferrum de aquaferrea pentru a-i atribui lui Baal din Doliche şi valoare de vindecător Merlat, Rep , m : Numini et Virtutibu[s Aeterni, I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Dolicheno], jnato ubi ferrum exo [ritur, Junoni Reginae Augus- tae [?)]fNalurae Boni Even[tus pro salute imp(eratoris) Caes(aris) T(iti) Aelii Hadri\\ani Antonini A[ug(usti) Fii ~\jTerentiu[s Gentianus v(otum) s(olvit) l(ibens) m(erito)] CIL, Iţi, , ' w CIL, III: , , , , CIL, III, CIL, III, CIL, III, » De ex CIL, III, CULTE SIRIENE în care să fie alăturate cele două vocabule, ale căror semnifi- caţii sînt în secolul al II-lca de o mare diversitate S Această întregire considerăm că nu-i strict justificată şi nu reprezintă soluţia unică, aşa cum arată de exemplu inscripţia Virtuţi et n(umini) Aug(usti) (l Ceea ce pare mai greu de admis este însă aşezarea lui Deus Aetemus înaintea lui luppiter Dolichenus, situaţie care vine în conflict cu ierarhia cunoscută şi respectată atît în inscripţiile dolicheniene cît şi în cele consacrate lui Deus Aetemus în r al inscripţiei consi- derăm aşadar mai verosimilă juxtapunerea epitetului aetemus şi nu a divinităţii Deus Aeiernus De asemenea în spaţiul necompletat din r ar putea fi adăugat numele lui Marcus Aurelius Un text din Augustin , i-a relevat lui F Cumont faptul că în viziunea epocii, Virtuies erau considerate mani- festări particulare ale unui numen unic După Cumont, Virtuies ar corespunde aproximativ cu Sov&ueic; din teologia philoniană, esenţe intermediare între Zeu şi lume a" Singulară între inscripţiile dolicheniene din Dacia, dar şi din Imperiu,, rămîne prezenţa lui Bonus Evenius, zeu de,veche origine romană, cunoscut în general ca divinitate a desfă- şurărilor norocoase Atributele în această perioadă ale zeului Fr Pfister, art Numen, în RE, XVII ,, col -l Mai als's col -l ( Menţionarea lui Dolichenus clupă formula sincretică este justificată de F Cumont prin aceea că teologia orientală concepe zeul suprem reunind în el toate calităţile sau substanţele, sau, din contra, dînd diverselor sale atribute o personalitate proprie, cf şi Merlat, Rep , p Observaţiile se referă în special la Deus Aetemus a cărui prezentă rămîne totuşi ipotetică CIL, VII, ■ , Completarea pe care o propunem este următoarea: Numini et Virtutibufs Iovis aet (e )r (ni ) Dolielieni] j nato ubi ferruin exofritur Iuno- ni Sanctaeet]/Naturile Boni Even [tus pro sal(ute) Imp (eratoris ) T (iii ) A'el(ii) Hadri] jani Antonini Aufgfusti ) Pii P (ater ) P (atriae ) etM(arci) Aurel(i) Caesaris]jTerentiu[s Gentianus V(otum) S(olvit) L(ibens) M(et'ito)■]' O inscripţie din dolichenum-ul de pe Aventin (Merlat, Rep , nr ) este dedicată de asemenea lui Antoninus Pius şi Marcus Aurelius ' Civ' Dei, IV, II:' Si omnes dii deaque sit unus luppiter, sive sint, ut quidam volunt, omnia ista partes eius sive virtuies eius, sicut eius videtur quibus eum placet esse mundi animum F Cumont, EtSyr , p ; H I eisegang, art Philon, în RE, XX, , col Aust , art Bonus Eventus, în RE, V, col — ; Keune, art Evenius, în RE, Suppl bd, III, col -l- — IUPPITER DOLICHENUS atestat între dii militares , dar mai ales formula Naturae Boni Eventus sînt mai puţin clare Sensul ce i-a fost atribuit termenului natura este cel de „naştere" (ysvemq), fiind în spiritul general al dedicaţiei Se consideră că în secolele II— III e n Bonus Eventus şi-a adăugat noi semnificaţii celor originare Conform unei ipoteze, lipsită de argumentare, Bonus Eventus ar fi devenit un substitut al unor divinităţi locale absorbite de teologia romană A fost de asemenea echivalat cu ay&Ooc, aiu G)V de la greci şi comparat prin funcţiile sale cu To%T| ©aiuelog de la Palmira De remarcat între atributele constante ale lui Bonus Eventus cele care-i conferă calităţile ele aducător de prosperitate şi succes în diverse domenii ale vieţii şi activităţii umane Do aceea ni se pare excesivă prudenţa lui P Mcrlat, intenţia de a-i atribui funcţii cît mai generale, pentru a nu-l transforma şi într-un simbol al succesului, calitate prin excelenţă doli- clieniană în sfîrşit lucrurile nu sînt atît de clare, cum apăreau edi- torului şi unor comentatori ai inscripţiei, nici în privinţa dedicantului Gcntiliciul Terentius, singurul cert din cele presupuse tria nomina ale dedicantului, este atestat în alte inscripţii clin Dacia S Cel mai celebru este D Terentius Gentianus Cunoaşterea întregului cursus honorum al lui D Terentius Gentianus, fiul lui D Terentius Scaurianus, este facilitată de cîteva inscripţii " şi de menţiunea din Historia Augusta Pentru J Jung şi P Merlat S, dedicantul din inscripţia apulensă pare a fi D Terentius Gentianus O inscripţie din Egipt, datată înaintea anului e n , epigrafă în care sora sa îi deplînge moartea, arată că D Teren- tius Gentianus nu putea fi autorul dedicaţiei Dintre descen- denţi, omonimii lui D Terentius Gentianus apar într-o perioadă ulterioară celei din care datează inscripţia, domnia lui Antoninus Pius, astfel că numele şi situaţia dedicantului rămîn necunoscute A v Domaszcwski, Die Religion desromisehen Heeres, Trier, rp Merlat, Rep , p Ibidem CIL, HI: , , , , ; J Jung, Fasten, p si urm SHA, Vita Hadr , , ' Merlat, Rep , p , nr Groag, art Terentius Gentianus, RE, V, Aţ, col — CULTE SIRIENE b) O lespede cu inscripţie, provenită din Apulum, a fost văzută de A von Domaszewski şi O Hirschfeld în satul Coşlar Din textul inscripţiei aflăm că Aelius Valentinus, veteran şi preot al lui Iuppiter Dolichenus, a refăcut pe chel- tuiala sa templul zeului Nu putem cunoaşte în sănătatea cărui împărat, din secolul al III-lea după O Hirschfeld, a făcut dedicaţia veteranul apulens Oricum, inscripţia aceasta este singura care menţionează existenţa unui templu al zeului commagenian la Apulum (PI XVI/ ) c) O coloană găsită în cartierul Partoş din Alba lulia are gravată o altă dedicaţie apulensă către Iuppiter Doli- chenus, datorată negustorilor sirieni Aurelius Alexarider şi Aurelius Flavs Rolul sirienilor în viaţa comercială a Im- periului roman a fost relevat în repetate rînduri Ei au fost şi misionari ai credinţelor siriene, activitatea desfăşurată în această direcţie fiind clar ilustrată şi de epigrafele desco- perite în provinciile dunărene d) în sfîrşit o deosebită importanţă prezintă altarul cu inscripţie dolicheniană relativ recent descoperit în preajma castrului de la Apulum Textul inscripţiei este bine păstrat şi nu conţine abrevieri cu dificultăţi de lectură pînă în r Semnele de despărţire nu sînt puse consecvent, lipsind în cîteva cazuri şi nu pot avea deci o valoare absolută ;! Ele- mentele deosebite din noua inscripţie apulensă sînt urmă- toarele: a) Pentru prima dată lui Iuppiter Dolichenus îi este alăturată Dea Syria contopită cu Dea Magna Caelestis; CIL III, CIL III, Se consideră în general că cei cu genlilicia Aurelius au primit cetăţenia sub Marcus Aurelius, Commodus sau Caracalla, adică între — e n Un omonim, posibil identic cu cel din inscripţia de la Apulum, Aurelius Flavus, de asemenea negustor sirian, a murit la Sirmium, dar nici epigrafa pannonică (CIL, III, ) nu conţine indicii cronologice suplimentare V Pîrvan, Die Nationalităt der Kaufleute im romischen Kaiserreiche, Breslau, , p ; R Cagnat, Le commerce et la propagation des reli- gions dans le monde romain, Paris, , p J DobiaS, Sbornik venovany Jaroslava Bidlovi, Praga, , p ; L Balla, ACUSD, XII, , pp l- ; I Toth, Jupiter Dolichenua- Tanulmânyok, Budapesta, ; idem, ActaArch, , , — ; M Tatscheva-Hitova, „Klio", / , , pp - I Berciu, Al Popa, „Apulum", V, , pp - (= „Latomus", XXIII, , , pp - ) în r între si M; în r între PRO si SALU; în r între TE şi PERPETUI IUPPITER DOLICHENUS ( ) Formula propitiatorie pro salute perpetui imperi Romani et lcg(ionis) XIII Gem(inae) este semnalată cu acest prilej şi pe inscripţiile dolicheniene; y) Dedicantul Flavius Barha- dadi (filius) are titlul de s(acerdos) I(ovis) D(olicheni) ad leg(ionem) s(upra) s(criptam), adică în legiunea XIII Gemina a) Dea Syria, divinitatea ale cărei cult şi doctrină teolo- gică pot fi reconstituite graţie unui număr însemnat de izvoare literare antice, este atestată şi în Dacia: la Micia, Napoca, Porolissum şi Romula prin cel puţin inscripţii Dea Syria apare în diferite inscripţii alături de alte divinităţi orientale, greceşti sau romane Invocarea pe aceeaşi inscripţie cu luppiter Dolichcnus cunoaşte prima atestare la Apulum, dar există unele documente arheologice care reflectă anumite relaţii între cele două divinităţi de origine siriană în doli- chenum-ul de Ia Saalburg au fost găsiţi porumbei din bazalt şi diferite obiecte phallice asemănătoare celor cunoscute din descrierile făcute de Lucian pieselor cultuale din templul zeiţei din Hierapolis Descoperirile de la Saalburg au fost considerate probe ale unor credinţe analoage, singurele care indicau influenţa divinităţilor din Hierapolis în cultul doli- chenian Zeul Hadad care avea ca zeiţă paredră pe Atar- gatis era şi el asemănător cu cel din care-şi trage obîrşia Baal din Doliche Toate acestea au fost evocate uneori pentru a justifica şi clarifica unele influenţe ale zeiţei din Hiera- polis asupra Iunonei dolicheniene Aşadar, prezenţa zeiţei siriene alături de luppiter Dolichenus nu surprinde cu toate că dintre divinităţile siriene numai luppiter Heliopolitanus mai este atestat pe inscripţiile dolicheniene Dea Syria apare în inscripţia apulensă contopită cu Dea Caelestis, dacă nu admitem că este doar o alăturare neindicată şi prin conjuncţie Caelestis mai apare într-o inscripţie dolicheniană de la Corsto- pitum în Britannia, alături de divinitatea locală Brigantia Nu putem subscrie la aserţiunea lui P Merlat că Caelestis I I Russu, ActaMN, VI, , p ; Macrea, Viaţa, p ; infra, p Lucian, De dea Syria, , , Merlat,' Essai, pp l-l în inscripţia CIL, VI, (= Merlat, Rep , nr ), textul din dreapta: Iunoni Assyjriae Reg (inae )\Dolichenae, dacă nu-i transcris eronat credem că poate cuprinde o posibila apropiere de Dea Syria CULTE SIRIENE ar avea doar rolul de a evidenţia natura cosmică a zeului, zeiţa fiind considerată doar un epitet Pe inscripţia de la Apuium, Caeleslis îşi păstrează unul din numeroasele sale epitete magnet dacă nu admitem că Magna reprezintă pe Cybcle (Magna Mater) Sincretismul interior sau interoriental, pal- miriano-african mai este atestat în Dacia din timpul Seve- rilor p) Formula pro salute perpetui imperi Romani ei leg(ionis) XIII Gcm(inae) este o nouă mărturie a prestigiului de care se bucura zeul sirian sincretizat, invocat uneori pentru sănătatea împăraţilor sau ca protector al armatei şi al „veş- nicului Imperiu roman" Formula amintită sau altele ase- mănătoare sînt semnalate în epigrafele Daciei începînd cu a doua jumătate a secolului al II-lea, fiind mai frecvente în vremea Severilor Prima parte a formulei, pro salute, este frecventă între mobilurile dedicaţiilor, indiferent de rangul persoanelor menţionate Formula în ansamblu se află la prima ei atestare pe inscripţiile dolicheniene din Dacia sau din Imperiu şi nu este „adeseori întîlnită" cum afirmă edi- torii inscripţiei apulense :î y) în sfîrşit, problema cea mai dificilă a inscripţiei este clarificarea funcţiei lui Flavius Barhadadi (filius), într-o interpretare ad litleram a textului sau completînd însemnarea epigrafică Analizînd numeroase variante pentru citirea abre- vierilor, I Berciu şi Al Popa au optat pentru următoarea, lectură în r şi r : Flavius Barhadadi s(acerdos) I(ovis) D(olicheni) ad leg(ionem) s(upra) s(criptam), v(otum) l(ibens) m(erilo) p(osuit)u Prescurtarea SID pentru s(acerdos) I(ovis) D(olicheni) era cunoscută în cîteva in- scripţii dolicheniene şi a fost confirmată şi prin descoperiri ulterioare Editorii inscripţiei consideră că AD nu este o- abreviere, ci prepoziţia ad urmată de cuvintele leg(ionem) s(upra) s(cri'plam), dar sensul frazei ar fi: ad castra legionis Merlat, Re'p , nr ; idem, Essai, p Dealtfel nici nu este men- ţionată între divinităţile care apar alături de luppiter Dolichenus i CIL, III, ; S Sanie, SCIV, , , , p si urm CIL, III, (= Dessau, ); I Berciu si Al Popa, „Apuium",, V, , p şi Ibidem, p , n Ibidem, p S Sanie, SCIV, , , , pp - supra scriptae Locul descoperirii, în imediata apropiere a castrului, ar constitui, după I Berciu şi Al Popa, un puternic argument pentru admiterea accepţiei generale a expresiei, iar întregul text ar consemna faptul că „Flavius fiul lui Barhadades, preot al lui Iuppiter Dolichenus, a ridicat în apropierea castrului legiunii a XIII-a Gcmina un altar în cinstea lui Iuppiter IJolichenus şi a zeiţei Suria Magna Caelestis" ,i A fost ciudată însă discutarea ultimei părţi a inscripţiei în limita textului propriu-zis, astfel că nici nu apare problema unui posibil sacerdos Iovis Dolicheni ai legionem XIII Gemi- nam, cauză pentru care intervenţiile n-au întîrziat Flavius Barhadadi (filius) a fost un preot al templului dolichenian de lîngă castrul legiunii sau un preot al zeului din Doliche în cadrul legiunii a XIII-a Gemina? între gradele cunoscute în legiuni şi trupe auxiliare nu figurează o asemenea funcţie Cercetătoarea maghiară K B Angyal încearcă să dove- dească posibilitatea existenţei unui asemenea sacerdos al legiunii Nu numai lipsa atribuţiei militaro-religioasc din cunoscutele „Rangordnung" dar şi situaţia de peregrin a lui Flavius Barhadades ridică serioase dubii în legătură cu funcţia propusă Din cele inscripţii citate pentru a demonstra că sacerdotium-ul deţinut de Barhadades nu este fără analogii, numai cel referitor la Themes Mocimi (filius) sacerdos cohortis XX Palmyrenorum la Dura Europos prezintă o oarecare asemănare în celelalte inscripţii, cei care deţin funcţii de cult sînt militari sau chiar veterani fără menţiunea unităţii din care au făcut parte Nu religiozitatea militarilor, posibilitatea ca ei să fie şi preoţi, urnia a fi dovedită, ci cali- tatea de preot al unei legiuni, al unei divinităţi inclusă între „dii milităros" Se impune a fi stabilită calitatea lui Flavius Barhadades, conform lecturii editorilor, lectură — nu interpretare —• care pare cea mai verosimilă Numărul adepţilor lui Iuppiter Dolichenus în cadrul legiunii, dar mai ales o situaţie militară dificilă, vreo calamitate sau molimă ar fi putut justifica prezenţa unui sacerdos Iovis Dolicheni I Berciu şi Al Popa, „Apulum", V, , p K Angyal, „Konyv es Konyvtâr" (Debreţin), VIII, , , p şi urm (rezumat german, pp — ) F Cumont, Fouilles de Doura-Europos ( - ), Paris, pp , CULTE SIRIENE alături de preoţii altor zei romani, sincretizaţi sau de origini diverse , pentru a oficia, fie şi în sanctuarul castrului „pro salute perpetui imperi Romani et leg(ionis) XIII Gem(inae)" Caracterul ocazional al unei asemenea „funcţii" ar explica şi lipsa unor analogii între numeroase inscripţii cultuale, încît Flavius fiul lui Barhadades părea mai curînd un „adventor" , poate de vază al legiunii apulense Absenţa zeilor orientali, cu excepţia lui Sol Inviclus, din panteonul oficial al armatei, situarea, de regulă, a sanctua- relor acestor divinităţi în afara castrelor, părea să confirme inexistenţa unei asemenea funcţii în cadrul legiunilor Un papirus din Egipt, demult publicat şi în parte interpre- tat S , aduce însă mărturia existenţei unui preot care oficia pentru o divinitate orientală în cadrul unei legiuni Themes fiul lui Mocimus de la Dura Europos putea fi un preot localnic care a fost adus în castru, a primit uniformă şi statut oficial în cadrul cohortei Papirusul din anul e n, care menţionează un iepstx; A,ey(sftvog) din Egipt reprezintă un document asupra religiei oficiale a armatei, iar divinitatea pe care o servea preotul, al cărui nume nu este complet în textul papirusului, era unul din zeii asociaţi cu acei âyyeXoi (Deus Aelemus , I Helioftolitanus Bi etc) Informaţiile de pe papirusul egiptean de care am luat cunoştinţă după publicarea însemnărilor noastre asupra lui Iuppiter Doli- chenus în Dacia fi certifică posibilitatea existenţei unui preot al unei divinităţi orientale în cadrul legiunii, amplificîncl astfel semnificaţiile textului inscripţiei de la Apulum Ampelum, unul din centrele de exploatare a principalei bogăţii miniere a Daciei — aurul — este conform mârtu- SHA, Vita Mărci, , TLL, I, art Adventor, col Seymour de Ricci, „Bulletin epigraphique de l'Jigypte romaine" Arch f Papyrusforschung, II, , , nr CI A S Hoey, „Transactions and Proceedings of the American Philological Association", , , p , n B Jâno, Archfot, , , p CIL, XIV, = ILS S J Sanie, Epigraphica, pp — Lucrau în mine sclavi, condamnaţi la muncă silnică (damnaţi ad metalla) şi oameni liberi angajaţi cu contract Numeroase inscripţii aparţin arendaşilor şi personalului din administraţie şi supraveghere IUPPITER DOLICHENUS riilor epigrafice de care dispunem, un oraş cu o populaţie foarte eterogenă S Caracterul compozit al populaţiei este relevat şi de inscrip- ţiile cultuale între care şi dolicheniene Trei inscripţii S, care au unele elemente comune, sînt prezentate succesiv în repertoriul monumentelor dolicheniene i), apreciindu-se că inscripţiile CIL, III, şi CIL, III, ar oferi cheia rezolvării corecte pentru CIL, III, Din ultima epigrafă cunoaştem numele a trei preoţi ai lui Iuppiter Dolichenus: Aurelius Maririus, Adde Barsemei şi Occanus Socratis Pri- mele trei rînduri ale coloanei pe care sînt menţionaţi cei trei sacerdotes au fost citite şi, evident, interpretate în două variante: a) Forma acceptată ele Corpus, A H Kan şi P Mer- lat: I(ovi) O(ptimo) M(aximo) D(olicheno) et Deo Com- mageno, după care urmează numele dedicanţilor, conţine textul inscripţiei cu dezvoltarea abrevierilor obişnuite, b) Conform unei informaţii menţionate de P Merlat , F Hettner s-a gîndit la o asimilare între „Dolichenus şi deus Commacenus", însă a citit începutul inscripţiei / o m D (olicheno) et(erno) deo Commaceno Lectura din Corpus şi repertoriile inscripţiilor dolicheniene creează două divinităţi: Iuppiter Dolichenus şi Deus Commacenus, indiferent dacă admitem că sînt contopite sau separate Dacă am considera ET prescurtarea lui (a)el(ernus), această anomalie ar fi evitată Lectura amintită nu minimalizează accepţia curentă sau bogăţia semantică a vocabulei aetemus, în cazul de faţă epitet al zeului, menţionat adeseori prin forme abreviate In sprijinul argumentării lecturii primelor rînduri din CIL, III, este menţionată inscripţia CIL, III, cu o citire uzuală şi unanim admisa, fără a avea în vedere starea fragmentară a epigrafei de pe altarul de la Ampelum Com- pletarea Deo [aeter]jn(o) [C]omm/ac(eno) Dulc(eno) aduce divinităţii epitete cu elemente interesante, referitoare la Alături de populaţia autohtonă sînt semnalate neamuri iliro-dal- mate (Pirustae şi Baridustae) si un număr însemnat de greco-orientali CIL, III, , a ( = ) şi b (= ) Merlat, Rep , nr - Ibidem, p F Hettner, De Iove Dolicheno, Bonn, — lucrare inaccesibilă nouă AISC, / ( -l ), p , = AnnEp, , , I O M Diis deabusqiis patemus ,:-,» CULTE SIRIENE patria de origine şi calităţile cosmice îndeosebi sugerate de Deus A eternus iyi Forma singulară a acestei inscripţii ca şi epitetele unor divinităţi orientale considerăm că îndreptă- ţesc şi o altă lectură Deo [aeter]no [C]ommac( eno) ar putea fi la fel de logic şi corect Deo [paler]n(o ) [C\ommac(mo), dedicaţia fiind închinată zeului ţării natale Scrierea Dulceno pentru Dolicheno este întîlnită şi pe alte inscripţii M Existenţa separată a divinităţii deus Aeternus nu trebuie omisă atunci cînd clasificăm pe aeternus ca epitet al lui luppiter Doli- chenus Pe de altă parte, în epigrafele în care luppiter Doli- chenus este însoţit de alt zeu sau are alăturat un epitet, inscripţiile încep cu menţionarea lui luppiter sinerctizat cu Baal-ul clin Dolichc în inscripţiile dedicate zeilor „naţionali", strămoşeşti sau ai ţării natale, formula specifică indicaţiei poate preceda sau succeda numele divinităţii ,i(i în cea de-a treia inscripţie din grupul amintit, scrisă tot pe o coloană, luppiter Dolichenus nu este menţionat direct în titlu, dar dedicaţia îi aparţine totuşi pentru că el este luppiter optimus maximus al commagenilor, locuitorii ţării de origine a zeului şi tot el primeşte adeseori epitetul aeternus La aceasta se adaugă faptul că dedicantul sirian, Marinus fiul lui Marianus Bas(sus ?) este sacerdos I(ovis) o(ptimi) m(aximi) D( olicheni) Singur, ultimul argument ar fi fost insuficient pentru a califica drept dolicheniană epigrafa de pe coloană, căci există o inscripţie dedicată lui Sol Inviclus de către M Ulpius Chresimus sac( erdos) Iovis Dolich( eni) Prin coroborarea celor patru elemente caracterul dolichenian al inscripţiei devine indubitabil Dacă antroponimul Marinus este considerat sirian de majoritatea celor ce s-au ocupat de onomastica orientală, pentru Basus sau Bassus au fost emise mai multe ipoteze Asupra posibilului semitism al lui Bassus Merlat, Rep , p M Idem, Essai, p , n M Leglay, Sat afr , Mon , I, p , nr : deo patri [o] Satwno; CIL, VIII, : deo patria Baliddiri Aug(usto); CIL, III, : Diis patriis Malagbel et Bel Belhamon Fenebal et Manavat; deus patrius Belus la Porolissum —, A Stein, Dacien CIL, VIII, : Iocoloni deo patrio; Bel (o) Deo Palmyrf eno) ; Moga, I I Russu, Lapidarul, p ; lunoni Reginele Populoniae deae patriae: CIL, III, Cu toate câ şi în acest caz am fi tentaţi să-l considerăm patemo C CIL, VI, , ; S Reinach, Rep reliefs, p , nr IUPPITER DOLICHENUS vom reveni la discuţia asupra onomasticii dedicanţilor ; amintim totuşi aici ipoteza lui A von Domaszewski conform căreia Basus ar fi un titlu sacerdotal la sirieni i) Presupunerea este interesantă şi în ideea că ar fi putut exista un bas sacerdos cu înţelesul de summus sacerdos în această combinare siriano- latină Sensurile pe care le are cuvîntul bas în limbile semitice ale acestei perioade nu îndreptăţesc însă o echivalare Numele Bassus, fie şi atunci cînd este cu suficientă certitudine oriental, nu aparţine în mod obligator unor preoţi ai divinităţilor siriene Am reamintit ipoteza lui A von Domaszewski şi pentru că ea mai este vehiculată şi în lucrări recente Astfel, J Babelon afirmă că Bassianus, numele purtat nu numai de Caracalla, ci şi de Elagabalus, Severus Alexander, Iulia Soemis Bassiana e'tc 'j ar deriva de la titlul sacerdotal Bassus O inscripţie fragmentară cunoscută prin copii medievale conţine în afara menţiunii sigure a divinităţii: I(ovi) O(ptimo) M(aximo) Dolic (heno), o parte din numele dedi- cantului Modes(tus ?) Modestus, cognomcnul cel mai pro- babil, este puţin răspîndit în antroponimia Daciei Amintim, fără a dispune de elemente care să ateste legătura cu dedi- cantul de la Ampelum, că au avut acest cognomen: Sex Pilonius Modestus fost centurion în, legiunea a III-a Flavia Felix şi C Iavolinus Modestus centurion în legiunea a XIII-a Gemina * Epigrafelor dolicheniene de la Ampelum cunoscute de mai multă vreme li se adaugă o descoperire relativ recentă , cea de pe altarul ridicat de Aurelius Gaius, beneficiarius consularis, pentru sănătatea împăratului M Antonius Gor- dianus în locul lecturii propuse de editorii inscripţiei pro salute impf eri) perpetui M( ar ci) Antoni G or diani este prefe- rabilă şi corectă pro salute imp( eratoris) perpetui aşa cum au citit şi alţi cercetători care au menţionat această ultimă inscripţie de la Ampelum Numele dedicantului este cunoscut A v Domaszewski, Abhandlungen, p J Eabelon, Impe'rairices fyriennes, Paris, , p n CIL, III, CIL, III, "■> CIL, III, Al Popa, I Berciu si R Popa, „Apulum", VII, , p '■> LI Russu, ActaMN, V, , p ; idem, ActaMN, VI, , p ; Macrea, Viaţa, p CULTE SIRIENE prin mai multe inscripţii din Dacia fără a se putea stabili •cu certitudine totdeauna dacă omonimii sînt identici ca persoană Dedicaţia lui Aurelius Gaius este cea de-a doua inscripţie dolicheniană din Dacia închinată lui Gordianus şi familiei sale La Căşei, vestigiile arheologice dar mai ales cele epi- grafice dovedesc locul de primă importanţă deţinut de anticul Samum în sistemul de apărare al graniţei de nord a Daciei şi relevă totodată diverse aspecte ale vieţii religioase Prin cele trei inscripţii dolicheniene, din care două scoase la iveală în ultimele decenii, relativ modesta aşezare romană din preajma Someşului se alătură centrelor cu cea mai în- semnată răspîndire a lui Iuppiter Dolichenus în Dacia Altarul de la Coplean ", singurul din această zonă cunoscut şi inclus în repertoriile divinităţii siriene S, păstra din inscrip- ţie doar numele zeului: Doliceno Primul dintre altarele nou descoperite (PI / ) are ca- pitelul frumos ornamentat şi în timpanon un fulger stilizat Fulgerul mai este cunoscut pe încă altare dolicheniene •dar numai la Căşei acest principal atribut al zeului este sculptat în frontonul altarului Dedicantul Scantius Lucius este bene- ficiarius consulayis avînd funcţia de agens curam stationis Alăturarea la gentiliciul italic Scantius a praenomenului Lucius, aci cu funcţie de cognomen, trădează faptul că per- sonajul este „roman de factură recentă" Deşi neîntîlnită în inscripţiile Daciei şi în forme identice nici în cele cunqscute în Imperiu, funcţia de agens curam stationis se referă cu certitudine la comanda unui post poliţienesc, a unui post ■de pază din acest însemnat sector al graniţei nordice , CIL, III: ; ; ; Inscripţia de la Coplean ( = mg Kâpjon) provine de la Căşei Apud I I Russu, ActtvMuz , II, , p Merlat, Rep , p , nr CIL, III, I I Russu, ActivMuz , II, , pp — Inscripţia a mai fost citată de Kereayi, Die Personennamen, nr , într-o lectură depărtată de realitatea epigrafică Merlat, Rep , Indice, p I I Russu, ActivMuz , II, , p C Daicoviciu, ActaMN, III, , pp — Sînt expuse con- sideraţiile ample despre agentes curam stationis, agentes sub signis etc-, funcţii deţinute de unii beneficiari consulari, cronologia şi semnificaţia ■evoluţiei acestei titulaturi IUPPITER DOLICHENUS Pe un altar închinat zeiţei Nemesis de acelaşi Scantius Lucius, pentru că „l-a scăpat de primejdia multor capcane", sînt menţionaţi consulii anului : Appius Claudius şi L Brutius Crispinus ; astfel putem presupune că şi altarul dolichenian a fost înălţat tot în jurul anului Ultimul dintre altarele dolicheniene de la Căşei aparţine tot unui beneficiarius consularis, P Aelius Proculinus, depen- dent de legiunea a V-a Macedonica P Aelius Proculinus a înălţat altarul „pro salute sua et suorum omnium" pe cînd erau consuli Arrianus şi Papus, adică în anul Starea precară de conservare a inscripţiei făcea nesigură lectura epitetului Gordicma purtat de legiunea a V-a Macedonica, epitet pe baza căruia putea fi stabilit un termen post quem Menţionarea consulilor a sporit certitudinea şi exactitatea datării inscripţiei Ultimele două inscripţii de la Căşei se adaugă documentelor epigrafice care confirmă ataşamentul elementelor militare faţă de luppiter Dolichenus în perioada de maximă răspîndire a cultului dolichenian în Dacia din timpul Severilor şi sub Gordianus III La Potaissa au fost descoperite două altare cu inscripţii şi un fragment dintr-o placă triunghiulară de bronz cu repre- zentări dolicheniene Pe primul altar , de dimensiuni mijlocii, numele zeului apare în r într-o prescurtare mai puţin obişnuită DO , iar numele dedicantului Titint(ius) destul de neclar Funcţia deţinută de Titintius, printre puţinele elemente certe ale inscripţiei, este b(ene)f(iciarius) leg(ati) legfionis), indicînd ca termen post quem anul , dată la care legiunea a V-a Macedonica a fost adusă la Potaissa (PI U/l) A Degrassi, I fasti consolări dell'Impero Romanio, dai avanti CriUo al dopo Cristo, Roma, , p Menţionat de I I Russu, ActivMuz, II, , p între inscripţiile aflate la Muzeul judeţean Dej A Degrassi, op cit , p R Milnsterberg şi J Oehler, JOAI, V, , Bblt, coJ O scriere asemănătoare dar cu menţiunea completă a numelui zeu- lui poate fi observată pe inscripţia CIL, III, C Faptul că Do este şi abrevierea lui Domitius ne determină să punem în cumpănă însăşi apar- tenenţa dolicheniană a altarului CULTE SIRIENE Placa triunghiulară dolicheniană a fost găsită în ruinele castrului (PI III/ ), adăugîndu-se astfel încă o piesă la cele provenite din mediul militar sau datorate militarilor Cel de-al doilea altar , cu inscripţia într-o stare de con- servare precară, are complete doar formula dedicatorie din r şi cea finală în r în rest litere izolate astfel că între- girea textului oferă numeroase soluţii Unui beneficiar consular P lulius Firminus, i se clato- reşte altarul dolichenian :i cu inscripţie găsit la Buciumi, centru militar şi civil la graniţa de nord-vest a Daciei C Torma, editorul inscripţiei, presupunea că în r şi r aii fost menţionaţi împăraţii Marcus Aurelius şi Lucius Verusn Aşa cum a remarcat O Floca, Marcus Aurelius nu a primit niciodată titlul de Pius şi în consecinţă inscripţia nu datează din anii l-l M în schimb M Aurelius Antoninus Caracalla are titlul de Pius din anul Altarul de la Buciumi a fost deci înălţat în sănătatea împăraţilor Caracalla şi Geta Prima redactare a epigrafei datează din perioada domniei comune a celor doi fraţi, li februarie — februarie Cu prilejul modificării inscripţiei, efectuată foarte probabil în preajma vizitei împăratului în această zonă a Daciei , a fost omisă martelarea celor litere DI) şi NN, fiind astfel posibilă şi restituirea formei iniţiale Din aceeaşi parte nord-vestică a provinciei şi tot din mediul militar provine şi altarul cu inscripţie dolicheniană de la Romita, antica Certiae (i Din textul inscripţiei aflăm că închinarea către luppiter Dolichenus a fost făcută pentru bunăstarea lui Marcus Antoninus Gordianus şi a soţiei sale G Csallany, ArchErt, XXX, , p , fig ; infra, p E Bujor, „Apulum", VI, , p De exemplu în r pentru TA, în loc de antroponimele [Oc]ta[vius] sau [Vi]ta[llus] ar putea fi [Heliopoli]ta[nus], uri epitet al zeului, ca în Merlat, Rep , nr si CIL, III, ; Merlat, Rep , p , nr C Torma, AEM, III, , p , nr ; în Corpus, Mommsen citeşte în r — M Aur Antonini Pii Aug N O Floca, AISC, I, , , p în acelaşi spirit este şi rezolvarea lui Domaszewski, Die Rangordnung, p şi urm , menţionată si de Merlat, Rep , p , ii în legătură cu vizita lui Caracalla în Dacia, mobiluri, datare, îm- prejurări, mai nou A Bodor, In memoriam Constantini Daicoviciu, Cluj, , pp - S I I Russu, ActaMN, V, , p , nr IUPPITER DOLICHENUS Ultimele rînduri ale inscripţiei sînt mai deteriorate, numele dedicanţilor şi profesiunea ncputînd fi deocamdată stabilite (PI U/ ) Menţionarea Furiei Sabinia Tranquillina oferă şi un terminus post quem august , data căsătoriei lui Gordianus al III-lea Şi în limitele descifrării actuale epi- grafa se alătură mărturiilor care indică credinţa în zeul din Doliche şi devotamentul militarilor de la Certiac faţă de tînăra familie imperială Un altar cu inscripţie găsit la Sîncrai (judi Hunedoara) în condiţii rămase necunoscute, aparţine de asemenea unui militar Sîncraiul se află în preajma localităţii Călan (anticul Aquae sau Ad Aquas), unde existenţa unui detaşa- ment din legiunea a XIII-a Gemina este atestată şi prin desco- perirea unor ţigle cu stampila legiunii amintite m' La numele zeului, scris pe epigrafă Doliceno, editorul găseşte de cuviinţă să-i interpoleze, evident nejustificat, un H ° Forma Doli- ceno este reîntîlnită pe altă inscripţie fragmentară din Dacia, cea de la Coplean ;u" C Valcrius Ingenus signifer din legiunea a XIII-a Gemina a înălţat altarul pentru sănătatea împăra- ţilor Septimius Severus, Caracalla şi Geta Altarul a fost ridi- cat deci în scurta perioadă de domnie comună a celor trei Severi, începută în ultimele luni ale anului şi încheiată odată cu moartea lui Septimius Severus la februarie loa, Descoperirea întîmplătoare, în anul , a unei mîini de bronz cu inscripţie în satul Myszkov (azi în R S S Ucraina) a adăugat documentelor care atestă răspîndirea lui Iuppiter Dolichenus în Dacia una din cele mai interesante piese Piesa de bronz de la Myszkov reprezintă mîna dreaptă şi o parte a antebraţului, baza fiind marcată printr-o margine în relief între degetul mare şi arătător ţine o bilă pe care sînt ? Ibidern, p La fel de neclare sînt şi cele trei litere de la începutul r , care preced ipoteticul nume Ser inus Xer (?) A Buday, Dolg , II, , p ; Merlat, Rep , p , nr I I Russu, „Apulum", V, , p A Buday, Dolg , II, , p CIL, III, J Haşebroek, TJntersuchungen zur Geschichte des Kaisers Septimius Severus, Heidelberg, , p , n şi p W Demetryluewicz, J Zingerle, JOAI, VII, , Bblt col şi urni ; Merlat, Rep , p , nr CULTE ŞI,RIBNE gravate mai multe semne cruciforme M Pe bilă se disting de asemenea fragmente din picioarele statuetei zeiţei Vic- toria Bila reprezintă globul terestru iar semnele de pe ea simboluri astrale Inscripţia dedicată lui luppiter Dolichenus este gravată sub încheietura mîinii Faţa exterioară are pre- văzută la bază o gaură pentru fixare Mîna de bronz de la Myszkov aparţine unui grup restrîns de ofrande dolicheniene, numărînd piese în tot Imperiul:los Originea orientală a acestor mîini este bine stabilită atît prin descoperirile de pe teritoriul Siriei preromane, cît şi prin prezenţa mîinilor votive şi la alţi zei orientali: Theos Hyp- sistos, Sabazios şi Sol m Mîinile dolicheniene sînt asemănă- toare, dar nu identice Unele mîini sînt anepigrafe, pe altele inscripţiile sînt gravate pe glob, iar ornamentele incizate sau în relief nu sînt aceleaşi Elementele comune se referă la poziţia răsfirată a degetelor şi uneori la globul pe care stă statueta zeiţei Victoria Mîinile dolicheniene se deosebesc de cele sabaziace atît prin motivele simbolice şi ornamen- tale cît şi prin poziţia degetelor care nu sînt grupate pentru cunoscuta benedictio latina ca la mîinile sabaziace în perioada în care a fost publicată mîna de bronz desco- perită la Myszkov, semnificaţia acestor piese de cult nu era încă Clarificată J Becker considera că mîna de bronz de la Heddernheim reprezintă mîna consecratorului J Zingerle presupunea că mîna de la Myszkov ar reprezenta gestul de mulţumire al fidelilor pentru o victorie militară, exprimată şi prin statueta Victoriei pe glob Cercetările privitoare la semnificaţia unor ornamente de pe mîinile sabaziace au, dus la concluzia indubitabilă că aceste mîini simbolizau manus dei, nu manus orantis vel vovmtis cum era opinia cvasigenerală Merlat, Rep , p menţionează un semn, iar editorii „auf der Kugel mehrfach (subl noastră) eingravierte Kreuze" Pe fotografiile de care dispunem sînt vizibile semne Merlat, RSp , p ; idem, Essai, p După editarea lucrărilor lui P Merlat a fost publicată de către G Tonceva, „Arheologia", IV, — , fig — , mîna dolicheniană descoperită în R P Bulgaria, în loca- litatea Cavarna, antica colonie Bizone Mîna de la Cavarna este foarte bine conservată şi are ataşată atît statueta Victoriei cît şi relieful unuia din acoliţii dolichenieui — Castor Inscripţia este gravată pe glob şi partea exterioară a mîinii este ornamentată Inscripţia a fost emendată recent de M Taceva-Hitova, „Arheologia", , , pp — Merlat, Essai, pp - IUPPITER DOLICHENUS pînă în deceniul al treilea Aceeaşi semnificaţie se consideră, că au şi mîinile dolicheniene, mîna zeului care binecuvîntează şi ajută Aceste mîini fixate pe o tijă erau insigne rituale,, păstrate în temple sau destinate de a fi purtate la procesiuni Aşa cum s-a remarcat, ,una din calităţile plăcilor triunghiu- lare şi a mîinilor votive este uşurinţa de a fi manipulate,, transportate Textul inscripţiei indică numele dedicantului Gaius„ optio în cohors I Hispanorum milliaria Cohorta menţio- nată, al cărei nume complet este Cohors Flavia Ulpia Hispanorum milliaria civium liomanorum equitaia no, fiind cunoscută între trupele din armata Daciei, mîna de bronz cu inscripţie a fost demult inclusă între piesele dolicheniene ale provinciei Prezenţa mîinii dolicheniene la Myfezkov poate- fi corelată acţiunilor militare desfăşurate la graniţa nord estică a Daciei în anul de către împăratul Marcus Aure- lius m, ştiut fiind că la luptele împotriva bastarnilor şi costo- bocilor a luat parte şi cohors I Hispanorum (milliaria), trupă care avea garnizoana la Orheiul Bistriţei (jud Bistriţa- Năsăud) Mîna a putut însă ajunge în Myszkov şi ca pradă de război Inscripţia de pe altarul descoperit la Domneşti (com, Mărişelu, jud Bistriţa-Năsăud) conţine dedicaţia lui P Gaius Valerianus din legiunea a X-a Fretensis către I O M Dukenus Denumirea zeului Dulcenus în loc de Doli- chenus mai apare pe inscripţii dolicheniene U, două pro- venind din Dacia Variantele numelui zeului se datoresc modului diferit în care era scris numele localităţii sale de origine, aşa cum dovedesc inscripţii, geografii şi hărţi antice Ibidem, p Ibidem, p Un omonim, tot optio, dedică la Romula, Placidei regina (CIL, III, == a) Prezenţa unor alae de hispani în zonă nu exclude posi- bilitatea ca personajele menţionate în cele două inscripţii să iie identice M M Roxan, EpSt, , , p ; Russu, în Ades du IX' Congres internaţional d'etudes sur Ies frontiers romaines, Bucnresti, , p M Macrea, „Apulum", VII, , p Ibidem; I I Russu, op cit , p CIL, III, ; Merlat, Rep , p , nr Merlat, Rep , p Idem, Essai, p ; E Honigmann, art Syria, RE, IV, A , coli ; S Sanie, In memoriam Constantini Daicoviciu, p, CULTE SIRIENE Toate inscripţiile cu Dulcenus provin din provincii romane dunărene, fapt care poate fi totuşi o pură coincidenţă, căci localitatea commageniană apare ou numele Doica şi Dulca în mai multe documente nedolicheniene din secolele II— III e n Funcţia dedicantului P Gaius Valerianus în cadrul le- giunii a X-a Fretensis este incertă Litera vizibilă între S şi LEG a fost citită sau menţionată după lecturi anterioare Ifmmunis ?) (i, L(ibrarius) II , sau semn pentru cenlurio Legiunea a X-a Fretensis a staţionat vreme îndelungată în Orient, în special în Siria M, dar singura dedicaţie a vreunui militar din această legiune către luppiter Dolichcnus pro- vine din aşezarea rurală romană de pe teritoriul satului Domneşti Prezenţa în această zonă a Daciei a unui detaşa- ment din legiunea a X-a Fretensis este pusă în legătură cu războaiele marcomanice din timpul lui Marcus Aurelius Textul inscripţiei nu mai este la fel de clar începînd cu rîn- durile şi Antroponimul format din grupul de litere care succede numelui legiunii pare excedentar şi existenţa sa este greu de acceptat şi datorită formei neobişnuite Presupunem că RES reprezintă abrevierea vreunui epitet încă neatestat al legiunii a X-a Fretensis, de tipul Restituia, mai ales că lite- rele următoare par a fi P în ligatură cu F, prescurtarea pentru p(ia) f(idelis) şi nu R Dacă despărţirea curioasă din primele rînduri: de la Dolceno trecut în r şi S de la Valerianus trecut în r ar putea fi pusă pe seama intenţiei iniţiale de însemnare în acrostih, pentru aceste penultime rînduri nu găsim o nouă rezolvare mai plauzibilă şi nici nu sîntem con- vinşi de exactitatea lecturii existente Informaţiile privi- toare la legiunea a X-a Fretensis şi cu aproximaţie de decenii, la data dedicaţiei sînt elemente certe şi valoroase ale inscrip- ţiei de pe altarul dolichenian de la Domneşti Napoca, unul din primele municifia ale Daciei, centru militar, reşedinţă a procuratorului Daciei Porolisscnsis, oraş cu o însemnată activitate comercială şi meşteşugărească, a cunoscut şi o intensă viaţă religioasă Merlat, Rep , p C Daicoviciu, ACMIT, , p (= Dacica, p ) I I Russu, ActaMN, VI, , p Ritterling, art Legio, RE, XII,, col , Ibidem IUPPITER DOLICHENUS Prezenţa unor colectivităţi de microasiatici la Napoca s-a adăugat factorilor generali care au favorizat răspîndirea cultelor orientale m Cultul lui luppiter Dolichenus este şi el atestat prin două altare cu inscripţii Din textul inscripţiei primului altar dolichenian , cert este doar numele unuia dintre dedicanţi, Iustinus Conform întregirii propuse de Th Mommsen în limitele puţinelor litere păstrate, dedicaţia s-ar datora lui Ulpius Paternus şi Iustinus în comple- tarea citată de P Merlat pe care noi n-am reuşit s-o găsim în Corpus, gruparea rîndurilor este diferită iar numele zeului şi mobilul dedicaţiei diferă mult de realităţile inscripţiei Dacă Ulpius ar fi sigur, prezenţa cuvîntului pater l-am fi alăturat mai curînd cunoscutului titlu din ierarhia sacerdo- tală dolicheniană, neatestat încă în numeroasele epigrafe din Dacia, iar faptul că şi dedicantul menţionat în ultimul rîiul, Iustinus, nu are tria nomina, ar veni în sprijinul acestei ipoteze Starea, inscripţiei nu permite însă certitudini Celălalt altar napocens aflat tot în stare fragmentară dar cu suficiente indicii pentru reconstituire şi clarificare este închinat zeului din Doliche în cinstea lui Aelius Lycinus procu- rator al Daciei Porolissensis (PI / ) Numele complet al importantului demnitar, originar din Ancyra, este P Sempro- nius Aelius Lycinus iar etapele carierei sale pot fi destul de bine stabilite (i Din cronologia întregului cursus honorum parcurs de Aelius Lycinus reiese că funcţia de procurator Daciac Porolissensis a îndeplinit-o în timpul împăraţilor Scptimius Severus şi Caracalla Micia, localitatea situată pe malul stîng al Mureşului, a găzduit în castrele de pe teritoriul ei detaşamente ale unor legiuni şi numeroase trupe auxiliare S în efectivele care compuneau garnizoana permanentă a Miciei cohors II FI A Bodor, Emlekkiinyv Kelemen La jos, Cluj, , p şi urm CIL, III, Ibidem: la fel citeşte şi Kerenyi, Die Personennamen, p , nr , p , nr Merlat, Rep , p , nr CIL, III, ; Merlat, Rep , pp - , nr PIR, III, p , nr A Stein, Die Reichsbeamten, pp — C Daicoviciu, Dacica, p şi p , nr CULTE SIRIENE Commagenorum (equitata) a jucat un rol deosebit Mo- numentele cultuale descoperite la Micia evidenţiază aportul trupelor de commageni la răspîndirea cultelor din ţinuturile natale Divinităţile siriene, în interpretalio romana sau sin- cretizate cu zeul suprem al panteonului roman, oglindesc din plin această contribuţie Alături de Dea Syria, luppiter Heliopolitanus, luppiter Erapolitanus, luppiter Turmasgades şi cultul lui luppiter Dolichenus este atestat la Micia prin două altare cu inscripţie Prima epigrafă menţionează înălţarea unui altar zeului din Doliche de către un praefectus cohortis II FI Commage- norum al cărui nume rămîne incert Altarul de la Micia poate fi considerat şi ca ofranda unei colectivităţi patronate de cohors II FI Commagenorum Numele celui care a sprijinit şi condus acţiunea unor subordonaţi ai săi ar putea fi even- tual, după litera cognomenului, singura păstrată, M Arruntius Agrippinus Personajul este cunoscut din dedicaţia, de astă dată exprimată în mod clar, a cohortei de commageni către luppiter Turmasgades r,i:i Cel de-al doilea altar, descoperit în urmă cu peste două decenii M, este închinat lui / o m D(olicheno) C(ommageno) de către Iul(ius) Trophimus Epitetul, care reaminteşte patria zeului, este cunoscut şi prin alte inscripţii ffl: Textul ultimei epigrafe nu specifică profesia dedicantului, iar numele său indică o origine greacă sau greco-orientală Capitala politico-administrativă a Daciei romane a cunoscut o intensă viaţă religioasă, oglindită prin numărul şi mai ales prin diversitatea templelor, altarelor şi reliefu- rilor cultuale descoperite : Merlat, Rep , p *M CIL, VI, ; Merlat, Rep , p , nr R Dussaud, „Syria", XIV, , p şi urm Autorul a revenit asupra acestei probleme în „Syria", XLVIII, , p Merlat, Essai, p Ibidem , - ■■ Merlat, Rep , p , pi XIX; idem, Essai,- p ,; G Csallănv, ArchErt, XXX, , p , , fig ; Merlat;' Rep , p , nr UPPITEK; DOLICHENUS şi în acegt context noţiunii de eternitate, una :din calităţile esenţiale ale zeului, consemnată şi prin descoperirile epigra- fice împreună cu vulturul, Sol şi Luna ilustrează o triadă cosmică Cele două registre sînt despărţite între ele printr-un brîu în relief incizat cu linii oblice Fragmentul plachetei de la Potaissa, parte a unui exemplar dintr-o categorie de ofrandei dolicheniene bine cunoscute, poate fi întregit cu o oarecare probabilitate Astfel, se poate presupune că regis- trul mijlociu ar înfăţişa scena, care s»-a păstrat pe placa de la Răcari, luppiter Doliclienus şi paredra sa în ţinuta şi cu animalele cunoscute iar registrul inferior acoliţii doli- chenieni Un basorelief fragmentar de marmură ,(lg , cm; în , cm; gr — cm) descoperit,la Ulpia Traiana repre- zintă, pe luppiter Dolichenus în picioare pe taur în, dreapta zeului, pe o'creangă, sfă un vultur întors spre stînga cu ; coroană în gură întreaga scenă este încadrată într-un chenar de cm Zeul poartă pe cap o bonetă frigiană cu vîrful întors în faţă Figura, zeului, asemănătoare celor întîl- nite pe alte reprezentări, este mai puţin realizată datorită dimensiunilor şi calităţii artistice a reliefului luppiter Doli- chenus, înveşmîntat în ţinută de militar, cu o tunica ce coboară pînă la genunchi, este încins cu un cingulum, o mică cuirasă, iar mantaua (paludamcntum) îi înconjoară gîtul şi-i atîrnă pe braţul stîng Greutatea corpului e lăsată pe piciorul stîng în mîna, dreaptă ridicată ţine securea dublă iar în stînga, adusă aproape la orizontal, mănunchiul de fulgere De cingulum atîrnă la şoldul drept o sabie şi la stîngul un pumnal, ţinută întîlnită doar pe un singur relief dolichenian, dar cunoscută la Palmira şi Commagcne Taurul în mers spre dreapta are capul întors spre privitor, iar pe jumătatea posterioară, pe direcţia piciorului- drept al zeului, este înfă- şurat cu o bandă, ritual a cărui semnificaţie a mai fost amin- tită, între monumentele publicate nu cunoaştem un exemplar identic basoreliefului fragmentar de la Ulpia Traiana Pe două reprezentări lapidare, unde apare şi vulturul, luppiter Dolichenus este însoţit de lunona dolicheniană , iar pe •:'::a» Merlat, Essai, p si urm C Daicoviciu, „Dacia", I, , p , ar li, fig / H Seyrig, „Syria", XVIII, , pp - Merlat, Rep , nr si CCI CULTE SIRIENE alta vulturul stephanophor este separat de zeu însfîrşit vulturul cu coroană în gură mai apare pe o plachetă triun- ghiulară şi pe mîna votivă de la Cavarna a Vulturul, unul -din motivele frecvente în imagistica dolicheniană, este uneori substitut divin, alteori indică şi calităţile proprii zeului din Doliche sau | formează cu Soi şi Luna o triadă cosmică Pe monumentele dolicheniene, unde apare cu coroană în gură, vulturul cu capul întors către zeu îşi păstrează •valoarea de simbol divin şi indică totodată calităţile de zeu victorios ale lui Iuppiter' Dolichentis indiferent de natura acestei victorii l Deşi mediocru ca realizare artistică, basorelieful de la Sarmizegetusa nu rămîne doar un indiciu al răspândirii zeului în capitala Daciei romane, ci îmbogă- ţeşte, tipologia reprezentărilor dolicheniene • Basorelieful care reprezintă pe zeiţa Victoria alături de un vultur a constituit unul din punctele de sprijin pentru localizarea doMchmum-ului de la Ulpia Traiana , în colţul sud-vestic al incintei, oraşului în această reprezentare, considerăm că vulturul este substitut divin, iar Victoria are semnificaţia cea mai obişnuită în imagistica dolicheniană, aceea de simbol al succesului Recent a fost adăugată monumentelor dolicheniene din Dacia o sculptură avînd interesante implicaţii în teologia şi imagistica zeului din Doliche W Sculptura (PI VI/ ), o descoperire mai veche de la Ulpia Traiana, reprezintă o acvilă cu aripile larg desfăcute stînd pe capul unui cervideu Din sculptură lipseşte capul păsării şi o parte din capul animalului Penajul este redat prin motive incizate în formă de solzi Baza monumentului are o formă dreptunghiulară, iar partea din spate a sculpturii nu prezintă urme de prelu- crare Imaginea sculptată de la Ulpia Traiana este regăsită pe un: număr însemnat de monumente din Anatolia, care 'se succed din epoca hittită pînă în cea greco-romană Trans- formarea şi supravieţuirea unor elemente hittite din zeul Ibidem, nr ^ M* Ibidefri,- nr, ',;;V' M, Taceva-Hitoya, „Arheologia", , , p Merlat, Essai, p C Daicoviciu, „Dacia", I, , p , nr ; Merlat, Rsp , p , nr ; C Daicoviciu, H Daicovtciu, Ulpia Traima-, Bucureşti, , , p D Isac, „Banatica", I, , p , nr , fiş a şi b , IUPPITER DOLICHENUS cerb, precum şi alăturarea cerbului şi vulturului au constituit obiectul unor cercetări efectuate de F Cumont , H Seyrig , St Przeworski , ale căror studii apărute succesiv se com- pletează Cuplul format de vultur şi cervideu ar fi reprezen- tarea simbolică a zeului celest sau solar şi a zeiţei pămîn- tului considerată ca ttotvigi Gnpcov De la această atribuire generală au fost reliefate şi elementele cultului lui Iuppiter Dolichenus Cele monumente în care Iunona dolicheniană figurează pe cerb, dar mai ales existenţa unei sculpturi ronde bosse, cu imaginea unui vultur care stă pe coarnele unui cervideu, sculptura ridicată pe o bază cu inscripţie doliche- niană, au oferit sugestii, ultima argumente hotărîtoare pentru interpretarea reprezentării de la Roma ° şi implicit pentru stabilirea apartenenţei sculpturii descoperite la Ulpia Traiana Dacă vulturul este substitut al lui Iuppiter Dolichenus, întîlnit în această calitate şi pe alte reprezen- tări , se poate admite că şi animahil-suport, cerbul, poate fi substitutul simbolic al unei divinităţi, al Iunonei doli- cheniene Şi în reliefurile asemănătoare ale epocii hittite zeii erau reprezentaţi prin animalele-atribut Desigur, împrumuturile Iunonei dolicheniene nu sînt doar formale, oglindindu-se şi în atributele paredrei Baal-ului din Doliche, moştenite în parte de la vechile zeităţi, îndeosebi de la Zeiţa- Mamă: calitatea de stăpînă a animalelor, a fiarelor, a pă- mîntului etc Sculptura cu baza anepigrafă de la Ulpia Traiana este printre puţinele imagini care arată că nu numai Iuppiter Dolichenus datorează mult prototipului hittit, ci, şi paredra sa Dacă răspîndirea lui Iuppiter Dolichenus în Dacia infe- rioară este marcată doar printr-un altar cu inscripţie, sus- pectat şi el de a fi adus la Sucidava , reprezentările ce-i sînt corelate întregesc în bună măsură tabloul propagării ',«*■$■; Curoont, „Byzantion", VI, , p ™ H Seyrig, „Syria", XIV, , p şi urm St Przeworski, „Syria", XXI, , p şi urm ' CIL, VI, ; perlat, Rep ^p , nr Asemănări cu relieful de la Ulpia Traiana prezintă si'bronzul din Muzeul din Berlin; Merlat, Rif , pi XXII/ ■ ;• Ultima la Majdaniste,-S Sanie, SCIV, , i, , p si urm Merlat, Rep , p ; idem, Essai, p : R Dussaud, Les religions, p Informaţii prof ~D Tudor CULTE SIRIENE zeului din Doliche 'în această parte a Daciei Acelaşi raport între numărul atestărilor epigrafice şi reprezentările sculp- turale putea fi constatat şi cu prilejul cercetării cultelor egiptene Spre deosebire de cultele egiptene unde, analizînd monumentele sculpturale şi produsele artei minore, se impu- nea o separare între cultual şi cultural într-o epocă în care curentul egiptizant era puternic, funcţia cultuală a repre- zentărilor dolicheniene este certă în aşezări ale Daciei inferioare au fost descoperite vestigii dolicheniene: Cătunele de Sus, o mină votivă de bronz; Drobeta, un cap de marmură dintr-o statuie a zeului; Răcari, o placă fragmentară de bronz cu reprezentarea zeului şi a paredrei sale (?); Amă- răştii de Sus, o statuie de marmură, în stare fragmentară; Desa, o statuetă de bronz ■' c) O mînă de bronz turnat, asemănătoare celei de la Myszkov, a fost găsită, şi în castrul roman de la Cătunele de Sus (jud Gorj) S Mîna de la Cătunele de Sus repre- zintă de asemenea palma dreaptă şi o parte a antebraţului şi are o margine la baza inferioară (PI V/l) Degetele mîinii sînt răsfirate şi întinse în sus iar între degetul mare şi ară- tător ţine o bilă pe care pot fi observate urmele statuetei zeiţei Victoria S-a amintit că aceste ofrande dolicheniene deşi toate reprezintă dextra data a zeului nu sînt identice Mîna votivă de la Cătunele de Sus este anepigrafă dar ase- mănătoare cu exemplarele de la Myszkov şi Cavarna (Bizone), toate avînd şi imaginea Victoriei pe glob Mîinile votive amintite provin din mediul militar din această zonă a Du- nării de Jos Ca şi celelalte ofrande dolicheniene de acest tip erau ataşate la o tijă sau lance Urmele acestei fixări pot fi observate în stingă feţei exterioare a mîinii d) Un cap de marmură ( , m), fragment dintr-o statuie de mari dimensiuni a lui Iuppiter Dolichenus a fost găsit în castrul de la Drobeta Boneta frigiană a zeului, ştirbită la extremitate, are marginea puţin răsfrîntă Părul abundent D Tudor, AISC, II ( -l ), , p , fig ; idem, OUR , p ' '■■ Mîinile de la Brigetio (?), Mauer-an-der-TJrl, Heddernheim, Roma, cu sau fără reprezentări sau inscripţii au toate degetele răsfirate şi întinse în sus Al Bărcăcilă, „Arhivele Olteniei", XIII, l- , , p , fig ; D Tudor, OUR , p , fig - ' IUPPITER DOLICHENUS de pe frunte este aranjat în bucle Mustaţa căzută se uneşte cu barba scurtă şi despărţită pe mijloc Protoma statuii zeului este deteriorată în direcţia ochiului drept şi a nasului, Pînă acum, fragmentul de statuie a rămas singurul semn al răspîndirii cultului lui Iuppiter Dolichenus la Drobeta, oraş în care alte culte orientale sînt bine atestate e) Un fragment dintr-o placă triunghiulară dolicheniană a fost descoperit în castrul de la Răcari (j'ud Dolj) (PI V/ şi II/ ) Fragmentul este din zona mediană a plachetei, spaţiu în care obişnuit apar imaginile lui Iuppiter Dolichenus şi a paredrei sale Din reprezentarea zeului lipsesc complet capul, gîtul şi mîna dreaptă, iar din mîna stingă ş-a păstrat doar antebraţul Zeul, cu greutatea corpului lăsată pe pi- ciorul stîng, stă pe, un taur, în atitudine de repaus în profil spre dreapta Din ţinuta militară a zeului se disting cu cla- ritate lorica segmentata şi fustanela cu lambrechine De balteus, care vine în diagonală de la umărul stîng, esteatîrnat un gladius în faţa protomei taurului poate fi observat botul înălţat, foarte probabil al unei căprioare, unul din animalele pe care stă' zeiţa paredră S Spaţiul cuprins între capetele celor două animale şi antebraţul zeului este acoperit în mare parte de un altar de pe care se ridică o flacără Alta- rul, se pare de formă cilindrică, este ornamentat la bază şi la extremitatea superioară cu o dublă profilatură crestată Altarul cu flacără de pe reprezentările dolicheniene a fost interpretat în mod diferit Vom menţiona că F Cumont îl considera simbol al focului etern, apropiindu-l de epitetul aeternus al zeului din Doliche , în timp ce P Merlat admite doar ,că este un simbol obişnuit de sacrificiu Se poate presupune că în afara scenei păstrate, placheta, care prezintă asemănări'cu'piesele aceleiaşi categorii şi în special cu cea j F Benpit, L'heroîsation e'questre, Aix en Provence, , p si urm J° M J Vermasereri, CIMRM, II, nr , , , ,' , , Pe: sarcofagul cu simboluri, unele mithraice, de la Galaţi: M AJexandrescu-Vianu, RESEE, , , l- , pp - ; -tindem, , , , p , nr - Merlat, Essai, p , nr ^ Tn monument funerar cu reprezentarea unui personaj călare pe un taur F Cumont, Recherches sur le symbolisme funeraire des Romains, Paris, , p , n , pi XVIII/ CULTE SIRIENE ţine ilustrarea unei eschatologii solare sau luni-solare, rod al îmbinării unor credinţe locale privitoare la viaţa de apoi, cărora le sînt alăturate alte credinţe pătrunse prin intermediul cultelor orientale S III a) Cercetarea răspîndirii monumentelor dolicheniene pe teritoriul provinciei duce la următoarele constatări: ) inscripţiile provin, cu excepţia epigraf ei de la Sucidava, din teritoriul Daciei superioare; ) Cele două temple ale zeului se aflau la Ulpia Traiana Sarmizegetusa şi Apulum, oraşele cu cele mai însemnate descoperiri de inscripţii şi reprezentări dolicheniene sigure şi probabile; ) Un număr important de inscripţii au fost descoperite la Ampelum, Napoca, Micia, iar multe monumente epigrafice şi sculptu- rale punctează graniţa de nord şi nord-vest a Daciei, zona de limes a provinciei şi Imperiului; ) în Dacia inferioară sînt mai numeroase reprezentările şi ofrandele găsite de asemenea în castre sau în preajma lor b) Inscripţiile se grupează cronologic într-o perioadă de aproximativ un secol, cuprinsă între ■ Antoninus Pius ()) şi Gordianus III ( ), limite care marchează în general epoca de răspîndire â lui Iuppiter Dolichenus în întreg Imperiul, între inscripţiile cu indicii cronologice, datează din secolul al II-Iea ( , , , ) şi din prima jumătate a secolului alIII-lea(ll, , , , , , ) Epoca Severilor şi domnia lui Gordianus III sînt perioadele în care propagarea cultului dolichenian atinge amplitudinea maximă c) O parte din inscripţii, ne referim în primul rînd la cele cu apartenenţă sigur dolicheniană, conţin şi informaţii asupra profesiei dedicanţilor Astfel un număr de dedicanţi sînt militari sau foşti militari ( , , , , , , , > , , , , , ) între veterani, Aelius Valentinus este şi preot al zeului, la Apulum Dacă admitem accepţia „mi- litară" a cuvîntului contubemium în inscripţia de la Tibiseum ( ) ar rezulta că şi Iulius Valentinus provine dintre elemen- tele militare în stadiul actual al descoperirilor se poate constata că zeul era răspîndit într-o mai mare măsură printre militarii din legiuni ( , , , , , , , , ) decît printre cei din trupele auxiliare ( , , ), fie ele originare din patria zeului Ca număr de dedicanţi urmează: sa- Ibidem, p şi urm IUPPITER DOLICHENUS cerdotes; negotiatores şi din collegium fabrum Gaius Gaianus este menţionat aici, ca şi în inscripţii şi ca nego- tiator şi între jabri cu toate că-i foarte posibil ca omonimii să fie identici ca persoană Despre alţi doi dedicanţi ştim că au îndeplinit funcţiile de decurio coloniae, probabil la Ulpia Traiana ( ) şi flamen municipii la Tibiscum ( ) în sfîrşit, inscripţiile posibil dolicheniene ar adăuga un militar şi cel puţin preoţi ai zeului între personalităţile din Dacia cunoscute de pe epigrafele dolicheniene, P Aelius Sempronius Lycinus, procurator al Daciei Porolissensis prin anii — , deţine funcţia cea mai însemnată Originar din Ancyra, P Ael Lycinus este unul din personajele al cărui cursus honorum bine cunoscut s-a încheiat cu impor- tante demnităţi în provinciile orientale ale Imperiului S în ierarhia acestor personalităţi ar urma Ouintus Petronius Novatus ( ), a cărui carieră a fost reconstituită graţie inscripţiei descoperite în Algeria, în locurile de baştină ale lui O P Novatus, pe teritoriul fostei colonii Tubusucti- tana a După misiunile îndeplinite în legiunea a XIII-a Gemina şi la conducerea unor trupe auxiliare din Dacia, O P Novatus urcă ultimele trepte ale carierei sale în pro- vinciile microasiatice Numele urtui alt -praefectus, cel al cohortei de commageni, apare fragmentar pe o inscripţie ( ) Dacă admitem că el este M Arruntius Agrippinus, asupra lui vom avea prilejul să revenim fiind prezent între dedicahţii către Iuppiter Turmasgades ,i între funcţiile deţinute de militari, sînt beneficiarii, între aceştia beneficiarii consulares ( , , şi ) şi unul, de la Potaissa, beneficiarius legaţi legionis ( ) Din marea diversitate a însărcinărilor îndeplinite de aceşti bene- ficiari, numai despre Scantius Lucius ştim că era agens curam stationis la Samum ( ) Alţi trei militari din legiuni, au avut gradele de signifer în leg' XIII Gemina ( ), libra- rius (?) în leg X Fretensis ( ) şi centuria în leg I Italica, după opinia profesorului D Tudor ( ) Din legiunea a aM PIR( HI, p, , nr ; H G Pflaum, Les carriires -procuratorien- nes equestres sous le Haut-Emfire romaine, II, Paris, , pp — , nr vezi supra, p , n st Infra, p, D Tudor, Sucidava, p CULTE SIRIENE XIII-a Gemina a făcut parte veteranul; iVeţurius Maroia nus ( ) şi posibil din aceeaşi, trupă să, provină şi Aelius, Vajen- tinus, devenit şi sacerdos Inscripţiile cu apartenenţă dpli- cheniană; incertă cuprind numele unui,, singur- miiitâr,, un beneficiarius consularis pe nume C Iulius, Graciljs ,:în afara celor doi praefeăi, de , a cohors II Commagenorum şi la cohors V Gallorum ( şi ), singurultrnilitar de rînd cunos- cut din trupele auxiliare este Gaius, • bpţia,în canorş^I^His- panorum ( ) , ; ' ; ' , ' ,, Cei patru negotiatores: Aurelius, Alexander, Aurelius Flavs, Gaius Gaianus şi Proculus Apollofanes sînt, „după cum specifică şi inscripţiile, sirieni la,origine 'Trebuie men- ţionaţi dar nu şi adăugaţi acestui grup doi dedicanţi originari din Dacia, stabiliţi la Augusta Traiana: Aurelius Sabinus, negustor şi preot al zeului, şi Aurelius Primus Asteo zis şi lulianus, fost decurion al municipiului Porolissum ~ Inscrip- ţia greacă aflată acum în Muzeul din Stara Zagora, fiind o menţiune indirectă, ne oferă prilejul să relevăm că spre deosebire de Thracia, toate inscripţiile dqlicheniene din Dacia sînt redactate în limba latină Multitudinea sarcinilor şi domeniilor de activitate pe care le avea un collcgium fabrorum fac dificilă stabilirea exactă a meseriilor practicate de un faber atunci cînd acestea, nu sînt specificate în inscripţie M Bassus Aquila pare să fie ca şi Gaius Gaianus sirian la origine Preoţii au jucat un rol deosebit în răspîndirea cultului, organizarea adepţilor, edificarea unor temple şi probabil în conservarea cultului în formele lui originare Faptul, acesta este relevat şi de frecvenţa acestor sacerdotes în in- scripţiile din Imperiu, situaţie regăsită şi în epigrafele doli- cheniene ale Daciei Numărul lor ar fi substanţial sporit dacă nu am ezita în legătură cu una din inscripţiile de la Ulpia Traiana W Inscripţiile din Imperiu arată că preoţii nu sînt în exclusivitate orientali, dar se pare că funcţia le era de preferinţă atribuită ' Din cei preoţi ai Iui: Iuppiţer, Dolichenus, Aelius Valentinus are nume roman, incomplet însă, trădînd o posibilă origine peregrină, Oceanus: Socratis G Mihailov, IGB, nr '; K B Angyal, „Konyv s Konyvtâr", ■ VIII, ,- Debreţin, , ,P , Injra, p UPPITER DOUCHENUS este grec după nume, iar ceilalţi sînt sirieni Se poate con- stata/deci că' Cel puţin ,din:cei care au calitatea de S I — s II ec — ' sacerdos grec  i f I ,  sacerdos sirian    Modestus ? Ampelum  [ , ■ -; ' - = '-"         • ~~ — roman   Aurelius Gaius Ampelum '— — „Apulum", VII, , p Î  i — beneficiarîus consularis - roman:   b  Ampelum    !-';'r T' - - - — '    "" - ' Căşei   " : ^  | ^ ^ '     P Ael(ius) Procufinus Căşei —-  ■ Actr/JIuz II, , p , nr : i beneficiarîus | corisularis - roman (italic);  H Scantius Lucius Căşei - — ActivMuz,,  ! beneliciarius  roman  OC-r     II, , p  consularis — agens curam stationis      Titintius Potaissa — - JOAI, V, , col Post beneficiarîus legaţi legionis - roman   ? Potaissa —  „Apulum",           VI, ,          p       P lulius Fimiinus Buciumi   -  l- - beneficiariuş consularis  roman   ? Certiae   ActaMN V, -         (Ro mita)  —    , p          TÂfiiîL (contimh' fe)  Localitatea Locul pub icârii  Profesiunea Gradul în ie- "  Nr           crt j Numele dedicantului descoperirii  Merlat,  Datare dedi cantului rarhia sacerdo- Origine     CIL, III mp , nr Altă publicaţie  sau funcţia tală    C Valerius Ingenus Sîncrai Myszkov -  Dolg, II, , p  signiier Leg i XIII Geminae — roman   Gaius ' (Mişcov)   JOAI, VII, , col -l  optio Coh I - = Hisp  roman   P Gaius Valerianus Domneşti    ISO librarius (?) Leg X Fret - roman   refer (?) Neridonis Domneşti     S -:-■ - roman   Ulpius Pater(ntis) Napoca   — - — ? roman   Ulpius? Iustinus Napoca   ; — - — — roman   P Aelius " Sempronius Lycinus - Napoca   "^  S- procurator Daciae Porolissensis — roman   M Arruntius    ACMITr  Praefectus     Agrippimis? Micia —  ( -l ) , p — Coh II Com — ! roman   Iulius Tropirimus Micia   „Materiale", I, , p ■ " \ \ - greco- oriental   'M: BassuS Âquila Ulpiâ Traiana   „  Din Collegium fabrorum  oriental   Gaius Gaianus X'lpia Traiana     Din Collegium fabrorum  sirian   Gaius Gaianus Ulpia Traiana     negotiator ■ — sirian   Proculus Apollofanes Ulpia Traiana    — negotiator — greco- oriental   lulius Valentinus Tibiscum    ■ flamcn municipii Tibisci  roman   O Petronius Novatus Pojejena de Sus "  AnB, , , p ; SCIV, , , , p ; Lapidarul, p  Pracfectus Coh V Gali  roman   Ael Sept(imius) ? Ulpia Traiana ? — — EiiiIKpI , p S — dec col — roman ?   Veturius Marcianus Apulum  =    veteranus  roman   ? Sacadate   Forsch z Yolks u Landeskunde, , I, , p       Probus ' - - Sucidava   - - centurio  roman   Apollonia Sucidava   — -  — roman   TABEL cu reprezentările şi ofrandele dolicheniene sigure (l- , - , -l , ) şi posibile ( , , ) Nr crt Tipul reprezentării sau ofrandei Mînă votivă cn inscripţie Mînă votivă anepigrafă Statuetă de bronz Statuetă de bronz Statuetă de bronz Plachetă triunghiulară Locul descoperirii Myszkov (R S S Ucraina) Cătunele (jud Gorj) Ilişua (jud Bistriţa- Năsăud) Desa (jud Dolj) Gherla (jud Cluj) Potaissa Locul depozitării Publicaţia în care a apărut Merlat, Rep , Muzeul de istorie Lvov (R S S Ucraina) Muzeul de istorie a R S România Muzeul de istorie al Transilvaniei, Cluj- Napoca Muzeul de istorie a R S România Muzeul de istorie Gherla Muzeul de istorie Csongrâd (R P Ungară) JOAI, V, , Bblt col AISC, II, , p Az Erdelyi, Miiz , , , p ; ArchErt , , p ; ActaMN, , , p ARMSI, , , , p Romer in Rumănien, Koln, , p ArchErt , , , p \ " Plachetă triunghiulară I Răcari (jud: Dolj) Relief Relief Relief Relief Relief Statuie marmură Protomă-statuie Relief Taur de bronz dintr-un grup statuar XTlpia Traiana Sarmizegetusa Ulpia Traiana Sarmizegetusa Ulpia Traiana Sarmizegetusa Ulpia Traiana Sarmizegetusa ? Porolissum Amărăştii de Sus (jud Olt) Probeta Ulpia Traiana Sarmi zegetusa Porolissum Muzeul de istorie a R S România Muzeul Sarmizegetusa Muzeul Sarmizegetusa Muzeul de istorie Lugoj Muzeul de istorie Blaj Muzeul de istorie Zalău Muzeul de istorie Caracal Muzeul Porţile de Fier Drobeta-Turnu Severiu Muzeul de istorie al Transilvaniei Cluj-Napoca „Apulum", , , p „Dacia", I, , p ,, nr „Dacia", l, , p , nr „Banatica", I, , ; p , nr Semnalat în EmlKel, ; ActaMN, , , p Semnalat ActaMN, , , p OltR , p Arh Olt , ( l- ), , p „Apulum", , , p Muzeul de istorie Zalău , inedit IIIPPITER HELIOPOLITANUS Originea şi propagarea în secolele II — III e n Râspîndirea lui Iuppiter Heliopolitanus in Dacia; Dedicanţi; Cronologie; Concluzii; Originea şi evoluţia lui Baal clin Heliopolis-Baalbek este relativ bine cunoscută graţie surselor literare, inscrip- ţiilor, monumentelor arheologice şi sculpturale , Numele pe care-l purta zeul local din Baalbek a fost probabil Fladad, zeu întîlnit în mai multe localităţi de pe teritoriul anticei Mesopotamii asociat cu Shamasli Dezvoltarea teologiei solare, cucerirea, de către Sol a primului rang între divinităţi au avut drept consecinţă tendinţa divinităţilor locale de a se identifica cu soarele, situaţie consemnată şi pentru zeul din Heliopolis ~ H Seyrig este singurul care consideră că nu există probe care să confirme '„solarizarea" lui Hadad din Baalbek, ci doar a lui Mercurius Heliopolitanus Coinci- denţa numelui Heliopolis şi unele elemente comune l-au determinat pe Macrobius să afirme că zeul din Heliopolis- Baalbek ar întruchipa întronarea unui cult din Egipt Fără R Dussaud, RE, VIII, col - ; idem, RHR, , , p, ; idem, Les rehgions, p şi urm , la p fiind menţionată şi principala bibliografie anterioară S Ronzevalle, Jupiter Heliopolitanus, nova et vetc- ra, in „Melanges de l'Universite Saint Joseph", XXI, , Beirut, , rezumat amplu în „Syria", XIX, , , pp - Bibliografia refe- ritoare la Iuppiter Heliopolitanus este abundentă, dar cele trei inscripţii din Dacia nu conţin menţiuni deosebite cu implicaţii în teologia zeului; O Eissfeldt, Tempel und Kulle, p şi urm Macrobius, Saturnalia, I, , : „Ass 'rii quoque solem sub nomine Jovis quem Aia 'H^iODîtpWxriv cognominant, maximis caeremoniis celebrant in civitate quae Heliopolis nuncupatur H Seyrig, „Syria", XLVIII, , p IUPPITER HELIOPOLITANUS a fi excluse unele influenţe egiptene, mai evidente în imagis- tica zeului, s-a dovedit că luppiter Heliopolitanus, cunoscut în secolele II—III e n , este rezultatul evoluţiei cultului local al lui Hadad Dealtfel acelaşi Macrobius remarcă caracterul precumpănitor sirian pe care-l are cultul zeului: „riţuque Assyrio magis quam Aegyptio colatur" f La Helio- polis-Baalbek, luppiter Heliopolitanus era în fruntea unei triade din care făceau parte Venus Heliopolitana şi Mercu- rius Heliopolitanus, triadă echivalentă cu Hadad, Atargatis şi Simios Inscripţiile şi reprezentările au relevat că luppiter Heliopolitanus era un zeu al furtunii şi cerului; atributele agrare de zeu al griului le-a păstrat totuşi pînă la sfîrşitul păgînismului Zeul care avea la Baalbek unul din cele mai grandioase temple era vestit şi prin oracolele sale între profeţiile sale celebre se situează şi răspunsul dat împăratului Traian în anul în preajma războiului cu părţii Fără a cunoaşte o răspîndire comparabilă cu luppiter Doliehenus, zeul din Heliopolis este menţionat, pe aproxi- mativ inscripţii greceşti şi latine, precum şi pe monedele unor oraşe siriene Monumentele arheologice şi epigrafice dedicate lui luppiter Heliopolitanus în Dacia sînt: două altare cu inscrip- ţie descoperite la Micia şi un titulus sacer care provine de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa Dedicantii Q Licinius Macrinus, L Licinius Messalinus şi C Domitius Valens sînt centuriones, primul în legiunea a ÎV-a Flavia Felix , ceilalţi doi în legiunea a XIII-a Gemina Toţi trei au tria nomina şi pot fi consideraţi eventual de origine italică Limita superioară a perioadei de staţionare în Dacia a legiunii a IV-a Flavia Felix nu depăşeşte cu mult R Dnssaud, Les religions, p Macrobius, op cit-, I, , Ca şi in pasajul anterior este notat Assyrii pentru Syrii R du Mesnil du Buisson, Etudessur-des dieux -pheniciens herites par l'limpire romain (EPRO XIV), Leiden, , p Stau mărturie şi impresionantele ruine de la Baalbek; M Alouf, Hislory o/ Baalbek, Beirut, , p CIL, III, şi O Floca, AISC, I, ( ,- ) , p , iig CIL, III, CULTE SIRIENE ultimii ani ai domniei lui Traian, eventual şi primii ani din timpul domniei lui Hadrian u Faptul acesta oferă posibi- litatea unei încadrări cronologice precise pentru' inscripţia datorată lui Q Licinius Macrinus ' Inscripţia dedicată lui luppiter Heliopolitanus este singurul document referitor la legiunea a'IV-a FI Felix, descoperit la Micia I (PI H/ ) Lipsa altor urme face posibilă şi ipoteza conform căreia Q Licinius Macrinus a servit probabil ca praefositus ro stylos Prezenţa la Micia a altarului cu inscripţie şi a tem- plului dedicat lui Iuppiter Hierapolitanus poate fi conside- rată normală, ţinînd seama îndeosebi de componenţa tru- pelor garnizoanei permanente de la Micia în afara altor divinităţi siriene: Iuppiter Dolichenus, Iuppiter Heliopo- litanus, Iuppiter Turmasgades, Sol Invictus, de la Micia provine şi unul din puţinele altare cu inscripţie pentru Dea Syria, zeiţa paredră a lui Hadad de la Hierapolis Prezenţa unor sirieni din Hierapolis este atestată atît în Dacia cît şi în alte provincii romane dunărene u Art Syria, în Roscher's Lexihon, IV, col ,-zeul este înfăţişat cu calathos şi sceptru, uneori între două animale Legenda monedei: EOY CYPIAC lEPOn OAITON M Rostovtzeff, AJA, , I, , p ; idem, Cittă carovanicre, Bari, , p , pi XXI/ Ibidem, p , pi XXX/ V von Graeve, J OAI, , , , fig J Dobias, op cit , p Amintim inscripţia CIL, III, şi pentru scrierea localităţii de origine a zeului: D(is) M(anibus)/Aelius Domitius vet(eranus)/leg (ionis) II Adi(utricis) domo ErapuHjcives Survs vivos sibi/fecit CULT'E SIRIENE într-o inscripţie tibiscensă , alături de numele orientale Aninas, Gaddes apare şi cel al Marciei Erapoles, cognomenul indicînd desigur localitatea de origine a celei care a pus monumentul Atribuirea inscripţiei zeului sirian din Hiera- polis şi nu de la Heliopolis ni se pare certă De asemenea şi faptul că supremaţia în localitatea ciliciană omonimă este deţinută de o zeiţă u credem că exclude o origine microasia- tică a divinităţii menţionate Dacă dedicaţiile către Hadad sînt cunoscute atît la Hierapolis cît şi în afara Siriei, epigrafa miciensă rămîne în continuare unica atestare a sin- cretizării lui Hadad din Hierapolis cu luppiter CIL, III, Se poate constata şi de această dată grafia Erapoles pentru Hierapolis în afara căderii lui H sînt inscripţii la care numele localităţii e scris cu AE Fr Wagner, „Bericht der RGK", - , p , n : I(ovi) O(ptimo) M(aximo) Aeljiopolijtano [T] FI Cast[us]j[m(i)l(es)] leg (ionis) XIII G (eminae ) A Dupont-Sommer şiLouis Robert, La dSesse de Hierapolis Castabala (Cilicie), Paris, , passim Deosebit de instructive sînt şi însemnările lui Louis Robert asupra semnificaţiei numelui localităţii, 'Iepa II Xl datată în era seleucidă, adică — e n ; M Avi-Yonah, IEJ, , , , pp l- TURMASGADES Răspîndirea: A Altare şi reprezentări cu inscripţii «( , Micia; Romula); B Reprezentări anepigrafe (Romula, Micia?) II Consideraţii asupra zeului, originii şi profesiei dedicanţilor Concluzii I Originea şi atributele lui Turmasgades, o divinitate siriană mai puţin răspîndită, pentru cunoaşterea căreia nu dispunem de informaţii literare antice, au fost stabilite pe măsura descoperirii inscripţiilor şi reprezentărilor sculptu- rale ce-i aparţin şi mai ales a clasificării lor corecte In această încercare de reconstituire a caracteristicilor zeului sirian contribuţia textelor şi imaginilor, epigrafelor şi monumentelor descoperite în Dacia a fost deosebită Lipsa de analogii pentru sculptura cu inscripţie descoperită la Romula îl determina pe Gr G Tocilescu, în ultimele decenii ale secolului trecut, să considere că Turmasgades ar putea fi o divinitate autohtonă dacică al cărei cult s-a perpetuat în epoca romană h Pînă la publicarea cercetărilor din Doli- chenum-ul de la Dura Europos, în Dacia erau din cele mo- numente epigrafice şi sculpturale ale zeului Turmasgades cunoscute în întreg Imperiul în afară de J Keune şi F Heichelheim , autorii unor succinte prezentări a zeului în enciclopediile privind antichitatea, la cunoaşterea lui Gr G Tocilescu, Dacia înainte de romani, Bucureşti, , pp — J Keune, în Roscher's Lexikon, V, col — F Heichelheim, în RE, VII a, , col - CULTE SIRIENE Turmasgades şi-au adus contribuţii D Tudor şi recent J F Gilliam A Prima din cele două inscripţii atribuite zeului sirian, găsite la Micia, are ca dedicant pe Aurelius Dionisius, personaj care era curator, titulatură care putea indica faptul că deţinătorul ei făcea parte din cadrele armatei sau că avea o slujbă prin care desfăşura o activitate de cult Grupul de litere G T MAZ din r al inscripţiei este completat în Corpus conform lecturii lui Th Mommsen: G(enio) T (urmae)Maz încercînd să aducă precizări în direcţia aceleiaşi descifrări şi luînd în consideraţie prezenţa maurilor la Micia, J Jung presupunea că Maz ar putea fi o abreviere pentru Mazicum Existenţa în diferite centre militare din Imperiu a unui număr de inscripţii care încep cu Genio lurmae arată că ipoteza nu era lipsită de oarecare fundamen- tare Lectura s-a perpetuat încă mulţi ani dacă ţinem seama că în L W Jones mai propune citirea tunis în loc de turmae, cuvînt pe care-l consideră preferabil, fiind, după opinia sa, mai apropiat de funcţia de curator Admiterea lecturii G (enio) T(ur) Maz (gadae) este oarecum sprijinită şi de modul curios de abreviere şi despărţire în restul inscrip- ţiei: Aure pentru Aurelius şi D/ionisiu/s în cazul primei inscripţii confuzia putea fi alimentată de abrevierile neîntîlnite în alte epigrafe Trebuie remarcat însă că ezitările continuă şi la publicarea celei de-a doua inscripţii rniciense cu menţiunea completă a lui Turmasgades identi- ficat cu Iuppiter Pentru R Munsterberg şi J Oehler, dedi- caţia cohortei a Ii-a a commagenilor aflaţi sub comanda lui M Arruntius Agrippinus ar fi o închinare lui I(ovi) tur(mae) Mazgadi (PI IV/ ) în observaţia privitoare la originea numelui Mazgadus cei doi autori emit prima ipoteză D Tudor, „Dacia", IX-X ( l-l ), p si urm ; idem- „Dacia", XI-XII ( -l ), p , J F Gilliam, în Ades du IXe Congres International d'j&htdes sur Ies frontihres romaines, Bucureşti, , p şi urm CIL, III, J Jung, Fasten, p A von Domaszewski, Die Religion, p L W Jones, The cults, p R Munsterberg şi J Oehler, JOAI, V, , Bblt , col TURMASGADES despre zona de provenienţă a zeului n Se ajunge la lectura corectă a celor două inscripţii cunoscută şi răspîndită mai ales prin culegerea de inscripţii a lui H Dessau Consideraţiile finale privitoare la epigrafele de la Micia se răsfrîng şi asupra reprezentării cu inscripţie de la Romula Publicarea amplă, acum trei decenii, a descoperirii de la Romula a readus zeul sirian în atenţia cercetătorilor Prezentările anterioare, din cel de-al optulea deceniu al secolului trecut, aveau în vedere îndeosebi inscripţia Relieful cu inscripţie de la Romula, deşi fragmentar, este unul din cele mai frumoase şi interesante vestigii ale cultelor siriene în Dacia De pe o bază paralelipipedică ( x x , cm) se ridică un grup sculptural, reprezentînd un vultur cu aripile desfăşurate care stă pe un animal, foarte probabil un cerb Din monument lipseşte capul vulturului şi o parte din aripi Penele aripilor sînt bine reliefate prin incizii verticale adînci Penajul pe corpul vulturului are forma unor solzi, aspect cunoscut la sculpturile orientale de-a lungul a trei milenii S-a remarcat că forma recurbată a capetelor superioare ale aripei va fi regăsită în schemele medievale a reprezentării acestei păsări atît de frecvent întîlnită apoi în heraldică S Animalul pe care stă vulturul are botul întredeschis, limba atîrnînd, picioarele întinse într-un ultim efort de a fugi Este imaginea unei victime Simbolistica scenei şi direcţia de interpretare sînt sugerate şi' de dimensiunea vulturului în raport cu cerbul Inscripţia de pe bază, clară, bine conservată, arată că relieful a fost închinat lui Turmasgades de către Max(imus) Maximinus şi Iulianus Maximinus (PI II I/ ) B Tot de la Romula provine o sculptură care, deşi se află într-o stare de conservare precară, permite totuşi stabi- lirea certă a similitudinii cu relieful cu inscripţia dedicată lui Ibidem ILS, a si inscripţiile miciense şi cea de la Romula D Tudor, „Dacia", IX-X, p G Contenau, Manuel d'archeologie orientale, I, , p , fig ; ibidem, II, , p G Bordenache, Sculture grecke e romane, I, Bucureşti, , pp , CULTE SIRIENE Turmasgades Ultima descoperire romulensă reprezintă jumă- tatea inferioară a unui relief cu imaginea zeului sirian (i Descoperirea recentă de la Micia: un grup sculptural fragmentar, reprezentmd un vultur pe care se încolăceşte un şarpe, deşi de factură siriană, considerăm că nu se încadrează în imagistica turmasgadiană care înfăţişează vulturul pe un quadruped în reprezentările zeului, vulturul, iniţial simbol al unui zeu al înălţimilor devenit apoi zeu al cerului, este considerat şi simbol iovian odată cu identificarea lui Turmas- gades cu luppitcr II în cele trei inscripţii către Turmasgades, dedicanţii cunoscuţi sînt: Aurelius Dionisius din cohors II Commage- norum, avînd praefeclus pe M Arruntius Agrippinus şi Maxi- mus Maximinus împreună cu lulianus Maximinus Aurelius Dionisius poate fi numele unui greco-oricntal din secolul al IlI-lea Nu dispunem de ştiri referitoare la funcţiile deţi- nute de M Arruntius Agrippinus după comanda cohortei miciense între cei care au acelaşi praenomen şi nomen geniile, de menţionat M Arruntius Frugi, originar din Iconium, fost tribun al legiunii a XIII-a Gemina la jumătatea secolului al II-lea în alte provincii din Imperiu sînt cunoscute perso- naje M Arruntius în perioade anterioare sau ulterioare exis- tenţei provinciei dunărene Maximus Maximinus şi lulianus Maximinus au nume de rezonanţă romană dar lipsa celor tria nomina indică situaţia de peregrini a dedicanţilor alta- rului romulens în sprijinul unei posibile obîrşii orientale a celor doi Maximini poate fi invocată adoptarea frecventă a lui Maximus în antroponimia orientalilor: Maximus Gora, Maximus Barscmia din grupul acelor sacerdoles de la Ulpia Traiana ca şi porecla Maximus a lui Audeo din aceeaşi localitate Descoperirile dedicaţiilor către Turmasgades la Micia şi Romula au fost puse pe seama prezenţei în aceste localităţi a unităţilor: cohors II Commagenorum şi respectiv numerus Surorum sagittariorum D Tudor, „Dacia", XI-XII, p ; G Bordenache, op cit , p , nr C C Petolescu, StCl, , , pp - ; infra, p H G Pflaum, Les carritlres procuratoriennes equestres sous le Haut- Empire r&main, I, Paris, , p , nr CIL, III, TURMASGADES în provinciile romane europene, Turmasgades mai este atestat prin alte două inscripţii descoperite la Trier şi Roma , ultima avînd menţionat numele întreg al divinită- ţii Descoperirea în dolichenum-vl de la Dura Europos a lui Turmasgades împreună cu alţi zei, precum şi consemnarea epigrafică alături de Mithras, au fost considerate preţioase indicii pentru stabilirea unei posibile origini commageniene a zeului în sprijinul acestei ipoteze poate fi invocat şi faptul că între dedicanţii siguri sau ipotetici figurează co- hors II Flavia Commagenorum şi leg IV Flavia firma, legiune care a staţionat vreme îndelungată la Samosata, principalul oraş din Commagene * Numele zeului Turmasgades a fost tradus prin „muntele sanctuarului" în diferite variante cu sens apropiat într-un studiu recent M pe care noi îl cunoaştem doar printr-un rezumat, Mazgadâ (MSGI)') este tradus de asemenea prin „lieu d'adoration", subliniindu-se frecvenţa zeului „altar" în aria semitică, iar Mazgadâ fiind identificat cu Zeus Tur- masgada B în inscripţiile latine descoperite pînă în prezent putem remarca următoarele: numele zeului apare ca o transcriere a dativului grecesc Turmasgade la Trier, dativul latin Tur- masgadi la Micia şi păstrează forma arameeană Turmasgada la Romula în loc de concluzii: a) Originea siriană a lui Turmasgades este confirmată de numele zeului, de reprezentări şi în parte prin numele şi obîrşia dedicanţilor; b) în lipsa ştirilor lite- rare, interpretarea reprezentărilor rămîne ipotetică; c) Dedi- caţiile care-i aparţin în Dacia trebuie corelate prezenţei ele- mentelor militare siriene la Micia şi Romula; d) Inscripţiile şi reprezentările turmasgadiene din Dacia datează de la sfîrşitul secolului al II-lea si prima jumătate a secolului al IlI-lea CIL, XIII, CIL, VI, a J F Gilliam, op cit , p Ibidem, p , n J T Milik, „Biblica", , , pp - J Teixidor, „Syria", XLVI, , p IUPPITER BALMARCODES Balmarcodes; Inscripţia de la Potaissa Balmarcodes este numele unui zeu de origine feniciană cunoscut doar prin inscripţii din epoca romană K Dacă am considera că atributul principal al divinităţii este inclus în numele pe care-l poartă, adică în semnificaţiile cuvîntului MRKD, rezultă că Balmarcodes este „Baal al dansului", posibil cel care prezida dansurile sau dansa el însuşi Numele său astfel explicat, diferit de cel al majorităţii baalimilor sirieni, acela de Baal al unui oraş , a rămas în continuare în circulaţie , cu toate că în descrierea ritualului mai multor zei sirieni sînt consemnate şi procesiuni însoţite de dansuri cultuale Balmarcodes a fost identificat cu Iuppiter aşa cum arată majoritatea inscripţiilor latine cunoscute în Siria sau în diverse provincii romane europene Ca şi alte divinităţi siriene, Balmarcodes avea o zeitate paredră al cărei nume este cunoscut numai în interpretatio romana ca luno regina sau luno filia lovis Cu tot numărul relativ însemnat al inscripţiilor care-i sînt dedicate, a faptului că un templu al Steuding, Balmarcodes, în Roscher's Lexikon, I, col ; F Cumont, Balmarcodes (BaA,napK r| , BcApapwbO), în RE, II — , col — ; E de Ruggiero, Balmarcodes Iuppiter, în Diz ep , I, p Lagrange, Studes, p N-am reuşit să cunoaştem opinia lui J T Milik la care face aluzie J Teixidor în „Syria", XLVI, - , , p , nr CIL, III, , , , , CIL, III, IUPPITER BALMARCODES lui Balmarcodes aflat la Deir el-Oala lîngă Beirut a fost bine cercetat, atributele zeului sînt mai puţin cunoscute Dedicaţia care i se atribuie în Dacia este incizată pe o bază de marnă gălbuie a unei statui de mici dimensiuni Din inscripţia de pe baza găsită la Potaissa s-au păstrat doar fragmente din partea dreaptă: [ O M ] Bal(marcodi) et Iuno[nij Ianua]rius vet leg j P (i Abrevierea BAL pentru Balmarcodes atunci cînd urmează Iuno poate fi considerată sigură Zeul sirian este cunoscut în unele inscripţii doar prin litera iniţială dar şi cu numele întreg, atît în inscripţii latine cît şi greceştis Dedicantul, veteranul Ianuarius (?), fusese foarte probabil militar în legiuirea a V-a Maccdonica, carc-şi avea garnizoana la Po- taissa Originea etnică şi poziţia socială a dedicanţilor către Balmarcodes sînt aşadar diferite ° Inscripţia fragmentară de la Potaissa, singura atestare în Dacia a cultului lui Balmarcodes sincretizat cu Iuppiter, este interesantă îndeosebi ca mărturie a varietăţii credinţelor siriene din Dacia G Teglâs, AEM, IX, , p , nr ; idem, ErdMtiz, NS, V, , p ; CIL, III, ; Russu, ActaMN, VI, , p KA, VII, , nr I O M ET/IVNONI SAL/VIVS IVLIVS etc Ibidem, nr SACRVM DEI/BALMARCODIS etc; D Sohlum- berger, La Palmyrene du Nord-Ouest, Paris, , p aminteşte dedi- caţia [KJuptfi) Tewaicp BaXpapKcoSi Un alt militar este P, Verginius Basus centurio legionis IUI Scythicae •dintr-o dedicaţie de la Roma, CIL, VI, DEA SYRIA I Originea şi răspîndirea în Imperiu Atributele zeiţei în secolele II —III e n II Propagarea în Dacia A Altare, lespezi votive şi alte obiecte cu inscripţii: Micia; Porolissum; Napoca; - Apulum; Romula B Reprezentări III Concluzii I Numele sub care s-a răspîndit în Imperiul roman Atargatis, zeiţa paredră a lui Hadad din Hierapolis, era desig- nat la fel ca în cazul altor divinităţi semite printr-un apelativ, intenţionat vag, Syria dea pentru a nu divulga adevăratul nume Apelativul devenit însăşi numele zeiţei cunoaşte în inscrip- ţii ca şi în literatura epocii numeroase variante: Dea Syria, Suria dea, Dasuria, lasura ctc Datorită surselor literare destul de bogate în rîndul cărora scrierea lui Lucian, De- dea Syria ocupă un loc deosebit, cunoaştem aspectul sanctua- rului din Hierapolis în descrierea unui vizitator şi martor la procesiunile desfăşurate Lucian din Samosata a fost după aprecierea lui F Cumont „observator superficial şi ironic" Fr Engels are însă cuvinte de laudă faţă de Lucian, numindu-l „Voltaire-ul antichităţii clasice, care avea o atitu- P Perdrizet, în Melange Franz Cumont, II, Bruxelles, , p (= Annuaire de l'Institut de Philologie et d'Histoire Orientale et Slave, IV, ) F Cumont, DA, IV , p ; idem, RE, IV , col - ; H Osteni, Roscher's Lexikon, Iz, col ; E Honigmann, RE, IV A- „ col ; P Perdrizet, „Syria", XII, , p LucrareaIuiH A Strong şi J Garstang, The Syrian Goddes, Londra, , nu ne-a fost accesibilă în colecţia EpRO, t XXVIII, a apărut deja primul din volumele unui proiectat Corpus Cultus Deae Syriae, lucrarea lui Paul-Louis van Berg, iZtuăe critique des sources mythographiques grecques et latines, Leiden„ F Cumont, DA, IV- , p DEA SYRIA dine la fel de sceptică faţă de toate superstiţiile religioase " Ironia amintită de Cumont s-ar explica din textul lui Fr En- gels prin aceea că „din punctul său de vedere plat-raţionalist, toate felurile de superstiţii sînt la fel de neghioabe" Lucian ne-a lăsat aşadar însemnate pagini utile reconstituirii teo- logici şi cultului zeiţei din Hierapolis în limba arameană Dea Syria se numea TRTH, „A(t)ar soţia zeului Ate", de unde numele Atargatis, avînd şi acesta diferite variante atît în inscripţiile în scriere semitică cît şi în cele greceşti Nu cunoaştem inscripţii latine în care zeiţa să fie numită Atargatis După cercetarea componentei numelui şi a unor aspecte de cult pot fi remarcate influenţe ale celor mai însemnate culte microasiatice Au existat desigur echivalări şi identificări ale zeiţei siriene în cadrul panteonului sirian în primul rînd cu Aslarte, apoi în cadrul panteonului grec şi roman: Triera, Demeter, Rhea, Ajrodita-V enus sau cu alte divinităţi orientale cum ar fi Cybele şi Dea Caeleslis Raportul cu apa şi cu peştii atît de clar descris de Lucian a fost interpretat în sensul că zeiţa ar întruchipa principiul umidităţii — care produce viaţa în univers Alteori ea era adorată ca o Diană siriană Imaginile zeiţei sînt de o mare diversitate, încercînd să-i ilustreze multiplele atribute, oglindind şi influenţa divinită- ţilor cu care s-a identificat Sînt cunoscute reprezentări total grecizate, altele identice cu ale Cybelei, adică pe tron inter leones sau cu diferite simboluri între care mai frecvente porumbelul şi oul Templul de la Hierapolis era loc de pelerinaj nu numai pentru sirieni, ci şi pentru capadocieni, arabi şi babilonieni Reamintim acest fapt pentru că dintre aceşti pelerini se vor recruta probabil şi cei care vor propaga cultul zeiţei în mediu roman Zeiţa este atestată epigrafic în mai multe oraşe ale Siriei, în Egipt şi Liban iar la Palmira este inclusă între „zeii strămoşeşti" Răspîndirea cu totul deosebită pe care-o cu- noaşte cultul zeiţei se datoreşte şi preoţilor itineranţi Atar- Fr Engels, în Marx-Engels-Des^re religie, ed , Bucureşti, , pp - Ibidem Lucian, De dea Syria, , — CULTE SIRIENE gatis a cunoscut o prezenţă timpurie — secolul II î e n — în mediul sclavilor , treptat ajungînd în cele mai înalte cercuri ale societăţii romane în timpul lui Nero, deşi favorizată,, templul ei nu este încă în pomoerium Cercetările arheologice de la Roma au relevat bogăţia templului zeiţei în vremea lui Commodus în sfîrşit, Dea Syria este atestată şi către sfîrşitul secolului al IV-lea sub Iulian Dar nu numai Roma sau Italia reprezintă zonele de răspîndire ale zeiţei Dea- Syria a avut la Delos unul din importantele centre de cult în inscripţiile descoperite la Delos scrise în greceşte Hadad şi Atargaliş sînt veneraţi ca uarpcboic, OeoIc; ai dcdicanţilor Zeiţa este cunoscută şi în Dalmaţia, Thracia, Moesia inferi- oară , Pannonia, Britannia şi Dacia, prin epigrafe care-i aparţin în exclusivitate sau alături de alţi zei Această, răspîndire puţin obişnuită poate fi pusă pe seama sirienilor ajunşi în numeroase provincii ale Imperiului principalii pro- pagatori ai divinităţii, dar mai ales a atributelor cumulate în secolele II—III e n cînd Atargatis nu mai era doar o pro- tectoare a unor triburi, ci o zeiţă care devenise patroana oraşelor (noA,ioO%o )u Dea Syria era considerată divinitatea binefăcătoare căreia i se datorau toate invenţiile utile,, succesul bunei organizări a vieţii oraşului, a justiţiei şi cultului, iar ca soţie a lui Hadad era zeiţa generării şi fecun- dităţii Sînt doar o parte din calităţile zeiţei devenită, după, expresia lui Apuleius, „omnipolens et omniparens dea Syria" , aşa cum rezultă şi din cîteva inscripţii şi texte literare , II A Pe primul din cele două altare cu inscripţie desco- perite la Micia care se consideră că-i aparţin (PI III/ ),, Se cunoaşte că sirianul Eunous, conducătorul răscoalei sclavilor din Sicilia din î e n , se dădea drept profet al zeiţei Diodor, XXXIV, , ; Florus, II, , ; J Vogt, Die Struktur der antiken Shlavenhriege, Mainz, V von Gz-aeve, JDAI, , , p , n , este citată întrea- ga bibliografie referitoare la descoperirile templelor zeilor sirieni la Janiculum Asupra cronologiei, p şi -urni Descoperirile din provinciile amintite sînt menţionate în lucră, rile citate la n l în ceea ce priveşte descoperirea din Moesia inferior • am fost informaţi de dr A Rădulescu F Cumont, DA; IV- , p Apuleius, Metamorphose, VIII, M Avi-Yonah, IEJ, , , , p şi urm DEA SYRIA numele zeiţei este scris Dea Syria u Dedicantul M Ulpius Phoebus are un nume greco-oriental frecvent în secolul al II-lea e n M Ulpius Phoebus mai este cunoscut şi prin altă inscripţie miciensâ înălţată lui Iuppiter Optimus Maximus S, dar şi pe ultima epigrafă numele său nu este însoţit de alte indicaţii privind originea şi profesiunea sa Un alt altar cu inscripţie de la Micia, din care s-a păstrat doar jumătatea stingă, rămîne în continuare sub semnul incertitudinii în ceea ce priveşte atribuirea Descoperitorii inscripţiei şi apoi editorii Cof/>ws-ului au completat în primele două rînduri ale inscripţiei Deae [I]s[idi] reg(inae) Relativ recent Russu a revenit asupra acestei lecturi, propu- nînd Deae S[yriae] reg(inae) Lectura Deae [I]s[idi] era într-adevăr incertă şi încă acum şase decenii O Seeck adăuga ca o altă probabilitate şi citirea Deae s(anctae) reg(inae) Epitetul regina îi este alăturat Isidci pe inscripţii, fiind atestate şi epigrafe în care este numită dea regina sau sancta regina Isis este cunoscută şi în texte literare ca Dea regina, numele zeiţei fiind uneori substituit prin acest apelativ Pentru oricare din aceste divinităţi, atestate pe unele epi- grafe împreună , altarul cu inscripţie ridicat de ala I Hispa- norum Compagonum, aflată pe atunci sub comanda lui M Plautius Rufius, ar reprezenta singura dedicaţie înscrierea altarului cu inscripţie între monumentele închinate zeiţei siriene rămîne doar ca o posibilitate, în sprijinul acestei atribuiri pledînd mai ales, dar nu hotărîtor, prezenţa impor- tantă a elementelor siriene la Micia CIL, III, CIL, III, (= ) CIL III V I I ' Russu, ActaMN, VI, , p O Seeck, RE, IA, col SIRIS, Indice, p Ibidem, nr Apuleius, Metamorphose, XI, CIL, IX, de la Brundisium, unde L(ucius) Pacilius este sacerdos Matris Magnae et Suriae deae et Sacronim Isidis- Articolul lui R Turcan, Cybele et la Deesse Syrienne, REA, , , p nu ne-a fost accesibil CULTE SIRIENE Altarul cu inscripţie descoperit la Porolissum a fost închinat zeiţei siriene de către Aurelius Gaianus Perso- najul, cu nume frecvent atestat printre sirieni , era decurio municipii Porolissensis şi sacerdos al zeiţei siriene Epoca lui Septimius Severus, cînd Porolissum-ul a fost ridicat la rangul de municipium , poate fi data post quem pentru datarea inscripţiei Altarul ar putea aparţine evcntualprimelor decenii ale secolului al III-lea, perioadă în care se remarcă o creştere însemnată a frecvenţei Aureliilor Menţionarea unui sacerdos Deae Suriae este unică în Dacia, iar inscripţiile latine cu nume de preoţi ai zeilor sînt în general rare în provinciile apropiate ar fi de amintit inscripţia greacă cu un {epeoc, Supta? Oeâq la Philippopolis în Thracia Ca şi alţi preoţi ai unor divinităţi orientale Aurelius Gaianus este şi decurion, funcţiile acestea nefiind incompatibile Dealtfel aceste acti- vităţi în administraţie şi cult foarte probabil că erau asociate cu cele comerciale sau în cadrul unor collcgia Tot din Dacia Porolissensis, de astă dată din capitala ei, provine o inscripţie fragmentară, deosebit de interesantă prin textul existent şi pentru completările posibile Din epi- grafa napocensă aflăm că dedicaţia către Dea Syria a fost făcuta:pro salute Imperaloris Caesaris Mărci Aurelii Anto- nim et luliae Domnae matri domini noştri et castrorum senatusque Inscripţia conţine de asemenea menţionarea lega- tului celor trei Dacii, Lucius Marius Perpetuus dar starea altarului şi stadiul actual al descifrării textului nu permit încă precizarea dacă importantul personaj urmează a fi ală- turat familiei imperiale, puţin probabil sau dedicantului, al cărui nume incomplet, Aur(elius) Claudius Nepoftianus ?)], îl aflăm din textul păstrat în r al inscripţiei Alături de celelalte elemente utile stabilirii datei la care a fost pusă C Daicoviciu, „Dacia", VII-VIII ( -l ), , p (AnnEp, , m\ ) în loc de Aur(elius) [Sie ?}fanus ca în inscripţia greacă CIL, III, Emendarea aparţine lui I I Russu, ActaMN, VI, , p IGL Syrie, II, p , nr ; H Seyrig, „Syria", XIV, , p C Daicoviciu, RE, XXII, col ; D Tudor, Oraşe, p H Osteni, op cit , col A Buday, Dolg , IV, , p ; LI Russu, „Materiale", VI, , p ; AnnEp , , nr A Stein, Die Reichsbeamten, pp — DEA SYRIA lespedea votivă: titlurile pe care le are Caracalla şi anii în care a ocupat funcţia de guvernator al celor trei Dacii Lucius Marius Perpetuus, inscripţia se încheie cu menţionarea celor doi consuli din anul , Messala şi Sabinus Această lespede votivă napocensă poate fi considerată şi un indiciu al spri- jinului acordat propagării cultului zeiţei în anii cînd Caracalla a vizitat zona nord-vestică a Daciei în sfîrşit, ultima dintre epigrafele latine dedicate divi- nităţii siriene provine de la Apulum, o inscripţie în care Dea Suria apare împreună cu luppiter Dolichenus pe altarul înălţat de Flavius Barhadadi (filius), preot al zeului din Doliche Numelui Dea Suria îi este alăturat Magna Caelestis, zeiţa siriană fiind identificată cu zeiţa cartagineză Epitetul Magna însoţeşte obişnuit numele Cybelei — Magna Mater, aşa că nu poate fi total exclusă alăturarea celor trei divini- tăţi: Dea Suria, Magna Mater şi Caelestis Amintim totuşi că Caelestis are între numeroasele epitete şi pe cel de Magna La Apulum, Dea Suria apare pentru prima dată alături de luppiter Dolichenus dar zeiţa siriană este atestată pe o epi- grafă alături de luppiter Există de asemenea inscripţii unde-i atestată alături de Cybele şi vestita inscripţie din Britannia unde apare împreună cu Caelestis S Identificarea cu Caelestis nu pare surprinzătoare şi pentru că inscripţia datează dintr-o perioadă în care unirea panteonului sirian cu cel african era cu totul normală Această asociere este sprijinită de faptul că în marea diversitate a atributelor ce le avea Atargatis-Dea Syria au rămas constante echiva- larea cu Venus şi titlul de regina S-ar mai putea adăuga că apropierea între cele două divinităţi a putut avea loc la Pal- mira în panteonul Palmirei, Atargatis a jucat un rol deo- sebit , iar Caelestis este de asemenea bine atestată Problemele referitoare la prezenţa lui Caracalla în Dacia, mai recent A Bodor, în In memoriam Constantini Daicoviciu, p şi urm I Berciu şi Al Popa, „Apulum", V, , pp -l (= „La- tomus", XXIII, , , pp - ); supra, p F Cumont, RE, III- , col ; St Gsell, Histoire ancienne, IV, p ; U Antonielli, „Notiziario archeologico", III, , pp l- CIL, VI, CIL, VI, CIL, VII, (= Domaszewski, Abhandlungen, p ) J G Fevrier, La religion, p si urm ; M du Buisson, Les tesseres, p CULTE SIRIENE Ultima dedicaţie către vestita zeiţă de la Hierapolis apare pe un suport de statuetă de argilă descoperit la Romula, pe care sînt incizate două rînduri cu scriere cursivă siriacă în textul sirian numele zeiţei este TRTH S la fel ca pe cunoscuta monedă emisă la Hierapolis în vremea dinastului Abdhadad Numele dedicantului Ragysbel este cunoscut în antroponimia siriană Prezenţa modestei statuete la Romula se datoreşte în primul rînd militarilor din numerus Surorum sagittariorum i B Nu dispunem de nici o reprezentare care să aparţină fără dubiu zeiţei siriene Posibil ca unele monumente atri- buite Cybelei să fi fost ale lui Atargatis De asemenea pentru unele protome de divinităţi feminine încununate cu coroana crenelată există şi probabilitatea de a fi aparţinut unor statui ale zeiţei siriene Pe un perete de aediculă funerară de la Optatiana apare figura unei femei ţinînd în mîna dreaptă un măr şi în stînga un porumbel Imaginea a fost interpretată ca reprezentînd-o pe Dea Syria asimilată cu Venus ca divinitate psychopompă Ipoteza nu s-a bucurat de o accep- tare unanimă Astfel, s-a presupus că personajul feminin amintit este de fapt soţia defunctului, reprezentat şi el în registrul superior i Cu toată rezerva ce se impune în analiza acestei reprezentări anepigrafe şi cu certă destinaţie funerară, nu trebuie exclusă ipoteza că imaginea ilustrată a putut fi inspirată de cultul lui Atargatis „Mărul" din mîna dreaptă poate fi de fapt un ou, simbol al naşterii lui Atargatis şi al zeilor sirieni în general dar şi cunoscut simbol funerar III Se poate remarca faptul că inscripţiile închinate zeiţei siriene provin din localităţi în care elementele etnice şi cultele orientale sînt bine atestate Dintre dedicanţi, M Ulpius Phoebus are nume greco- oriental iar Aurelius Gaianus, Flavius Barhadades şi Ragysbel S Sanie, ArhMold, IV, , p şi urm Ibidem W H Waddington, „Revue Numismatique", NS, VI, , p , pi II, fig , D Tudor, „Annales archeologiques arabes syriennes", XXI, şi , (IX^me Congres International d'archeologie classique, Damasc, — oct ), pp - Em Panaitescu, ACMIT, , pp l-l M Macrea, Viata, pp l- DEA SYEIA au antroponime siriene Mai trebuie adăugate teoforicele din Dacia care conţin numele divinităţii Atargatis: AthenataniZ, „dăruit de zeiţa Athe (= Atargatis)" şi Gadates (TaSâQric ) în legătura cu ultimul nume, de notat că una din variantele semnificaţiei sale e „Athe este Fortuna" Trebuie de ase- menea corelate divinităţii siriene şi numele Barsemia S, Semia fiind fiica cuplului divin Hadad şi Atargatis Lucius Marius Perpetuus este personajul cel mai important dintre cele întîlnite pe inscripţiile dedicate în Dacia către Dea Suria, dar nu putem preciza dacă guvernatorul celor trei Dacii apare în calitate de dedicant Se poate presupune cel puţin că răspîndirea cultului zeiţei nu-i era indiferentă şi avea motive să spere că lespedea votivă napocensă era în concordanţă cu politica religioasă a împăratului Caracalla Aurelius Claudius Nepo[tianus?] este după nume un neroman a cărui apartenenţă etnică este greu de stabilit Oricum, trebuie relevat rolul deosebit al sirienilor în propagarea cul- tului zeiţei siriene în Dacia în măsura în care există posibilitatea stabilirii unei crono- logii pe baza datelor conţinute de inscripţiile latine şi a formei literelor din inscripţia romulensă se constată că dedicaţiile se grupează în ultimele decenii ale secolului al II-lea şi pri- mele decenii ale secolului al III-lea Prezenţa zeiţei Atargatis — Dea Syria pe inscripţia doli- cheniauă apulcnsă dar mai ales identificarea cu Caelestis sînt mărturii ale sincretismului interoriental Numeroasele atribute pe care le avea Dea Syria, unele comparabile cu ale Isidei, altele cu ale Cybelei sau cu cele ale lui Tanit- Caelestis, au contribuit la propagarea relativ însemnată a zeiţei în Dacia C Daicoviciu, L Groza, ActaMN, II, , pp - D Tudor, „Annales", p , pi XII/ S Sanie, „Dacia", NS, XIV, p BALTIS Inscripţia Bălti Caelest[i] de la Apulum; , Baltis; Semnificaţia alăturării divinităţilor siriene şi africane Pe un bloc de piatră de formă paralelipipedică descoperit la Apulum se află gravată inscripţia Bolti Caeles^i} Jude- cind după forma şi dimensiunile pietrei, posibil să fi fost încastrată deasupra uşorului sau să, reprezinte o parte din arhitrava templului zeiţei menţionate în inscripţie (PI VIII/ ) în lucrarea lui L W Jones asupra cultelor din Dacia, Baltis a fost inclusă între divinităţile celtice Eroarea a fost corectată de către H Zeiss care aminteşte cercetătorului american clasificarea şi descrierea sumară a acestei divinităţi orientale făcute în urmă cu decenii de F Cumont Inscripţia apulensă conţine singura atestare a lui Baltis în Dacia şi o identificare cu Caelestis unică în epigrafele latine Editorii inscripţiei nu au comentat această alăturare Baltis — dea Caelestis într-un scurt text, impus de economia unei lucrări care încerca să cuprindă toate problemele Daciei romane, M Macrea afirma că Caelestis ar putea fi considerat mai degrabă epitet al zeiţei osliroene, oglindind însă contaminarea cu divinitatea feniciano-africană Pentru aprecierea semnificaţiei epigrafei apulense se impune menţionarea originii şi atributelor lui Baltis, precum R Munsterberg, J Oehler, JOAI, V, , Bblt , p ; AniiEp, , nr ; I I Russu, ActaMN, VI, , p L W Jones, The Cults, p H Zeiss, AISC, II ( -l ) , p F Cumont, RE, II ( ), col M Macrea, Viaţa, p BALTIS şi a unor succinte referiri la Caelestis La origine Baalath însemna „doamna", „stăpîna"-K\)pia, cuvîntul fiind urmat de un determinativ, de obicei un toponim, Ba'alat Gebal> la Byblos sau în alte localităţi Ca şi Bel-Bol-Bal, Ba'alat a devenit o zeitate de-sine-stătătoare, considerată „mamă a zeilor şi a oamenilor"; avea calitatea de zeiţă celestă, era prin excelenţă „doamna" — înainte de a fi mamă sau „vir- gina celestă" O doamnă a tribului, a unei grupări sociale mai mari sau a oraşului, căci fiecare oraş îşi avea zeiţa sa De asemenea fiecare mare zeu avea paredra sa Belus, primul între divinităţile panteonului palmirian, zeu originar din Babilon, avea ca paredră pe Belit Belti, cunoscută din inscrip- ţiile aflate la Palmira, înseamnă „doamna mea" sau „stăpîna mea", cuvinte comparate de F Cumont cu expresia italiană „Madona" Belti a fost identificată cu planeta Venus şi are în general atributele lui Atargatis Trebuie remarcat însă că divinitatea menţionată la Apulum este :Bălti (B'LTY) şi nu Belti (BLTY) ca la Palmira Forma Bal şi nu Bel poate constitui mărturia unei origini feniciene a acestei Ba'alai-Baltis amintită ca atare şi în texte literare antice în secolele II—III e n Baltis apare ca o divinitate pro- pagată în afara Siriei de către oshroeni în Pannonia, unde alături de alte trupe auxiliare de origine orientală a staţionat şi numems Oshroenorum u, au fost descoperite mai multe inscripţii în care zeiţa Baltis apare singură, împreună cu dea Syria la Aquincum sau cu o divinitate locală la Arra- bonan Această Baltis este cvasiechivalentă prin funcţii cu Dea Syria fără a fi totuşi identică cu aceasta de vreme ce în amintita inscripţie pannonică cele două divinităţi apar împreună dar ca entităţi distincte Pronunţate asemănări au fost constatate dealtfel şi între Dea Syria şi dea Caelestis, M J Lagrange, Etudes, p J G Fevrier, La religion, p ; R du Mesnil du Buisson, Les tesseres, P F Cumont, RE, II, col Ultima literă y indică adjectivul posesiv persoana I singular O prezentare a miturilor feniciene, inclusiv a pasajului referitor la Baltis, Lagrange, Etudes, p : „Sur cela Kronos donne la viile de Byblos ă la deesse Baltis, qui est Dione "; R Dussaud, Les religions, p ; R du Mesnil du Buisson, Etudes, p W Wagner, Die Dislokation, p Z Kâdâr, KlasyvK, p şi CULTE SIRIENE rezultat al sincretismului interoriental Există inscripţii în care Atargatis este numită domina , după cum sînt epi- grafe latine şi mii de inscripţii în punică în care Tanit- Caelestis are acest apelativ corespunzător sensului primar al lui Baalath Puţin probabil ca pe inscripţia apulensă Caelestis să fie doar epitet, după cum n-a fost considerată ca atare pe epi- grafele în care apar: Iuno Caelestis " , Diana Caelestis , Venus Caelestis , Fortuna Caelestis sau în inscripţia de la Apulum în care este atestată alături de dea Syria Dacă a fost accentuat caracterul uranic al divinităţii este bine stabilit şi datorită surselor epigrafice că Caelestis a fost una din marile beneficiare ale sincretismului, fiind şi divinitate a războiului, aducătoare de ploaie, protectoare a călătorilor, zeiţa paredră a lui Satumus alături de care continuă cuplul Baal Hammon-Tanit, de unde şi acest impresionant număr de inscripţii şi multitudinea identificărilor Apulum este principalul centru al cultului zeiţei Caelestis în Dacia şi inscripţia Balti-Caelesti este o alăturare necunoscută în alte provincii ale Imperiului Sincretismul interoriental siriano-african a putut avea loc în vremea lui Septimius Severus şi luliei Domna sau în timpul împăratului Elagabalus cînd răspîndirea cultului zeiţei africane a fost puternic sprijinită M M Leglay, Sat afr , p AmiEp, , nr CIL, VI, St Gsell, tlisioire ancienne, p ; Baltis este de asemenea atestată într-o inscripţie semită nord-africană alături de Adonis: H Stocke, „Bery- tus", III, , CIL, III, ; VIII, CIL, VIII, ; V, ; XIV, CIL, V, ; VI, ; X, CIL, VIII, ; XIII, I Berciu şi Al Popa, „Apulum", V, , p şi urm U Antonielli, „Notiziario archeologico", III, , p şi urm ; M Leglay, Soi a/r , pp , si urm ; A IUuminati, Atti della Accade- mia Nazionale dei Lincei (S VIU), XXVII, -l , , p Russu, StCl, XII, , pp - I Mundle, „Historia", X, , , p AZIZOS Originea zeului; expresii calificative, apelative, epitete şi sem- nificaţia lor; Răspîndirea lui Azizos în Dacia (Apulum; Potaissa; Suceagu -jud Cluj; Calitatea socială şi originea etnică a dedicanţilor; Consideraţii asupra cronologiei Concluzii Principala sursă literară antică asupra lui Azizos (formă latinizată pentru 'Aziz) este un text din Iulian care reproduce însemnările lui Iamblichos Amintitul jjasaj menţionează fap- tul că locuitorii Edcsei adoră Soarele din timpuri imemoriale şi că-i plasează alături ca „asesori" (jcdpsSpoi) pe Monimos şi Azizos Echivalările propuse de Iamblichos: Monimos- Hcrmes şi Azizos-Ares au fost contestate de F Cumont care a remarcat că Azizos „cel puternic" este un epitet comun multor zei orientali Identificarea Azizos — deus bonus ftuer Phoşphorus a putut fi susţinută şi pe baza inscripţiei de la Potaissa , singura din Dacia pe care apare numele oriental al zeului alături de cel latin Numele zeului este însoţit uneori de expresii calificative: ftuer cu apelative elogioase, epitete: bonus, conservator, invictus etc, avînd semnificaţii particulare sau reîntîlnite şi la alte divinităţi siriene Azizos designează pe Lucifer al romanilor, Phosphoros al grecilor, zeul stelei de dimineaţă care precede soarele şi anunţă venirea luminii şi a vieţii Zeul era reprezentat ca un adolescent (puer) purtînd o torţă Textul lui Iulian îl numeşte pe Azizos ca "HXioo npo%o\xnsmi — prevestitorul Julian, Oratio, , p , ed Spanheim (cf M J Lagrange, £tudes„ , n ) F Cumont, RA, XI, , p CIL, III, F Cumont, loc cit CULTE SIRIENE soarelui în această situaţie sînt desigur apropieri cu func- ţiile dadophorilor mithraici Pe de altă parte, J G Fevrier apreciază că cuplul Azizos-Monimos constituie o dedublare a aceleiaşi divinităţi corespunzătoare planetei Venus, repre- zentată uneori ca steaua de dimineaţă alteori ca steaua de seară Originea arabă a lui Azizos indicată de numele zeului, a populaţiei în mediul căreia au fost descoperite cele mai vechi inscripţii, de teoforicele arabe cu Azizos, este cvasiunanim acceptată în epigrafele semitice pot fi regăsite doar unele apelative şi epitete cunoscute şi în inscripţiile latine ale Daciei, cum ar fi de exemplu bonus într-o inscripţie de la Palmira este numit ,,'ZYZW *LH TB WRHMN", adică: „zeului Azizos bun şi milos" Alături de Arsu, Geneas, Ma ' anu şi Manafos formează un grup de zei cavaleri arabi bine cunoscut în inscripţiile şi reprezentările din Palmira între zeii specifici mediului caravanelor, crescătorilor şi trupelor care însoţeau caravanele Azizos era printre zeii „care trebuiau să păzească convoaiele pe traseu, animalele pe păşune, detaşamentele armate" Epitetul conservator pe care-l are Azizos în inscripţia de la Potaissa este atestat şi la alţi zei sirieni, mai ales cei deve- niţi zei ai militarilor ca luppiter Dolichenus dar şi la Apollo care apare alături de Azizos pe două inscripţii Se consideră că epitetul sintetizează un simbol al stabilităţii — o garan- ţie a reuşitei oferită de divinitate Dacă avem în vedere că lui Azizos şi Monimos li se atribuiau şi funcţii asemănă- toare celor îndeplinite de Castores conservatores din cultul dolichenian, prezenţa epitetului conservator pare normală Cele inscripţii care-i sînt dedicate în Dacia provin din următoarele localităţi: nouă la Apulum ; una la NapocaVi; Idem, RE, II„, col Fevrier, La religion, p Excepţie face M- Rostovtzeif, Citta carovaniere, p : „Azizu probabilmente nou e un arabe, perene era adorate- a Edessa" Fevrier, La religion, p Mesnil du Buisson, Les tesseres, p CIL, III, şi CIL, III, -l I Mitrofan, ActaMN, I, , p AZIZOS una la Suceagu (jud Cluj) şi una la Potaissa u în inscrip- ţiile descoperite zeul este numit: Deus Azizus bonus puer conservator S; Bonus deus puer Phosphorus w; Deus bonus puer Phosphorus ; Bonus puer Phosphorus ; Puer Phos- phorus ; Puer bonus ; Bonus puer De menţionat că doar în cîteva inscripţii Phosphorus este scris complet Pe două inscripţii lui deus bonus puer Phosphorus îi este alăturat Apollo Pythius Prezenţa lui Apollo alături de o divinitate care prefaţa cursa diurnă a marelui astru nu este surprinzătoare pentru o zeitate care între numeroasele sale valenţe are şi pe aceea de zeu solar (PI IV/ , ) Profesia şi calitatea socială a dedicanţilor este men- ţionată pe epigrafe Cea mai însemnată dintre dedicaţiile descoperite în Dacia este inscripţia votivă găsită la temelia unui templu de la Potaissa Această epigrafă care consem- nează terminarea lucrărilor de refacere a templului divinităţii Azizos a fost închinată zeului pentru prosperitatea lui Vale- rianus, Gallienus şi a familiei imperiale de către legiunea a V-a Maccdonica în frunte cu comandantul ei Donatus Inscripţia de la Potaissa din anii / , mărturie a prezenţei lui Azizos în panteonul oficial, se adaugă celorlalte epigrafe care au determinat clasificarea acestui zeu între iii militares Pe alte două inscripţii de la Apulum S şi Suceagu (jud Cluj) cei doi dedicanti: D îulius Russonius si Firminius Bellicus sînt custos armorum, respectiv veteranus ex c(orniculario?) sau mai probabil ex c(usiode) a(rmomm) Dacă L Fl(avius) Valens flamen, dintr-o epigrafă apulensă în care numele CIL, III, CIL, III, Ibidem CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, I Mitrofan, ActaMN, I, p CIL, III: , , , CIL, III, si CIL, III, ' A von Domaszewski, Die ReUgian, p , a CIL, III, CIL, III, CULTE SIRIENE zeului apare abreviat B(onus) P(uer)i , este acelaşi cu omonimul dintr-o altă inscripţie de la Apulum , perso- najul acesta a trăit pînă la ani şi a avut funcţia de pa- tronus collegii fabrorum în sfîrşit, T Fl(avius) Italicus se afla printre magistraţii din Apulum unde deţinea funcţia de primus IUI vir municipii A (urelii) A (puli)w Originea etnică a dedicanţilor, atît cît poate fi stabilită prin analiza antroponimelor, arată că din cei care figu- rează în inscripţiile către Azizos au nume de tip roman şi cei mai mulţi sînt foarte probabil romani: Ti Fl(avius) Italicus şi Statilia Lucia , T Fl(avius) Titus , L Fl(avius) Valens , Iulia Secunda ; Laelia CurilliaM, I) lulius Russonius , Firminius Bcilicus Donatus comandantul legiunii din Potaissa foarte probabil să fi fost originar din provinciile africane Alte patru antroponimc indică originea greacă sau greco-orientală pentru Aurclius Chrcstus , T Fl(avius) Philetus , Aphrodisius Alexander şi Arimo singurul cu nume propriu-zis oriental Desigur ca în cazul lui T Fl(avius) Titus, originea sa romană nu este cu totul certă deoarece cognomenul celuilalt T Flavius este Phile- tus — antroponim grecesc Preponderenţa dedicanţilor de origine romană, aproape %, arată că în Dacia orientalii nu au deţinut un rol însemnat în răspîndirca acestui zeu în secolul al III-lea Azizos pare a fi beneficiat şi de o propa- gare oficială cil, in, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, , CIL, III, • CIL, III, - I Mitrofan, ActaMN, I, p • S Sanie, ActaMN, X, , p • LI Russu, ActaMN, VI, , p AZIZOS Inscripţie dedicată zeului Bonus Puer (Azizos) Unele dedicaţii sînt datorate femeilor sau menţionează şi femei: Iulia Secunda, Laelia Curillia, Statilia Lucia, situaţie constatată la majoritatea cultelor siriene Doar două inscripţii conţin elemente certe pentru stabilirea cronologiei: cpigrafa apulensă datorată lui T Fl(a- vius) Italicus care era primus IUI vir m (unicipii) A (urelii) A (puii) Un municipium Aurelium Apulense a existat în timpul domniei lui Marc Aurcliu ( — ) şi se menţionează transformarea acestui municipiu în colonia Aurelia Apulensis într-o perioadă cuprinsă între — e n Inscripţia de la Potaissa datează din anii / şi se pare că toate celelalte dedicaţii sînt din ultimele decenii ale secolului al II-lea şi din secolul al III-lea în provinciile alăturate sau apropiate doar în Pannonia şi Dalmaţia au fost descoperite dedicaţii către Azizos, sub numele originar sau cu una din denumirile cunoscute în Dacia D Tudor, Oraşe, p Z Kâdăr, KlaSyrK, p şi Inscripţii dedicate zeului Azizos Localităţile din Dacia cu altare închinate zeului Azîz-qs SOL ŞI SOL INVICTUS Aspecte generale ale relaţiilor Sol Invictus-Mithras şi posibili- tatea separării dedicaţiilor către Sol în Dacia; Răspîndirea cultului lui Soi! Invictus în Dacia; Profesia şi funcţia dedicanţilor; Originea etnică; Cronologia răspîndirii; Temple; preoţi; concluzii Includerea lui Sol Invictus între divinităţile siriene n-a obţinut încă adeziunea tuturor cercetătorilor care s-au ocupat de cultele orientale O lucrare recentă datorată lui Gaston H Halsberghe readuce în discuţie originea, evoluţia lui Sol Invictus şi încearcă să stabilească şi unele criterii de clasificare a inscripţiilor cu Sol Invictus Inscripţiile care cuprind după menţiunea completă sau abreviată a lui Sol Invictus numele lui Mithras, Elagabalus sau al altor zei, oferă posibilitatea unor clasificări sigure Un număr însem- nat de epigrafe în care figurează doar Sol cu vreunul din epi- tetele sau apelativele sale au fost atribuite lui Mithras fără vreo justificare prealabilă, ci mai mult pentru că zeului ira- nian îi fuseseră dedicate peste altare F Cumont a exclus cîteva inscripţii cu Sol sau Sol Invictus dintre dedi-l caţiile mithraice dar n-a operat cu consecvenţă dificila despărţire care se impunea Care ar fi argumentele pentru caracterul oriental sirian al unor epigrafe cu Sol Invictus ? Sol apare pe monedele ro- mane încă în epoca republicană dar tipul plastic, Sol în quadriga trasă de cai, simbol al celor anotimpuri sau al H Halsberghe, The Sol Invictus (EPRO, XXIII), Leiden, Aşa cum notează cu umor F Cumont, Textes el Monuments figuris relatifs aux mysteres de Mithra, I, Bruxelles, , p şi urm : „Mais â fin sans doute de justifier le dicton qui veut qu'on ne prete qu'aux riches " m CULTE SIRIENE celor elemente este împrumutat de la greci Locul modest pe care Sol îl avea în vechea mitologie romană în comparaţie cu ascensiunea sa după pătrunderea cultelor orientale ar îndreptăţi aserţiunea că Sol din secolul al II-lea e n reprezintă mai curînd o divinitate siriană a soarelui decît una romană Epitetul Inviclus alăturat lui Sol certifică îndeosebi orien- talismul divinităţii căreia îi este închinat altarul, nu şi apar- tenenţa siriană sau iraniană Epitetul Invictus este un epitet întîlnit în primul rînd la zeii cu caracter solar Sol şi Mithras, dar a fost ataşat ulterior şi altor zei identificaţi cu aceştia Acest epitet poate fi constatat rareori alături de Diana, Hercules, Dionysos etc dar cu o frecvenţă notabilă la unele divinităţi africane (Saturn), microasiatice (Mm) sau siro- palmiriene (Malagbel, Iarhibol) Răspîndirea acestui epitet a fost explicată şi prin apariţia încă în epoca elenistică a ideii de miliţia dei transpusă plastic şi în reliefurile cultuale greco-romane cu imaginile unor zei în uniforme militare, înfăţişaţi ca nişte comandanţi supremi Sol Invictus şi Mithras au multe elemente comune: în cult şi dogme; simbolism; purificarea prin botez; respectarea zilei a şaptea; celebrarea la decembrie a zilei naşterii Soarelui neînvins etc Zeul iranian a fost influenţat de reli- giile Orientului Apropiat Astfel, F Cumont a arătat că misteriile lui Mithras nu sînt doar o alterare a zoroastris- mului avestic profesat de clerul sasanid şi că ele au fost supuse de la început influenţei doctrinelor caldeene de la care împrumută adorarea astrelor divinizate Dar între cei doi zei Mithras şi Sol Invictus au existat totdeauna nume- roase deosebiri generate de originile lor diferite şi de transfor- mările divinităţii persane în secolele II—III e n Cele două culte au avut o organizare sacerdotală diferită, alte tipuri de temple şi o situaţie deosebită faţă de statul roman Cu toate că între aderenţii la cultul mithraic sînt menţionate personalităţi din cele mai înalte pături ale societăţii romane, Idem, Sol, DA, IV, p G H Halsberghe, op cit , p E Will, Le relief cultuel grâco*romain, p F Cumont, Mithra, DA, III, p şi urm SOL ŞI SOL INVICTUS zeul persan n-a fost niciodată inclus între di publici populi romani Baal din Emesa — Elagabal, numit adeseori deformat şi Heliogabal, a putut cîştiga adepţi sub Severi Ascensiunea lui Varius Avitus Bassianus, sacerdos dei Solis Elagabali de la Emesa pe tronul de la Roma, a adus şi zeului sirian o poziţie specială M Aurelius Antoninus Elagabalus a întreprins im- portante acţiuni pentru implantarea şi propagarea zeului preferat, pentru a transforma zeul din Emesa cu noul său nume Sol Invictus Elagabal în prima divinitate a Imperiului Operele istorice şi literare ale epocii conţin descrieri amănun- ţite asupra transportării fetişului de la Emesa la Roma şi a altor manifestări corelate zeului Tentativa de a subordona lui Sol Invictus ceilalţi zei ai panteonului roman a eşuat, iar modul în care a încercat să-şi realizeze intenţiile era în total dezacord cu spiritul roman Poziţia privilegiată a lui Sol Invictus a durat atît cît prcotul-împărat a rămas pe tronul Imperiului Sol Invictus continuă să fie adorat, fără a fi sprijinit şi după dispariţia împăratului Elagabalus Reluat pe alt plan după aproape jumătate de secol, Sol va sta la baza reformei religioase a lui Aurelianus Dacia transdanubiană nu va mai fi multă vreme teritoriu de propa- gare a noii credinţe Politica religioasă a lui Elagabal şi cu mai multă claritate a lui Aurelianus era subordonată unor factori mai importanţi prin care religia urma să devină unul din lianţii Imperiului încercarea de a efectua o selecţie a monumentelor epi- grafice dedicate în Dacia lui Sol Invictus întîmpină însemnate dificultăţi Spre deosebire de Pannonia vecină unde, îndeo- sebi datorită militarilor din Emesa, sînt mai numeroase epi- grafele în care apare numele divinităţii solare siriene, nici una dintre inscripţiile Daciei nu conţine menţiunea completă şi explicită a dedicaţiei către Sol Invictus Elagabal Dificul- tăţile sînt amplificate şi de lipsa unui acord unanim în ceea ce priveşte identitatea sau legăturile genetice între Baal din Emesa şi Sol Invictus Elagabalus şi mai departe cu Deus Sol Invictus din timpul lui Aurelian ' G Wissowa, Religion und Kullus der Romer, Munchen, , p Informaţiile literare asupra lui Sol sau Sol Invictus sînt reunite de G H Halsberghe, op cit , pp l- CULTE SIRIENE Inscripţiile din Dacia a căror apartenenţă la Sol Invictus sirian o considerăm preferabilă clasificării anterioare între inscripţiile mithraice provin din următoarele localităţi: Apulum şi împrejurimi ( ) , Ulpia Traiana Sarmizegetusa ( ) , Napoca (l) ' , Potaissa (l) , Samum (l) , Micia (l) , Păuleni (jud Harghita) (l) , Germisara (l) , Ceanu Mic (I) , Tibiscum (l) , Slăveni (l) Acestor inscripţii li s-ar pu- tea adăuga fără deplină certitudine o serie de reprezentări pe ceramică şi în gliptică, din care unele recent descope- rite la Tibiscum , Ilişua (?) , Romula , Locusteni (jud Dolj) şi Dierna Unele altare cu dedicaţii către Sol Invictus, sau forma echivalentă în greceşte, pot aparţine mai curînd monumen- telor mithraice nu atît prin textele epigrafelor cît datorită simbolurilor de pe altar: bucranul, şarpele şi meduza ca pe un altar de la Apulum sau grupurile sculpturale de la Apu- lum şi Sucidava pe care, alături de inscripţii, se disting fragmentele unor reprezentări sculpturale Numărul important al reliefurilor cultuale mithraice şi al sculpturilor separate ale lui Mithras şi ale acoliţilor săi Cautes şi Cautopates CIL, III: , , , , ; C Daicoviciu, „Dacia" VII-VIII ( -l ) , p , nr> ; D Radu, „Apulum", IV, , p , nr CIL, III, ; C Daicoviciu, AISC, I, , p CIL, III, CIL, III, (= E Bujor, „Apulum", VI, , p ) CIL, III, I I Russu, „Sargetia", V, , p A Buday, Dolg , IV, , p Emendare, C Daicoviciu, Dacica, p O Floca, „Materiale", I, , pp - I I Russu, „Materiale", VI, , p M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr D Tudor, SCIV, , , , p Informaţie prof M Moga V Christescu, Viata economică a Daciei romane, Piteşti, , p , pi III, fig I Berciu, C C Petolescu, Les culles, p Ibidem D Bene, A Şchiopu, ActaMN, XI, , p CIL, III, (= I I Russu, StCom, , , p , nr ) CIL, III, : [Sol]i Invicto [pro salute i]mperi D Tudor, SCIV, , , , p : [So]li Invicto pro s(alute) [Ma'lrinus et Iuli(anus) p(osuerunt) SOL ŞI SOL INVICTUS pledează în favoarea apartenenţei grupurilor sculpturale la monumentele închinate zeului iranian între monumentele care ar putea fi eventual considerate ca aparţinînd lui Sol Invictus am include şi un altar votiv (PI II/ ) aflat în stare de conservare precară, recent publi- cat Primele trei litere D I S despărţite prin puncte pot reprezenta Dis dar ele pot indica o abreviere pentru D(eo) I(nvicto) S(oli) Ar urma în continuare numele dedicant dui P(ublius) Atr(ius) Marcell(inus) posibil de[c ? (urio ) n (umeri)\ Palm (yrenorum) Ti[b (iscensium)} Faptul că în ultimul rînd apare I S L M , prima literă destul de clar pentru a nu fi confundată cu V, considerăm că îndrep- tăţeşte completarea I(nvicto) S(oli) l(ibens) m(erito) Dacă cele trei litere APR din r sînt sigure şi nu sînt AEL, dedicantul ar avea un nomen cunoscut , dar mai puţin răspîndit Nu includem între epigrafele cu Sol şi Sol Invictus inscripţiile cu unele divinităţi egiptene în care Invictus Deus apare ca epitet al lui Sarapis sau Iuppiler sincretizat cu Sol, tot pe o inscripţie sarapidiană De asemenea nu formează obiectul prezentei analize epitetele care subliniază caracterul solar al unor divinităţi solare palmiriene în inscripţiile care considerăm că-i sînt dedicate, zeul este numit Sol P, Sol Invictus , Deus Sol , Deus Sol Invic- tus Sb Au fost incluse între dedicaţiile solare siriene şi alta- rele care conţin doar menţiunea Invictus Deusm, Deus Invictus sau Invictus S, evident cele descoperite în afara unor milhraea Pentru ultimele inscripţii posibilitatea de a fi mithraice credem că rămîne cel puţin egală M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr PIR, I, p , nr C Daicoviciu, AISC, I ( -l ) , p CIL III Cit! III,' şi ; D Tudor, SCIV, , , , p Cît de fragilă rămîne totuşi certitudinea că includerea acestei inscripţii a fost inspirată poate fi ilustrat prin textul epigrafei romulense CIL, III, : Soli invicto Mithraejara Solis CIL, III: , , , ; A Buday, Dolg , IV, , p ; •C Daicoviciu, AISC, I, , p ; O Floca, „Materiale", I, , p C Daicoviciu, „Dacia", VII-VIII ( -l ) , p , nr CIL, III, D Radu, „Apulum", IV, , p , nr LI Russu, „Sargetia",V, , p si urm CIL, III, ; I, I Russu, „Materiale", VI, , p , nr CULTE SIRIENE Principalele informaţii din conţinutul inscripţiilor sînt menţionate în tabelul-anexă, ele constituind izvorul funda- mental pentru abordarea întregii problematici Pentru între- girea diferitelor aspecte ale răspîndirii lui Sol în Dacia au fost menţionate şi produsele ceramice şi gliptice cu icono- grafia lui Sol Tipare sau medalioane de ceramică de tipul „medaillon d'apliquc" au fost descoperite la Tibiscum , Ilişua (?) , Romula şi Locusteni (jud Dolj) Tot de la Romula provine şi un opaiţ cu bustul radiat al lui Sol Pe tiparul de la Tibiscum apare una din variantele reprezentării lui Sol în quadrigă Zeul, văzut din faţă, are bustul dezgolit şi capul încununat cu raze în mîna stingă ţine biciul şi în dreapta globul Quadrigă este văzută în plan, iar caii în poziţie rampantă sînt dispuşi simetric cîte doi în stînga şi dreapta quadrigii Pe medalionul de la Locusteni, Sol în quadrigă apare în profil cu cei patru cai în faţa quadrigii, imagine răspîndită şi atestată mai timpuriu Pe medalionul de ceramică de la Romula apar de asemenea Sol şi quadrigă în profil Starea de conservare a piesei este relativ bună şi se poate distinge cu certitudine mîna în care Sol ţine biciul, o parte a quadrigii şi, foarte clar, cei patru cai Ceea ce ridică însă valoarea medalionului fragmentar romulens este faptul că Sol în quadrigă este încadrat de zodiac S-au păstrat mai bine semnele pentru zodiile Fecioarei, Leului şi Racului Prezenţa quadrigii cu Sol în centrul celor constelaţii zodiacale arată că cele înfăţişate pe modestul medalion de la Romula simbolizează mai mult decît mişcarea aparentă a sferei cereşti, prezentînd soarele ca centru al universului Ofensiva pentru înfăptuirea monoteismului solar desfăşurată pe plan politic, filosofic şi religios are în secolul al IlI-lea momente de amplitudine maximă Imagini similare, dar cu Sol repre- zentat ca pe medalionul de la Tibiscum, înconjurat de sem- Informaţie prof M Moga Un medalion asemănător reprezentării tibiscense a lui Sol în quadrigă a fost găsit la Barbosi-Galati, — cf S Sanie, „Danubius", II-III, , p V Christescu, op cit , p , pi III, fig I Berciu, CC Petolescu, Les cultes, p Ibidem D Tudor, OltR , p , fig / Templul zeului Bawlshamin din Palmira Ruinei* Palmirel SOL ŞI SOL INVICTUS nele zodiacale sînt cunoscute în diferite transpuneri plastice între cele mai celebre menţionăm zodiacul lui Ptolemeu cunoscut prin copii medievale aflate, acum între manuscrisele de la Vaticanu şi mozaicul din sinagoga de la Beth-Alpha Tiparul fragmentar de la Ilişua (?) reprezintă foarte probabil bustul lui Sol încununat cu raze Derivat din com- poziţia circulară greacă clasică şi elenistică, medalionul a fost creat pentru multe obiecte de la kylix-uri pînă la monede (i Tehnica vaselor cu reliefuri de aplicat a cunoscut o deosebită înflorire în Gallia pe valea Rnonului, unde în secolul al III-lea e n erau însemnate centre de fabricaţie Dealtfel numărul mcdalioanelor descoperite în Gallia este cel mai mare şi continuă să crească Vasele cu medalioane sau medalioanele puteau fi puse pe altare cu ocazia unor sărbători ca ex-volo-mi sau ca ofrande Gliptica Daciei cunoaşte trei piese cu Sol în quadrigă Două geme provin de la Romula B iar a treia a fost relativ recent descoperită în mormîntul cu inscripţie gnostică de la Dierna B Pe cele două geme de la Romula, tipul repre- zentării este apropiat de imaginea lui Sol pe medalioanele de ceramică de la Romula şi Locusteni Pe prima gemă Trebuie amintită şi prezenţa lui Mithras înconjurat de semnele zodiacale F Cumont, Mithra, DA, III, p , fig Basorelieful de la Sidon; L A Campbell, Mithraic Iccncgraphy and Ideology, Leiden, , p şi urm I Sukenik, Sinagogile of Bcth-Alpha, p , fig CI Grandjouan, Alhenian Agora, VI, Terracottas and plastic lamps of thc Roman period, Princeton, New Jersey, p J Dechelette, Les vases c&ramiques omis de la Gaule romaine, Paris, , p A Audin si P Quoniam, „Gallia", XXI, , p ; F Benoit, „Gallia", XXII, , , p S ; A Bruhl, „Gallia", XXII, , , p ; P Wuillemicr şi A Audin, Les mddaillons d'apUque gallo-romain de la ValUe du Rhâne, Ann de l'Univ de Lyon, fasc / ; A Audin, A Blanc şi A Dumoulin, „Cahiers Khodaniens", , Apariţia acestor tipare şi medalioane, trei din cele menţionate aici, inedite la data redactării, reliefează şi dezvoltarea producţiei ceramicii decorative în Dacia într-un studiu apărut în perioada antebelică, A Alfoldi, Tonmodel und Reliefmedalions aus den Donaulăndem, DissPann, , nr (= „Laurae Aquincenses", I, , p ) din Dacia erau citate doar exemplare Numărul lor a ajuns acum la piese cu tematică de o mare diversitate G Popilian, Gh Poenaru-Bordea, SCIVA, , , , p D Tudor, „Apulum", VI, , p , nr si p , nr D Bene, A Schiopu, ActaMN, XI, , p , fig CULTE SIRIENE apare Sol în quadrigă în profil spre dreapta cu protoma încu- nunată cu raze Zeul, nud, ţine hăţurile în mina dreaptă şi biciul în stînga Cele două stele cu raze, plasate deasupra şi dedesubtul cailor, au fost interpretate ca simboluri pentru Phosphoros şi Hesperos A doua gemă romulensă nu mai are semnele care marchează limitele presupusei curse diurne a astrului ceresc în sfîrşit reprezentarea lui Sol pe gemă de la Dierna este asemănătoare cu cea de pe tiparul de la Tibiscum, diferenţele fiind datorate în principal unor stîngăcii în exe- cuţie Imaginile mi Sol pe monede sînt considerate în general a fi izvorul de inspiraţie pentru reprezentările zeului pe medalioane, în gliptică sau pe mozaicuri Sol în quadrigă înfăţişat ca pe tiparul de la Tibiscum şi pe gemă de la Dierna este cunoscut prin monedele emise în timpul lui Septimius Severus şi Caracalla, pentru a fi mai frecvente în vremea împăraţilor Gordianus III, Aurelianus şi Probus B Textul unor inscripţii cuprinde şi specificarea funcţiei sau profesiei dedicanţilor între cei care au închinat altare lui Sol sînt atestaţi importanţi demnitari ai provinciei: Cj Caecilius Laetus ( ), C Caerellius Sabinus ( ) şi Q Mar- citis Victor Felix Maximilianus ( ) guvernatori; M Cocceius Genialis ( ) şi P Aelius Hammonius ( ) procuralores Alţii au o condiţie socială relativ modestă: militari cu grade mici; liberţi; persoane cu diferite funcţii în viaţa cultuală Cei doi militari sînt: Aurelius Montanus ( ) miles din legio V Macedonica de la Potaissa şi P Atr(ius) Marcellinus ( ) decurio în numerus Palmyrenorum Tibiscensium, dacă admitem cmendarea inscripţiei de la Tibiscum (PI II/ ; III/ ; IV/ ; VII/ ) C lulius Omucio ( ) libertus şi actor dedică altarul către Sol Invictus, pro salute C Iuli Valentini ( ) Fostul său stăpîn era conductor salinarum M Un alt libert, după nume P(ublius) Ael(ius) Euphorus ( ), înalţă din temelii un templu lui Deus Invictus Altarul cu inscripţia care-l menţionează pe Euphorus a fost descoperit în satul Şoimuşul Mureşan H Mattingly şi E A Sydenham, The Roman Imperial Coinage, IV, Londra, , p H Seyrig, „Syria", XVII, , p C Daicoviciu, Dacica, p citeşte c(onductor) în loc de c(urator) ca în lectura lui Buday SOL ŞI SOL INVICTUS (jud Hunedoara) şi, după presupunerea editorului inscrip- ţiei, provine de la Micia C lulius Valens ( ), conform inscripţiei de pe altarul găsit la Şard în apropiere de Apulum, este haruspex coloniae şi antistes huiusce loci Personajul mai este cunoscut şi prin închinările către Venus Victrix şi Virlus romana Formula antistes huiusce loci, neîntîlnită în alte epigrafe, a fost interpretată ca un indiciu că altarul se afla într-un templu Semnificaţia principală a lui antistes este sacerdos dar există texte literare conform cărora un antistes poate avea o funcţie apropiată de un haruspex Oricum, atri- buţiile lui C lulius Valens sînt documente interesante rela- tive la sincretismul religios de la Apulum Un Valerius Valerianus ( ) omonim cu cel din inscripţia de la Ceanu Mic este cunoscut dintr-o inscripţie de la Aquileia ca signifer în legiunea a XIII-a Gemina Omonimii foarte probabil să nu fie identici între dedicanţi sau cei menţionaţi în inscripţii este o singură femeie: Pullaiena Caeliana ( ), soţia lui Q Marcius Victor Maximillianus legalus Augusii leg XIII Gem Inscripţia de la Slăveni ( ) pusă de ala I Kispanorum ar fi singura dedicaţie colectivă Se constată că primul loc între dedicanţii către Sol este deţinut de militari, unii cu cele mai înalte funcţii în ierarhia provinciei Faptul acesta confirmă sprijinul oficial acordat pentru răspîndirea zeului solar şi într-o perioadă anterioară domniei lui Elagabal Originea etnică a dedicanţilor, aşa cum poate fi sta- bilită după analiza antroponimelor din epigrafe, evidenţiază prezenţa unui număr însemnat ele italici şi a altor persoane romanizate după nume ( ; — ; ; — ; — ) cu sau fără ( — ) tria nominal De remarcat că între antroponimele orientale există un singur nume sirian, teoforicul ApsSaAA&O ( ) °BD 'LT, în traducere „slujitor al (zeiţei) Allath", zeiţă I I Russu, „Sargetia", V, , p Idem, SCIV, , , , p , ultima publicare cu starea actuală a inscripţiei, inclusiv aderarea la lectura huiusce în loc de huiusque bi CIL, III, TLL, II, Lipsiae, - , col - : FEST , prophetas lulius nominat antistes fanorum oraculorumque interpretes , CIL, V, (= O lanovitz, II culto solare nella „X Regio", Milano, , p , nr ) CULTE SIRIENE echivalată la Palmira cu Athena R L Gordon, în Mithraic Studies, I, p R E Witt,' în Mithraic Studies, II, p CIL, III, CULTE SIRIENE Mauretania, Numidia , Pannonia, Moesia- începînd cu seco- lul al II-lea e n , epocă de importante schimbări în viaţa religioasă a Imperiului Cunoscutul savant francez M Leglay consideră că în provinciile nord-africane dedicaţiile: deo Aetemo sau deo magno Aeterno s-ar raporta la Satumus şi nu la un zeu sirian II în Dacia, provincie cucerită şi colonizată în această perioadă, deus Aeternus cunoaşte o răspîndire notabilă, altarele închinate acestui zeu fiind atestate în oraşe ale Daciei superioare Cele inscripţii de la Apulum care conţin vocabula aeternus sau numele întreg al zeului pot fi grupate astfel: a) Două epigrafe în care aeternus este considerat epitet al lui Iuppiter optimus maximus ; b) O inscripţie fragmen- tară clin care se mai păstrează doar literele [A e]terno ; c) Şapte inscripţii în care numele zeului este scris deus Aeternus sau Aeternus a) Dedicanţii menţionaţi în cele două inscripţii ale acestei grupe sînt: T Flavius Flavianus Aug(ustalis) mun(icipii) S( eptimii) A (puii) et dec (urio) coli (egii) fabr (um) împreună cu familia şi C lul(ius) Valentinus IIII vir(alis) primus annualis mun(icipii) Sep(timii)Apul(i) et pair (omis) coli (egii) fah (rum) Un omonim, posibil acelaşi cu C Iulius Valentinus din inscripţia menţionată cu acest prilej, apare şi în alte două epigrafe Atît T Flavius Flavianus cît şi C Iulius Aralentinus sînt persoane cunoscute în viaţa social- economică şi cultuală de la Apulum F Cumont, art Aeternus (deus), în RE, I, col — |Leglay, Sat afr , p CIL, III, - CIL, III, : CIL, III, , , ( - ; E Zefleanu, „Apulum", II ( - ) , p , fig şi p , fig ; V Wollmarm, ActaMN, VII, , pp — Am inclus şi această ultimă inscripţie în grupa c, deoarece IO M este o completare a textului pe fragmentul distrus O lectură Deo Aetemo este la felAde verosimilă CIL, III, şi Dolg , Szeged, , p DE,OS AETERNUS c) Dedicanţii cunoscuţi din textele inscripţiilor grupei a, treia sînt: L Aquila Ambrosius , Ul(pius) Proculinus , Ael(ius) Gal(l)icanus , Clodia Maxima şi Flavia Valeria r C(aius) Bet(ulo) sau Bet(ius) Galato şi C(aius) Iul(ius) Diocletianus w Textele unor inscripţii conţin şi indicaţii privitoare la, profesia şi poziţia socială a dedicantilor Ulpius Proculinus este speculator leg(ionis) XIII G(eminae) Gordianae; Aelius Gallicanus ve[t(eranus)] ex b(en e)f (iciario) co (n)s (ularis) iar Caius lulius Diocletianus este dedicantul apulens cu o poziţie socială deosebită: eq(uo) p(ublico) dec(urio) ei augur col(oniae) Sarmiz (egeiusae ), dec(urio) col(oniae) Â-pul(i) fatronus causarum în sfîrşit, dintr-un titulus operis publici pus cu prilejul refacerii din temelii a unui tabularium, aflăm că dedicantul, al cărui nume ne rămîne necunoscut, era centurio leg(ionis) XIII G(eminae) în ceea ce priveşte originea etnică trebuie remarcat că majoritatea dedicantilor de la Apulum au nume romane: C lulius Diocletianus, L Aquila Ambrosius, Ulpius Proculinus, Clodia Maxima şi Flavia Valeria Lipsa celor tria nomina poate fi pentru ultimii şi indiciu al originii peregrine Aelius Gallicanus are nume celtic iar C Betulo Galato poate fi microasiatic Din textul unor epigrafe pot fi relevate elemente utile cunoaşterii unor aspecte ale doctrinei şi cultului zeului Virtutes din textul altarului închinat de L Aquila Ambrosius nu se referă la sensul comun al cuvîntului Argumentaţia lui F Cumont la întregirea cunoscutei inscripţii dolicheniene apulense se baza şi pe epigrafa cu Virlutibus dei aşterni Virtutes erau considerate, cum s-a amintit, forţele care ser- vesc ca intermediar între zeu şi lume, cu ajutorul cărora zeul CIL, III, CIL, III, CIL, III, CIL, III, şi Kerenyi, Die Personennamen, nr E la (sic!) Valeria; Inf prof I I Russu, Fia (via) Valeria N-ar putea fi total exclusă si o scriere mai puţin obişnuită pentru [A]EL(I)A E Zefleanu, op cit , p Ibidem, p în legătură cu atribuţiile acestei ultime funcţii N Gostar, „Materiale", II, , p si urm L Zgusta, K APN, p , § CULTE SIRIENE guvernează oamenii şi lucrurile Din textul altei inscripţii aflăm că Ulpius Proculinus a refăcut din temelie (de la pămînt) fîntina lui Aeternus din porunca zeului Apollo Fîntîna era probabil la templul zeului Aeternus şi trebuie eventual corelată unor momente din desfăşurarea cultului Consemnarea faptului că Ulpius Proculinus a refăcut fîntîna „ex iussu dei ■Apollinis" nu este surprinzătoare, deoarece Apollo, care era considerat şi zeu al Soarelui, poate fi regăsit şi în alte inscripţii ale zeilor sirieni !n dedicaţia către Aeternus gravată pe coloana înălţată de Caius Iulius Diocletianus, zeul primeşte epitetele sanctissi- mus şi pientissimus Sanctus (grecescul âytog) sau superla- tivul acestuia este atestat în mod curent în secolele II—III e n mai ales la divinităţile de origine orientală ;î şi se consideră că exprimă puritatea rituală sau spirituală Treptat majori- tatea zeilor au fost împodobiţi cu acest epitet care-i aureola Ca epitet al divinităţii este însă întîlnit foarte rar pientissimus, superlativul adjectivului pius Singura inscripţie din Dacia apropiată ca sens este cea din templul zeilor palmirieni de la Ulpia Traiana Inscripţia apulensă, la fel ca cea de la Sarmizegetusa, consemnează aceeaşi direcţie de desfăşurare a pietăţii: pietas deorum erga homines într-o notă densă, Arthur Betz releva menţionarea acestui tip de pietas în conţinutul celebrei inscripţii de la Ulpia Traiana B Pentru analogii savantul vienez apelează la textul unor inscripţii funerare, la poezia latină citînd îndeosebi Aeneida, epigraf a apulensă descoperită în urmă cu trei decenii fiindu-i necu- noscută între inscripţiile cu indicii cronologice, de amintit cea în care legiunea a XIII-a Gemina are epitetul Gordiana W sau altele în care găsim menţiunea unui Augustalis muni- cipii Septimii Apuli , ultima indicînd o perioadă cuprinsă sl F Cumont, RevPhil , XXVI, , p Deus sanctus Malagbel (CIL, III, ); deus sanctus Baliddir (CIL, VIII, — ); dea Sancta Caelestis si sanctissima Caelestis (CIL, VIII, şi ) CIL, III, A Betz, în Omagiu lui Constantin Daicoviciu, Bucureşti, , pp u[\|AcjT(p] deoarece nu pot fi excluse completările: C)[ ir|(a)K qD] sau ufroTOiup] ©soc; (mf|(a)Koo [v|/igt(b] credem că reprezentarea urechilor suplineşte pe această inscripţie epitetul STtrpcoocj întîlnit în celelalte două dedicaţii CIG, III, (CIL, III, a); I I Russu, StCom, , , p , nr A Buday, Dolg , , p , fig Text francez, p I I Russu, ActaMN, VI, , p S Sanie, AcţaMN, ,X, , pp -l De remarcat că toate literele pot fi şi din alfabetul latin ' A Buday, loc cit C Daicoviciu, AISC, I, , , p , n , ' CID, III, , • A Buday, Dolg , p , fig Text francez, p A Erman, La religion des Egyptiens, Paris, , p , fig M Moga, I I Russu, Lapidarul, pp — THEOS HYPŞISTOS Şt 'IlriPPITER EXSUPERANXISSIMUS ■- ; CIL, VIII, şi " w M Moga, „Tibiscus", I, ,, p ; M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr ; pi IX/ G Levi JDella Vida, ia Hommage Dussaud (— Melanges syriens offerts â Monsieur K Dussaud par ses amis et eleves), II, Paris, , p BELUS „L BVL TDMW RY" etc Aceeaşi alternanţă deus Comma- genus şi Deus Commagenorum este constatată şi în epigrafele clolicheniene Uedicantul Aelius Zabdibol are un cognomen răspîndit în antroponimia palmiriană, reîntîlnit şi în Dacia pe două inscripţii funerare de la Tibiscum şi Ulpia Traiana b) O placă votivă descoperită la Porolissum (PI X/l a—b) are gravată o inscripţie interesantă pentru istoria politică şi religia Daciei romane Din textul inscripţiei închinată „zeului strămoşesc" Bel, pro salute imperatoris M Aureli Antonim, aflăm, despre reconstruirea templului lui Belus care fusese distrus de incendiu Lucrările s-au efectuat cu mijloacele pecuniare ale militarilor din numerus Palmyre- norum sagiitariorum pe cînd era consularis trium Daciarum un personaj al cărui nume a fost martelat şi procurator Au- gusli Daciae Porolissensis Ulpius Victor în sfîrşit, inscripţia mai menţionează şi pe T FI Saturninus, centurion în legiu- nea a V-a Macedonica avînd funcţia de curagens, însărcinat probabil cu supravegherea lucrărilor de reconstrucţie Epitetul deus patrius alăturat lui Belus îi accentuează originea palmiriană, subliniind totodată caracterul său de zeii strămoşesc pentru palmirienii de la Porolissum în localitatea de la graniţa nord-vestică a Daciei este docu- mentată prin inscripţii şi diplome militare o prezenţă înde- lungată a militarilor din Palmira, organizaţi de la început în 'numerus Palmyrenorum şi la mijlocul secolului al III-lea în ala şi cohors hl Palmirienii menţionaţi în epigrafele din Porolissum sînt militari, veterani sau membri ai familiilor acestora Spre deosebire de orientalii veniţi din alte oraşe ale Siriei nu întîlnim palmirieni ca negotiatores sau membri în diferite collegia meşteşugăreşti Pentru preciziuni cronologice referitoare la data recon- strucţiei templului, guvernatorul Daciei rămînînd necunoscut, liotărîtcare sînt ştirile asupra carierei lui Ulpius Victor S Sanie, „Dacia", XIV, , p CIL, III, CIL, III, i A Stein Dacien, p şi urmi Mai nou asupra acestui templu, cf L ! Ghe rgariu, „Acta Musei Porolissensis", IV, , pp — şi Al V Matei, tb'id , p u W Wagner, Dic Dislokation, pp , , ; K Kraft, Zur Rehndierung, p ; I I Russn, ActaMN, VI, , pp -l ; J Bene ă, SPFBU El , , p CULTE PAL'MÎRIENE consemnate într-o inscripţie onorifică de la U'lpia Traiana Sarmizegetusa ? Evenimentele care au determinat schim- barea neaşteptată a necunoscutului consularisirium Daciarum şi ocuparea temporară a înaltei funcţii de către cavakrul Ulpius Victor ar fi avut loc imediat după uciderea lui Geta; cînd Caracalla a înlocuit şi suprimat pe toţi cei care, erau bănuiţi că l-au simpatizat pe Geta , oricum în quinqueniul - Ţinînd seama de faptul că M Aurelius Antonihus ! ia şi numele lui Elagabulus, că după reprimarea loviturii lui Macrinus şi la urcarea pe tron a noului împărat, prinţesele siriene au schimbat mulţi dintre guvernatorii provinciilor, relativ recent a fost postulată ca jiosibilitate de datare şi anul Inscripţia de la Porolissum, unica dedicaţie colectivă eiilrc Bel, consemnează existenţa templului şi atestă totodată sprijinul oficial de care a beneficiat cultul zeului Bel în Dacia pe vremea Severilor c) Epigrafa descoperită la Ulpia Traiana Sarmizegetusa în anul , în care Bel apare alături de alţi 'zei, a devenit celebra încă la sfîrşitul secolului trecut şi a rămas în atenţia savanţilor multe decenii (PI IX/t) Posibilitatea clarificării apartenenţei templului în' uihli norul căruia a fost găsită, discuţiile despre zeii menţionaţi şi, mai recent, consideraţiile asupra unor termeni din ijlSCtip* ţie sînt principalele probleme care au provocat interven- ţiile multor cercetători Comentariile asupra lui Malachbclus au ca obiect etimo- logia şi atributele divinităţii, corectitudinea transcrierii ;în inscripţie nefiind contestată Situaţia este cu totul' diferi'tă în privinţa lui Bebellahamon şi Benefdl, teonime fără analogii în alte epigrafe care necesitau rectificări, prilej pentru nume- roase ipoteze CIL, III, -l Herodiani, Ab excessu divi Mărci, IV, A Stein, Die liHchsbeamtcn, p ; I I Kussu, Âc taMN, Vi; ! (> , p ci şi infra, p H G Pflaum, Lcs carrieres ftrccuratoriennes; II, Paris, ; p; , nr ' Principalele lucrări unde este menţionată inscripţia: ' CIL, -III ;" ; Gv Teglâs, ArchErt, XXVI, , p ' ■ A Betz, Pietas decr um ergo homines, în Omagiu lui Q Dawovieiu', Bucureşti, , p , BET US Astfel, după I Goldzieher, Bebeilahamon ar fi rezultatul redupiicării silabe; BE de către lapicidul care intenţiona • sa scrie Ba' al ( sau Bel) Chamon* A H Sayce socotea :că Bebeilahamon ar fi de fapt BYX'L HMWN, în traducere „Casa zeului Champn" u G Finâly a tradus Bebellahampn prin „Bel învingătorul de oşti" , iar J Mordtmann admitea- că în aceste cuvinte „stă ascuns poate El (h)Chmn (i Pro- blema s-a considerat în general rezolvată, după lectura dată de I JVeyy care susţine că b'l 'transcris în greacă BseA devine în la-ţijiă behell Ar rezulta că singura greşeală a lapicidului în, scrierea lui Bebeilahamon este înlocuirea lui Ii prin - sau eventual al doilea B ar fi în plus : Dacă ipotezele lui A H Sayce şi G Finâly sînt mai vulne- rabile, pentru că apelează la forme hibride, inacceptabile în contextul de faţă, iar presupunerea lui J Mordtmann prea vagă,,generală,, rămîn de analizat părerile lui, I Goldzieher şi I Levy Nu, putem admite că Bebeilahamon este scrierea eronată a lui Bel Bamon (sau Ahamon), căci nu ne aflăm în faţa unei singure ditografii, adică a silabei BE, cum arată Goldzieher, ci şi a literei, L Dacă lapicidul, sau cel care comandase inscrip- ţia,, ar „fi dorit să redea litera °ain din b'l ar fi făcut-o pri-n repetarca, literei E nu E şi aceasta numai dacă ne gîndiin la fdmva neopunică în carcera, scris Bel Ipoteza lui I Levy ar putea fi acceptată, dacă în inscripţii numele zeului Ba'al Hammon ar fi scris Bebeilahamon sau Beel Jlamon Descoperirile de la Draa-ben-Jouder, cu dedi- caţia latină lui Bal Avion S- pît şi inscripţia de la El-Bofra a? G TCglâs, ArchErt, XXVI, , p Ihidem, p '; există Bct-El ca una din ipostazele zeului El dar nu Bd-EhHammon -cî- E Dussaud, Les rcligions, p Q Tţglas, ArchErt, XXVI, , p J, iîordtmann, MVAG, , Jahrg , , , p I Levy, în „Revue des etudes juives", , , p , apud j (t FeYrier, Ea rel'igion, p ,'nota *" S " J Ferron, De'dicace'latine ă Baal Hammon, în „Cahiers de- By'rsfa''; III, , pp — : [B]al Amonij[A]ug(usto) sacr(um)j[M]arcius Manssuetus milj (es) cohortisjurbanacl[c (entaria -)] Kapitonis\stationarius\ %>(otum ) l(ibens) a(nimo)■ Este prima inscripţie latină dedicată, zeuhii punic Baal Hammon în Africa ) Şt, Gsell, E Alber tini, J -Zeiller şi H Q Pflaum, înscriptions Iqfmcs de l'Algerie , II, Paris, , p » nr : AaSouv TM Bah Ajaouv oo m pupaorov ©tvi avePa? etc w CULTE PALMIRIENE în care textul punic e transcris în greceşte au schimbat substanţial situaţia La acestea se adaugă faptul că nu trebuie căutată transcrierea lui B'LHMN din inscripţiile cartagineze, ci a lui BLHMN din inscripţiile palmiriene în acest caz este greu de susţinut o echivalare a lui BL cu Beel, Behell sau BeeA, încercările numeroase de elucidare a semnificaţiei lui Bebellahamon şi Bene/al, oglindind de fapt incertitudinea lecturilor succesiv propuse, au început odată cu descoperirea inscripţiei şi au continuat în ultimele decenii ale secolului trecut şi primul deceniu al acestui secol Ulterior ipotezele au fost recapitulate cu diverse ocazii, unele primind adeziuni totale sau fiind admise ca verosimile După cum se poate constata, toate lecturile de pînă acum au fost făcute cu modificarea textului inscripţiei, admiţînd în primul caz o silabă în plus, apoi litere greşite: B în loc de T sau B în loc de H în această situaţie am propus o nouă rezolvare care nu exclude nici una din silabele existente în Bebellahamon şi Bencfal, nici nu schimbă vreuna din litere Am considerat că singura greşeală a lapicidului la cuvîntul BEBELLAHAMON a fost strămutarea unui L cu două litere spre dreapta în acest caz trebuie să citim BEL, BEL AHAMON sau BEL [et] BEL AHAMON Ipoteza noastră se baza şi pe inscripţia, relativ recent descoperită la Palmira, care este dedicată lui Bel, Bel Hamon şi Manavat în afara omisiunii desinenţelor cazuale la toate divini- tăţile, se observă şi lipsa conjuncţiei între Bel şi Bel Hamon Unele incorectitudini se pot datora tendinţei de economisire â, spaţiului, dar există şi posibilitatea că însuşi lapicidul, sau mai sigur cel care comandase inscripţia, intenţiona să transcrie în latină modul în care divinităţile amintite figu- rează în textele semite Astfel observăm că şi în inscripţia palmiriană mai sus amintită, între Bel şi Bel Hamon lipseşte conjuncţia Prezenţa - literei A înaintea lui Hamon credem F Cumont, art Hammon, RE, VII, , col - ; St Gsell, ttistoire ancienne, p , n ; J G Fevrier, toc cit ; H Seyrig, „Syria", XVI, , p ; M Leglay, Sat afr , p J Starcky, Stilai Orientalistici in ono-re ăi Giorgio Levi Dtlla Vida, H, Roma, , pp - ; apttd j Teixidor, „Syria", XL, , p: , ii BELUS că poate indica de asemenea încercarea unei apropieri de o formă de scriere semită Scribul a oscilat între scrierea greacă "A|i|j,cov şi cea romană Hammon şi Amon, la care se adaugă variantele scrierii lui Hammon în limbile semitice °âmn, 'm/n, emit, 'm'n, mn, m'n şi hmn S Posibilitatea comparaţiei cu alte inscripţii latine în care apare Ba'al Hammon este foarte redusă, numele punic al divinităţii fiind substituit prin Kronos şi apoi cu echivalentul său roman Saturnus, în primele secole ale erei noastre , iar izvoarele literare rămîn inutile zeul nefiind atestat la nici un scriitor latin Inscripţia de la Sarmizegetusa poate fi printre ultimele inscripţii în care marele zeu nord-african figurează cu numele originar în rîndul al treilea e scris BENEFAL în loc de FENEBAL, strămutarea lui B în locul lui F fiind evidentă Nici una din explicaţiile date pentru Benefal nu ni se pare verosimilă La Cartagina sînt mii de inscripţii dedicate lui Tanti P (f)e- nebal şi Bel Hamon (sau Ba'al Hammon ) Dacă vocali- zarea lui FNBL (ca şi a lui B'LHMN şi TNT) din textele punice era incertă, transcrierea textului punic în caractere greceşti,' într-o inscripţie de la El-Hofra în Algeria OsviiPaX , elimină ezitările şi vine în sprijinul lecturii propuse ;l M J Lagrange, Etudcs, p , n ; St Gsell, Histoire anoienne, IV, p , n , , şi !IS A Berthier, K Charlier, Le sanctuaire punique d'El-Hofra ă Con- stantine, Paris, Autorii prezintă inscripţii care arată continuitatea cultului lui Baal Hamm on-Kronos-Saturn clin secolele III —II î e n piuă în sec I e n Din totalul inscripţiilor, S sînt punice şi neopunice, greceşti şi doar latine Citat după „Fasti Archeologici", X, , p ( ) J Baradez, „Lybica", V, , , p : „l'assimilation de Baal â Saturne etait accomplie vers le milieu du Ile siecle apres J C " M Leglay, Sat afr , p S, Ronzevalle, RA, V, , p : „Benefal, qu'on deja heureuse corig« e en BELEFAL", adică BEE^ecpapoş Ch Clermont-Ganneau, £ tudes d'archeologie orientale, , Paris, , p ; St Gsell, MAH, XXI, , p ; Ph Berger, RHR, , , p şi urm,; L Poinssot şi R Lantier, RHR, , , p , ; St Gsell, Histoire ancienne, IV, p ; E Hoffner, ActaAnt, I, , , — , p şi urm Inscripţiile dedicate lui Baal Hammon sînt publicate iţi CIS, VII, care nu ne-a fost accesibil St Gsell, E Albertini, J Zeiller şi H G Pflaum, op cit , p , nr Kpovcoi ©ev/si Palmira pare a confirma faptul că Malachbelus n-a fost doar'Uri „mesager allui Bel" cum este interpretat numele său Este bine stabilit caracterul dublu al divinităţii, ele zeu al vegetaţiei şi zeu al Soarelui , atribute datorită cărora Malachbelus a avut rin rol deosebit în viaţa religioasa a palmirienilof Cea de-a doua inscripţie de pe o tablă votivă (PL VIII/!) are ca: dedicant pe Primitivos, libert al împăratului şi tabu- larius al Daciei Apulensis Inscripţia este închinată zeului palmirian pro salute Severi Alexandri et Iuliae Mammeae, astfel că poate fi datată în anii - în textul epigrafei Malachbelus'scris ca în cea mai "mare parte a epigrafelor tare i-'au fost dedicate în Dacia, Malagbel, este numit deus sanctus Sanctus, epitet atestat şi la deus Aetcrnus' , este curent la divinităţile semitice sau de origine orientală, fiind destinat să exprime puritatea rituală şi spirituală Treptat s-a răspîndit şi la divinităţile clin panteonul grec şi roman, în inscripţiile din Africa u reîntîlnim acest epitet alăturat zeului'Malachbelus sau unor divinităţi africane ■' M Lcvy, „Revvte des etudes juives", , , pp ;apud H Seyrig, „Syria", XIV, , p, 'fi' Seyrig, „Syria", XVIII, , , , pp, - ; A Bounni, în M'elanges Mickaitowski, p H 'Seyrig, „Syria", XLVIII, , p ' CIL, III, lS Supra, p H Nc-a fost inaccesibilă lucrarea lui H Delehaye, Sanctus Essai sur le culte des saints dans l'antiquite, Paris, -; J Carcopino, „Syi'ia", XIV, , p , n ': Deo^sanct'fo) Malag- b(elo) etc CIL, VIII, Malagbelo Aug(usto ) sanda , ;-,Ql:L, VIII, : deo sancto [Mal]agbelo M LegJay, Sat afr , p :W MALACHBELUS "Tot' din- amintitul templu ; de pe; Dealul Dâlineştilor provine o altă inscripţie care conţine litere din'numele lui Malagbel (\ Oh altar votiv: descoperit în ruinele sanctuarului din zona i'i*iord-estică a Ulpiei Ţraiana, in vecinătatea iâmfitea- truh il,: păstrează doar o parte a textului inscripţiei :[D]ed Soli[[Mcd]agbel'(o) Pentru ' Malachbelus, cunoscut ca di- vinitate a Soarelui în triada — Belshamin, Aglibol, Malachbel — denumirea deus Sol apare cti totul normală, caracterul solar, 'bifte ilustrat 'pe reprezentările de la Palmira , fiind de asemenea regăsit şi în alte epigrafe (PI VIII/ ) Pe o inscripţie bilingvă de Ia Roma MLKBL este redat în textul latin prin Sol sanclissimus şi tot din capitala Imperiului provine epigrafa cu Sol invidus Malachbelus Altarul găsit în ruinele unui sanctuar poate fi considerat de asemenea, un indiciu al unei posibile existenţe a unui templu: separat al zeului Malachbelus la Ulpia Traiana ; Dedicaţia Deo Mdlăgbeli apare pe un frumos altar de marmură datorat lui T Fl(avius) Aper, scriba coloniae, personaj care mai este cunoscut prin alte trei inscripţii între Care două' dedicaţii votive (PI IX/ ) O colonetă de marmură are gravată o inscripţie care a fost considerată ca aparţinmd cu probabilitate Iui Malach- belus a S-â presupus că în partea superioară, care lipseşte, ■era scris DEO iar MALALA ar conţine o reduplicare a silabei LA, urmînd a completa în continuare numele zeului palmi- rian ' întregirea MALA GBELI rămîne cu un mare grad de probabilitate, căci Malala poate fi o parte din antro- ponimul Malalas, divinitatea căreia i-a fost dedicat rămînînd necunoscută n Cil, in, ■ îii situaţia existenţei separate a unui număr de-inscripţii către Malachbelus, sugestia lui G Ttîglâs privind o continuare a inscripţiei ca în CIL, III, nu poate fi luată în considerare " Mesnil du Buisson, Les 'tesseres, p Drexler, art Malachbelos, Malagbelus (MaXctxflfj^Oi;), Roscher's- Zexikon, II, col - ; CIX, VI, ;:: CIL, VI, C Daicoviciu; „Dacia", I, ; p : '• ; CIL, III: ; > si — Ci Daicoviciu, ACMIT, II, ( ), p S Sanie, în In memoriam Constaritim'Daicâ'viciti,;p , ii '' ''"' iss CULTE PALMIRIENE b) Descoperirile de la Tibiscum sînt mai noi sau au fost publicate relativ recent placă de marmură fragmentară păstrează o parte dintr-o inscripţie (PI VIII/ ) închinată cu siguranţă către Malachbelus S, posibil şi către alţi zei palmirieni Piste singura inscripţie din Dacia în care numele zeului este scris M]aiach- (bel), în toate celelalte apare Malagbel Dedicaţia a fost făcută pro sal(ute) d(ominorum) n(ostrorum) Au\g( uslorum) (trium) de către P(ublius) A[el(ius) jvct(eranus) ex op[t(ione)] Prin această inscripţie fragmentară este ates- tată existenţa unui templu al lui Malachbelus, posibil şi a altor zei palmirieni la Tibiscum Templul a fost construit sau renovat tot în perioada Severilor, inscripţia fiind din timpul domniei comune a lui Septimius Severus şi a fiilor săi Caracalla şi Geta în anii — aa în sfîrşit, ultima descoperire epigrafică închinată lui Malachbelus apare pe o placă de marmură fragmentară recent descoperită în colţul nord-vestic al castrului de la Tibiscum Fragmentul, partea stingă a unei plăci votive (PJ VIII/ ), păstrează doar Malag din teonim şi A el V din numele dedicantului Editorii inscripţiei presupun că ima- ginea de pe placă şi ea fragmentară, este o ureche Repre- zentarea urechii ar sugera că şi Malachbelus era integrat între divinităţile care „ascultă" şi primesc rugăciunile ca şi Theos Hypsistos şi alţi zei S în lucrările asupra cultelor -la Palmira care ne-au fost accesibile nu am întîlnit încă o inscripţie către Malachbelus sau o reprezentare pe altarele zeului care să-i indice acest atribut Profesia şi calitatea socială a dedicanţilor, conform epigra- felor care conţin aceste menţiuni, arată că inscripţiile care-i aparţin în exclusivitate lui Malachbelus vin din partea un©r militari activi sau veterani, funcţionari cu situaţia juridică de oameni liberi, de sclavi sau liberţi Dedicanţii de la Sar* mizegetusa sînt: Primitivos, libertus Augusli avînd funcţia de tabularius provinciae Daciae Apulensis; T Flaviws Aper, N Gostar, ArhMold, II-III, , p Ibidem, p M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr Supra, p ; cu totul deosebită emendarea lui LI Russu la o inscripţie (IDR III, ) din textul căreia aflăm de existenţa unor cultores dei Malagbeli la Ulpia Traiana MALACHBELUS scribii coloniae şi personajul dintr-o inscripţie inclusă de noi între cele cu atribuire incertă; Epipodius, intendent, sclav născut în casa împăratului Pe inscripţia în care Malachbelus apare alături de alte divinităţi, dedicant este P Aelius Theimes fost duumvif la Sarmizegetusa, omonimii fiind atestaţi pe alte trei inscripţii * Prima inscripţie către Malachbelus de la Tibiscum este datorată unui veteranus ex optione din numerus Palmy- renorum Tibiscensium, iar cea de-a doua a fost găsită chiar în incinta castrului tibiscens Ambele se alătură mărturiilor referitoare la cunoscutul ataşament al militarilor palmirieni faţă de credinţa din ţinuturile de origină şi a libertăţii de care beneficiau în exercitarea acestor culte Originea etnică Dacă P Aelius Theimes are un cognomen prin excelenţă palmirian printre cele mai frecvente nume din „oraşul deşertului", în privinţa celorlalţi dedicanţi originea orientală nu este la fel de sigură T Flavius Aper, acel scriba coloniae care dedică lui luppiler dar şi lui deus Aetemus :şi Malachbelus, are ca şi soţia sa Valeria Cară, nume roman şi s-ar putea să fi fost un personaj deja romanizat în ceea ce priveşte Primitivos este un nume de sclav păstrat de purtătorul său şi după eliberare Terminaţia grecizantă Primitivos în loc ele Primitivus a fost considerată de D Tudor o indicaţie despre o posibilă origine orientală a acestui tabu- larius M în sfîrşit, Epipodius, Aug n verna vilicus din inscrip- ţia a cărei atribuire lui Malachbelus rămîne incertă, are un nume grecesc Pe % din inscripţiile dedicate lui Malach- belus numele dedicanţilor lipseşte sau este incomplet, reducînd astfel valoarea consideraţiilor asupra profesiilor şi ■originii etnice a celor care au vehiculat cultul lui Malachbelus CIL, III: , şi ; dacă este o formă pentru Afer ar putea indica eventual o origine africană N Gostar, ArhMold, II —III, , pp - Mulţi dintre Flavii din Dacia sînt printre dedicanţii către divinităţile •orientale sau sincretizate: FI Bellicus CIL, III, (IOM Aeternus); T FI Flavianus - CIL, III, (IOM Aeternus) ; T FI Italicus-CIL, JII, (Bonus deus puer Phosphorus) ; T FI Longinus-CIL, III, /Magna Mater): D Tudor, Ist sol-, p Ibidem, p BEL HAMMON Divinitatea Bel Harnmon şi implicaţiile atestării sale pe inscrip- ţia CIL, III, de la Ulpia Traiana alături de „zeii strămoşeşti" ai palmirienilor; Ba'al Hammon; Saturnus; Bel Hammon la Palmira Conj' duzii '■'■■■ ''••'' ■• ■ :~ '''*'■■'■■' ■ ": > I ■ ; ' -: "', între încercările de citire şi interpretare a lui Bebel- lahammon, una din primele ipoteze , considerată vreme îndelungată soluţia optimă, a fost lectura Bâlahamon, admi- ţînd, aşa cum s-a amintit, că lapicidul â reduplicat prima silabă a cuvîntului Prezenţa lui Bel Ahamon (sau Hammon), zeul punic cunoscut prin inii de inscripţii la Cartagina sau în centrele mediteraneene cu locuire feniciană — alături de divinitatea paliniriană Malagbel se afla în anul la prima atestare Descoperirea unor inscripţii cu grafie palmiriană închinate lui Bel Hammon la Palmira, a epigrafelor greceşti sau latine dedicate lui Ba'al Hammon în provinciile africane, datează, din ultimele trei decenii şi datorită lor prezenţă lui Bel Hammon alături de ceilalţi zei din templul zeilor palmirie'ni este mai ptiţiri surprinzătoare între descoperirile actuale de la Palmira sînt cunoscute inscripţii ale lui Bel Hammon alături de Bel şi Manavalâ şi mai recent dedicaţiile dintr-un templu, probabil comun al lui Bel Hammon şi Manavat Textul inscripţiei de la Ulpia Traiana continuă să-şi păs- treze unicitatea, este adeseori invocat pentru, interpretarea noilor epigrafe, cîştigă în acelaşi timp el însuşi în claritate , G Krnin, HTRTE, II, , p^ , , ' , \' '": Supra, p , n , , ' " ' Cf supra, p , n ; AnnEp, , , nr ' ' , ' ' ' ',' ' ',' J Starcky, loc cit ; J Teixidor, „Syria", XLV, , pp — ; Mesnil du Buisson, CRAI, , p BEL HAMMON ,şi'importanţă, în textul inscripţiei alături; de BelHammon •eăte' 'menţionată şi Feneb'ttl (epitet şi substitut a zeiţei Tanit); părfedra lui Bă'al Hammon nefiind încă atestată epigrafic la Palmira impune unele precizări în legătură cu atributele şi răspîndirea lui Baal Hammon în Africa Zeul cartaginez Ba'al Hammon s-a format prin fuziunea ■marelui zeu fenician El cu o divinitate indigenă a cultiva- toriîc-i ;'' din Africa de nord iar Tanit, împreună cu care apare de obicei in inscripţii este zeiţa feniciană Elat trans- portată, în Africa Relativ recent s-a menţionat şi posibili- tatea" : ca în momentul propagării sale de către navigatorii fenicieni El să se fi numit deja Ba'al, preluînd toate atri- butele' lui El Considerîndu-se că Ba'al n-a fost niciodată un liilme propriu, ci doar un determinativ: „linguă punica Baal deus dicitur", , au fost propuse diverse semnificaţii pehtrii Ba°al Hammon: a) „Ba'al al muntelui Am rn on", murate " aflat la nord de Oronte ; b) denumire derivată dinj'cuvmtul hammanim, numele pietrelor puse în preajma altarelor şi care se presupune, că sînt consacrate soarelui; cuyîhtul ar însemna deci căldură, iar zeul ar putea fi un „Ba'aT al Soarelui"; calitatea de „stăpîn al hammanimilor" ar puf ea sugera că este Vorba de pietrele sa crc, betyli, locul undp| ar sălăşlui zeul, ceea ce ar corespunde cu grecescul thymialcrion ; c) o ipoteză mai recentă, care pare să se impună, interpretează' expresia ' hammanim ca „altare de ars mirodenii" n Acest cuvînt cu multiple semnificaţii ser- vea tocmai intenţiei de a ascunde numele adevărat al zeului in Africa romană cel mai răspîndit cult a fost cel dedi- cat lui Saturnus, Ba'al Hammon în, intet■pretalio romana, divinităţi la care asemănările nu trebuie în mod obligator să meargă pînă, la identitate K-" Dussaud, Les religions, p : ': însemnări ;ddn;Seryius;: şi Isidor diii Sevilla reproduse de noi după St Gsell, Histoire ancienne, IV, p , n M Leglay, Sat afr , p si urm H Ingholt, Melanges R Dus'saud, II, pp -' y G -Ch 'Picard, Les religions de l'Afrique antique:, Pa'r'îs'i * , 'p - :; R-' du "Mesail du Buisson, -Be's te'ssere's, p ? f- CULTE PALMIRIENE Datorită numărului însemnat al inscripţiilor şi reprezen- tărilor lui Saturnus au putut fi cunoscute titlurile, atributele şi simbolurile, precum şi diferite aspecte ale acestei complexe divinităţi Saturnus era considerat „stăpîn al Cerului, al Lunii, al Timpului", el prezida cursul astrelor, comanda anotimpurile şi zilele Rezidenţa preferată a lui Ba'al- Satumus era soarele, iar a lui Tanit-Caelestis — luna Sa- turnus avea şi atributele unui zeii „stăpîn al pămîntului fecund", divinitate suverană a „vieţii de apoi", în ansamblu, zeu suprem şi universal, bionic şi uranic Pînă în prezent au fost descoperite relativ puţine dedicaţii către Bei Hammon la Palmira şi conform acestora funcţiile lui Bel Hammon sînt mult mai reduse faţă de cele ale lui Ba'al Hammon- Saturnus Funcţiile lui Saturnus sînt mai apropiate de cele ale lui Bel sau Bel Sbamin, cumulînd uneori atributele zeilor din fruntea celor două triade palmiriene La Palmira, Bel Hammon avea un templu situat într-un punct mai înalt din preajma oraşului şi era sărbătorit în lunile septembrie-octombrie Cum indică şi unele tesscrae avînd incizate simbolul ploii, găsite în templul său, funcţia principală a zeului era aceea de „distribuitor al ploii" atît de dorită în acele ţinuturi aride S Se identifică probabil, oricum apare împreună cu Gad Agrud, adică este considerat protector al tribului agru- dienilor (BNY 'GRWD) Ultima inscripţie în care Bel Ham- nion împreună cu Manavat dedică Zeului anonim u, este deosebit de interesantă atît datorită extremei rarităţi a inscripţiilor care conţin „dedicaţii" ale unor zei către alţi zei cît şi pentru menţiunea, atît de utilă înţelegerii inscripţiei de la Ulpia Traiana, cea a alăturării celor două divinităţi în reprezentările de la Palmira, Bel Hammon (sau Bcla- hammon) este înfăţişat ca şi alţi zei palmirieni, imberb, avînd capul încununat cu petale, alteori purtînd calathos (?) Bel Hammon ţine în mînă un sceptru terminat cu un glob Imagistica sa este deci diferită de cea a lui Ba'al Hammon şi Saturnus Noile cercetări par a indica faptul că această Cf M Leglay, Sat afr , p şi urm Mesnil du Buisson, Les tesseres, p u M Gawlikowski, „Syria", XLVIII, , p şi urm J" Mesnil du Buisson, Les tesseres, p BEL HAMMON divinitate putea pătrunde la Palmira ca şi în oraşele medi- teraneene, cu cîteva secole mai devreme La Bostra este atestat lufipiter Hammon — o formă latinizată a zeului libian — ca protector al legiunii a IlI-a Cyrenaica B în Dacia nu sînt inscripţii cu lectură sigură dedicate lui luppiter Hammon Cele mai multe reprezentări în care apare şi chipul zeului libian sînt monumente funerare •cu multe elemente egiptene, siriene şi microasiatice Oricum, este o problemă a cultelor africane cu referirile impuse de •constatarea influenţei celorlalte culte orientale Existenţa unui templu separat al lui Bel Hammon la Ulpia Traiana continuă să rămînă nesigură Prezenţa pe inscripţia de la Ulpia Traiana atît a lui Manavat cît şi a zeiţei africane Fenebal putea servi şi intenţiei de-a atrage clemente de obîrşie africană De asemenea se poate afirma că cei care au răspîndit cultul lui Bel Hamrnon în Dacia au fost cu certitudine palmirieni în al căror itine- rariu nu erau absolut necesare staţionări în garnizoanele Africii, pentru a justifica adoptarea zeului J St Gsell, Histoire ancienne, IV, p ; H Seyrig, „Syria", XXII, pţ, - ; E Will', Milanges Piganiol, III, p V Al Popa, „Latomus", XXIV, , , p Îşi urm ; C C Petolescu, SCIV, , , , p şi urm între cele monumente cu imaginea lui Ammon recent descoperite la TJlpia Traiana, unul este mai apropiat ca realizare artistică de maniera de înfăţişare a zeilor cunoscută în sculptura palmiriană Nu este atestată însă nici o reprezentare a lui Bel Hammon aşa cum apare la Palmira Piesele descoperite au format obiectul comunicării colegilor L Mărghitan şi I A'ndriţoiu la Simpozionul din mai desfăşurat la Sarmizegetusa Aşa cum indică şi C Daicoviciu, „Dacia", I, , p IARHIBOLUS Atributele zeului Iarhibolus; ' Răspîndirea' cultului Iui' laliii-" ■ bolus în Dacia: a) Apu,lu,m-B;eus Sol Hiero bolus şi-Der;s lerlioboluş | , | Menţiuni privifoare la numele Hi( rcboht$ şi Ierl/obolus şi a epite- tului Deus Sol', Dedicanţii b) tihiscuta-Deiis Sol Icrhobolus Dedi- cantul; Consideraţii asupra originii, funcţiile onorifice şi cultua-fc'! ' ide dedicanţilor Concluzii , „ ,,;( ■ /> Iarhibolus este zeu solar, în cea mai cunoscută triadă, cosmică palmiriană Bel, Ia-rhibol, Aglibpl, funcţie confirmată, de epitetele din unele inscripţii' şi de reliefurile în care acul este întîlnit cu cununa de raze r în, reprezentările amintitei triade, Iarhibolus înveşmîntat în ţinuta'militară apare tot- deauna în dreapta lui Bcius Dacă atributele zeului sînt în mod sigur solare, numele său este insuficient explicat Rrima parte din nume YRH este tradus prin cuvîntul lună şi s-a presupus că YRHBWL ar putea să însemne „Luna lui ljâl" Această anomalie conţinută în denumirea'zeului solar, pal- mirian a fost explicată prin „Le Solcil, Yarhibol, qui est lk Lune aux yeux de Bâl", „Le Soleil Yarhibâl est Ia Lune ■'•de- Bol" , ambele greu acceptabile pentru denumirea unui 'ţ'&ţ al 'Soarelui între calităţile atribuite zeului în cadrul amintitei triade, de menţionat faptul că Iarhibolus era considerat curator al surselor, fiind invocat uneori pentru funcţiile oraculare, iar J G Fevrier, La religion, p ; M Janon, „Bulletin d'archeologie algerienne", II ( — ), Paris, , p şi urm , unde sînt citate principalele lucrări referitoare la Iarhibolus Dintre studiile recente mai însemnat este cel datorat regretatului savant francez H Seiyrig, „Syria",, XLVIII, , p şi urm Mesnil du Buisson, Les tesseres, p şi s Nu dispunem de bibliografia necesară pentru a verifica temeinicia unei ipoteze prin care YRHYBWL ar fi tradus prin „YR-HY-BVv'L" — „Crea- torul vieţii Bol", —o titulatură mai verosimilă pentru un zeu al Soarelui IARHIBOLUS ca zeu solar drept divinitate care prescria şi garanta jură- mintele Fără a cunoaşte o răspîndire în Imperiu comparabilă cu a principalilor zei palmirieni Belus şi Malachbelus, cultul lui Iarhibolus este atestat totuşi în acele teritorii ale Imperiului în care au ajuns palmirieni sau sirieni cum ar fi Roma, Africa şi Dacia Această răspîndire limitată poate fi şi una din cauzele pentru care numele zeului nu cunoaşte o transcriere constantă în inscripţiile greceşti şi mai ales în cele latine în Dacia cultul lui Iarhibolus era atestat pînă nu demult doar la Apulum, relativ recent fiind descoperite alte două inscripţii la Tibiscum şi din nou la Apulum ăx) în prima inscripţie de la Apulum zeul solar palmirian, diferit de Shamash, este numit Deus Sol Hierobolus Echi- valarea cu Iarhibolus, preconizată încă la publicarea în Corpus* a fost confirmată abia în ultimele decenii, epigrafa cea mai api opiată de textul apulens fiind descoperită la Ain el-Auenia (Djebel Nefusa-Tripolitania)B Altarul cu inscripţia Sol Hierobolus a reactualizat discutarea şi compararea cu numele zeului palmirian din celelalte inscripţii latine, greceşti, precum şi a antroponimelor derivate din Iarhibolus în inscrip- ţiile latine din Dacia, în afară de Hierobolus, divinitatea solară palmiriană, mai apare sub numele Ierhabolus® şi Ierhibolus , iar în Imperiu acestor denumiri din inscripţiile latine li se adaugă Ierkobolus şi lorhobolus Referindu-se la forma Hierobolus, cercetătorul francez M Janon consideră că este permis să ne imaginăm o influenţă a cuvîntului grec îepoc; asupra rădăcinii YRII pentru a explica trecerea de la "Iapij oA,oţ la Hierobolus ca în textul din Tripolitania şi de la Apulum Fără a exclude total această ipoteză, am amintit că singura divinitate palmiriană care primeşte epitetul sanctus este CIL, III, ; Drexler, art Hierobolus; Ttoscher's Lc xikon, pp - AnnKp, , nr M Moga, „Tibiscus", I, , pp - ; C C Petolescu, SCIV, , , p ; M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr Ibidem, p J Carcopino, „Syria", XIV, , p ; M Janon, op cit , pp , - Ibidem, p CULTE PALMIRIIÎNE Malachbelus iar forma aceasta a lui Iarhibolus derivă de la particularitatea transcrierii în latină a teonimelor, toponimelor si antroponimelor semitice care încep cu YR (iodh, resh), YRY, YRW (iodh, resh, waw), YRH (iodh, resh, het), din care unele sînt transcrise cu prima silabă HI ca şi marea diver- sitate a transcrierii lui H în latină, situaţii mai frecvente fiind şi în cazul transcrierilor intermediate de limba greacă n Epitetul de deus Sol rcîntîlnit pe inscripţia africană şi la Tibiscum reconfirmă cunoscutul caracter solar al lui Iarhi- bolus Pe lîngă templele acestei divinităţi erau oracole vestite, iar adepţii acestui cult sperau că zeul le va asigura succesul în toate domeniile şi tot Soarele va răzbuna toate nedreptăţile Dedicantul Aurelius Bassianus are funcţia de decurio coloniae Aequensis, fiind şi sacerdos al zeului Faptul că dedi- cantul nu arc tria nomina, că Bassinus şi formele apropiate ca- Bassianus apar şi în onomastica siriană ia ar putea fi un indiciu al originii sale orientale, iar Aurelius oferă în limite destul de largi un termen post quem pentru data ridicării altarului a ) în textul celui de-al doilea altar apulens care-i este dedicat, zeul este numit Deus Ierhobolus S, denumire reîn- tîlnită în forme identice sau apropiate la unele antroponime Dedicantul Aelius Nisa care este şi sacerdos al zeului are un nume cunoscut în onomastica palmiriană (PI XIII/ ) b) Pe altarul de marmură de la Tibiscum , cu textul bine păstrat avînd doar două litere martelate, zeul este numit Deus Sol Ierhabolus Dedicaţia este datorată lui Aurelius Laecanius Paulinus ex custode armorum cohortis I Vindeli- corum şi decurio coloniae Sarmizegelusae Altarul înălţat pro salute dominorum nostrorum augustorum duorum datează din Supra, p S Sanie, „Vcstigia", , , p ; idem, în In memoriam Cons- tantini Daicoviciu, p Idem, ActaMN, X, , pp -l Text semnalat de M Moga, I I Russu, Lapidarul, p ; C Băluţă, Epigraphica, p , fig Numele asemănător Neses din inscripţia funerară bilingvă publicată de S: Sanie, „Dacia", XIV, , p , textul palmirian şi M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr , textul latin Ibidem, p , nr IARHIBOLUS anul , cînd P Septimius Geta domnea alături de Cara- calla Din scrierea iniţială în r Dl), NN, A VGG, a fost martelat cîte un D şi N, după uciderea lui Geta de către Caracalla (PI IX/ ) Dedicantul Aurelius Laecanius are un nume cu două gcntilicia; Aurelius şi Laecanius, primul adoptat cu funcţie de praenomen Personajul îl regăsim şi într-o altă inscripţie votivă tibiscensă închinată lui Iuppiter optimus maximus, unde are numele uşor modificat Cele trei altare cu inscripţii din Dacia consacrate lui Iarhibolus la Apulum şi Tibiscum conţin menţiunea a doi sacerdotes, ceea ce permite să se presupună existenţa unor colectivităţi de adoratori ai zeului Cei doi preoţi ai lui Iarhi- bolus, Aurelius Basşinus şi Aelius Nisa, cum s-a amintit, orientali la origine, oferă prilejul de-a constata asemănarea în această privinţă cu situaţia preoţilor lui Iuppiter Dolichenus Din cele trei inscripţii doar în epigrafa tibiscensă este indicată profesia Aurelius Laecanius Paulinus a fost cuslos armorum, iar la Aurelius Basşinus cunoaştem doar magis- tratura deţinută Singurul antroponim din onomastica Daciei derivat din numele lui Iarhibolus este Ier[haeus] fratele lui Neses şi Malchus dintr-o inscripţie funerară bilingvă de la Tibiscum Prin cele trei inscripţii care-i aparţin în exclusivitate Iarhibolus se poate considera că este printre divinităţile palmiriene bine reprezentate în Dacia Răspîndirea sa ■ este datorată prezenţei orientalilor, mai ales unor militari activi sau veterani, situaţia din Africa de Nord fiind asemănătoare Divinitate solară, înveşrnîntată în ţinută militară şi devenind în mod cert în unele zone zeitate preferată a militarilor, Iarhibolus cunoscut ca deus patrius la Palmira a avut în Dacia o propagare limitată foarte probabil la elementele siro-palmiriene Ibidem Ibidem, p , nr Ibidem, p , nr FENEBAL l Cite/a lecturi pentru Benefal; Semnificaţia expresiei Fenebal (Pene Ba'al); Tanit Fencbal-Caclestis în inscripţia de la Sarmizcgctusa pentru Benefal, A H Sayce recomanda lectura Bene-Fal, zeitate a unui trib ; G Finâly l-a tradus prin „fiul întunericului" , iar J Mordtmann presupunea că trebuie citit Bel Nefal Numai I Goldzichcr vedea posibilă o scriere greşită pentru Pene Ba "al Imediat după publicarea de către G Lafaye a inscripţiei latine dedicate lui lup-piter Beelefarus ? s-a admis că Benefal şi Beheleparus (sau Belcparus) ar fi una şi aceeaşi divinitate, ipoteza lui I Goldziehcr fiind abandonată Aşa cum s-a menţionat, graţie inscripţiilor greceşti în care apare şi Fenebal această ipoteză poate fi în prezent mai bine argu- mentată Ipoteza emisă în urmă cu un deceniu conform căreia consideram că teonimele eronate din r şi r sînt rezultatul unor metateze, a fost acceptată de numeroşi specialişti Prezen- ţa în grupul „zeilor strămoşeşti", faptul că denumiri apropiate îşi pot găsi şi alte traduceri în limbile semitice, vor contribui probabil la căutarea unor noi explicaţii pînă la descoperirea unei inscripţii cu Fenebal la Palmira Pene Ba 'al (sau Fene Baal) este transcrierea acceptată pentru PN B" L, PNe B'L, PN'B'L, PeN B'L întîlnită Apuci G Teglâs, ArchErt, XXVI, , p J Mordtmann, MVAG, A Jahrg , , , p Apuci G Teglâs, op cit , p G Lafaye, RHR, , p şi urm FENEBAL alături de Tanit în aproape toate inscripţiile punice Există şi inscripţii în care apare doar Fenebal fără a fi menţio- nată Tanit Pene fiind tradus prin „faţă", cuvintelor „faţa lui Bacal" li s-au atribuit mai multe sensuri, între care, mai verosimile, următoarele trei: a) nume al unei localităţi; b) o apoziţie a lui Tanit pentru a putea fi distinsă de Tanit din alte localităţi; c) „Faţa lui Bacal", denumire prin care zeiţa este considerată manifestare şi reflex al zeului Ultima semnificaţie pare a fi adoptată şi de cercetătorii recenţi ai religiei din Africa preromană şi romană Noile descoperiri de la Palmira au furnizat elemente care atestă o însemnată vechime a lui Bel Hammon (sau Ba'al Hammon) în spaţiul sirian Fără a fi la fel de concludente, există totuşi unele ştiri referitoare la Fenebal, cum este de exemplu cea care aminteşte existenţa unei divinităţi Phanebol la Ascalon Echivalarea Tanit-Caelestis este bine documentată Acceptînd lectura FENEBAL pentru BENEFAL rezultă ca în inscripţia de la Ulpia Traiana ar putea fi Ba'al Hammon — Salumus alături de Ta nit-Caeleslis Dacă răspîndirea lui Saturnus în Africa este mai însemnată decît a paredrei sale, în alte provincii ale Imperiului roman propagarea zeiţei Caelestis este mult mai puternică, Caelestis fiind una din marile beneficiare ale sincretismului religios în Dacia, Caelestis apare alături de divinităţile siriene Iuppiler Dolichenus, Dea Syria , precum şi de Ballis, dacă admitem că sub acest nume se ascunde Belit-Belti şi nu însăşi St Gsellj Histoire ancienne, IV, p şi urm ' Ch Clermont-Ganneau, op cit , p St Gsell, op cit , p G -Charles Picard, Les religions de l'Afrique antique, p într-o recenzie a lui R Dussaud, „Syria", XII, , p , asupra lucrării lui S Ronzevalle, Hilioseiros, publicată în „Arethuse", I, nr (inaccesibilă nouă), R Dussaudj nota că se fac şi unele consideraţii asupra enigmaticii Phanebal, foarte apropiată de vocabula Pene Ba'al; H Seyrig, „Syria", XVIII, , p , nr M Leglay, Sat afr , p si urm Supra, p , CULTE PALMIRIENE zeiţa africană n, singură sau cu alte divinităţi în inscripţiile de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa şi Apulum Analiza tuturor aspectelor privitoare la Caclestis şi dedicanţii ei din Dacia va forma obiectul unui studiu separat în cadrul cultelor africane în Dacia Supra, p , unde sînt menţionate şi principalele atribute ale zeiţei CIL, III, şi I I Russu, SCIV, XVIII, , , p ; CIL, III, Dedicaţie datorată unui înalt demnitar de origine africană, epi- graf ă în care Caelcstis apare într-o interesantă asociere: Caelestis Auguitae et Aesculapio Augusto ct Genio Carthaginis ct Genio Dacianmi; B Jân , ArchErt, XXXII, , p ; G T glâs, ArchErt, XXXIV, , p ; C Daicoviciu, „Dacia", I, , p ; idem, AISC, I, , p ; Al, Popa, „Apulum", VII, , p şi urm ; L I Kus su, StCl, XII, , p şi urm MANAVAT Principalele consideraţii asupra originii şi funcţiilor zeiţei Manavat de la descoperirea inscripţiei CIX, III, - pînă în prezent; Mana- vat la'Palrnira; Concluzii I La aproape un secol de la descoperire inscripţia din templul zeilor palmirieni continuă să rămînă unica epigrafă latină cu menţiunea lui Manavat Cu toate acestea, încă G Kuun o identificase cu divinitatea arabă a destinului şi încerca să-i găsească un echivalent în religia greacă K A H Sayce considera că Manavat ar fi o divinitate a casei, posibil o zeiţă a frumuseţii la sirieni Un punct de vedere apropiat va avea două decenii mai tîrziu şi R Mouterde care adăuga funcţiei de divinitate a căminului aceea de divinitate a fericirii I Goldzieher a avut şi în privinţa lui Manavat o viziune clară El nota că Manavat, pluralul de la Mariat, este numele unei divinităţi arabe preislamice menţionată în Coran (LIII, ) asemănătoare cu Tyche Manavat face parte deci dintr-un grup mai însemnat de divinităţi arabe atestate în Siria, multe cunoscute de aseme- nea la Palmira, în satele din împrejurimile metropolei şi la Dura Europos în legătură cu forma aceasta a numelui divinităţii, mai puţin obişnuită, F Cumont amintea că în Siria se vorbeşte uneori de Fortunae nu de Fortuna, sînt in- scripţii cu Tyche dar şi Tychai, sirienii întrebuinţează uneori G Kuun, HTRTE, II, , pp - Apud G Teglâs, ArchErt, XXVI, , p ' R Mouterde, „Syria", VI, , , p Apud G Teglâs, op cit,, p ; Preisendanz, art Manavat, RE, XIV, , col ' R Dussaud, Les religions, p ?Ş CULTE PALM RIEKE Gade, pluralul de la Gad şi arabii Manavat, pluralul de la Mânat, zeiţa care hotărăşte soarta Pînă la publicarea inscripţiei arhaice de la Palmira cu Bel Belhammon şi Manavat , în epoca romană, în afara epi- grafei din Dacia, Manawat era cunoscută doar într-o inscrip- ţie nabateană; numele ei apare MNWTW şi MNTW şi pe trei tessere de la Palmira care au incizatc literele MNWT, precum şi unele simboluri care îmbogăţesc informaţiile noastre asupra zeiţei Savantul R du Mcsnil du Buisson, analizînd reprezentările de pe tessere consideră că la atributele amin- tite pot fi adăugate cele de protectoare a viţei-de-vic, de zeiţă a Lunii, posibil şi divinitate celestă , adorată de popu- laţia din stepă O inscripţie publicată cu doar ani în urmă conţine o nouă mărturie a prezenţei lui Manawat la Palmira, cea de-a treia menţiune a alăturării lui Bel Hammon (Belhammon) şi Manawat Existenţa unui templu comun al celor două divinităţi, posibil a unei zile în care era sărbătorită hiero- gamia lor, arată că sincretismul interoricntal avusese loc încă la Palmira Ultima inscripţie este printre acele extrem de rare menţiuni epigrafice scrise sub forma unor dedicaţii ale unor zei către alţi zei De astă dată Bel Hammon (Bel- hammon) şi Manawat închină Zeului anonim w, divinitate care, ca şi Bel avea şi unele atribute ale lui Satumus — Ba'al Hammon african Unele funcţii ale lui Manawat erau identice sau asemănătoare cu ale lui Caelestis n De asemenea s-a presupus că Nemesis, care apare uneori şi împreună cu Caeles- tis , zeiţă cu numeroase inscripţii de la Palmira, ar putea fi Manavat Prin noile descoperiri de la Palmira, cele două epigrafe şi tesserele, s-au înmulţit considerabil informaţiile asupra lui F Cumont, Et Syr , p ' J Starcky, Studi Orientalistici in onore di G Lcvi Della Vida, II, Roma, , pp - , apud „Syria", XL, , p , n Mesnil du Buisson, Leş tesshes, p şi urm M Gawlikowski, „Syria", XLVIII, , p şi urm Cf supra, p , M Leglay, Sat afr , p , n ; p şi urm ' la RA, II, , p (= AnnEp, , nr ) H Seyrig, „Syria", XLVIII, , p , n : „Nemesis pouvait •etre la deesse arabe du sort Manât, Manot, Manavat" IU MANAVAT Manavat care se rezumau cîndva doar la însemnările din Coran Graţie acestor ultime texte şi reprezentări Manavat ne apare ca o divinitate complexă, ale cărei funcţii nu se rezumă doar la acea de „divinitate a destinului" mai ales al celui corelat morţii De asemenea cuplul Bel Hammon (Bclhammon) — Manavat prezent într-o formulă mai puţin obişnuită la Ulpia Traiana Sarmizegetusa şi-a găsit oricum o confirmare în inscripţiile palmiriene Datorită ştirilor care atestă o însemnată prezenţă arabă timpurie la Palmira , includerea acestei zeiţe arabe între „divinităţile strămoşeşti" ale panteonului palmirian nu mai este surprinzătoare A Bounni, „Annales archeologiques arabes syriennes", XXI, — , , p TEMPLUL ZEILOR PALMIRIENI Săpăturile arheologice de la Ulpia Traiana au scos la iveală şi templul menţionat în inscripţie Graţie cercetărilor efectuate în de către Teglâs Gâbor şi Kirâly Pal au fost dezvelite pe dealul Dălineştilor, la vest de incinta Ulpiei Traiana Sarmizegetusa, vestigiile templului numit al zeilor sirieni, denumire care am considerat-o improprie, prea gene- rală, deoarece inscripţia cuprinde doar zei ai panteonului de la Palmira sau vehiculaţi de palmirieni Planul topografic al capitalei Daciei, aşa cum a putut fi stabilit prin săpăturile intense şi rodnice efectuate de regre- tatul acad C Daicoviciu, arată cu claritate dispunerea în zone diferite a zeilor sirieni sincretizaţi şi a celor palmirieni Dealtfel şi la Roma sînt diferite locurile de cult ale divinită- ţilor siriene cu vestitele temple de la Janiculum de templele zeilor palmirieni care se găsesc de asemenea în Transtevere- dar în apropiere de Porta Portese Cercetările arheologice de la Sarmizegetusa au stabilit că „templul zeilor sirieni" a fost incendiat şi apoi zidurile sale- au fost distruse în mod intenţionat Cu toate că terenul pe- *T«T glAS Gâbor, Archfirt, XXVI, , pp l- • S Sanie, SCIV, , , p C Daicoviciu, H Daicoviciu, Vipia Traiana, ed , Bucureşti, ,, PI III V von Graeve, JDAI, , , p : „Kein anderer heidnischer- sakral- oder Profanbau lâsst sich unmittelbar vergleichen" Ibidem, p P? TEMPLUL ZEILOR PALMIRIENI care se află ruinele templului a intrat demult în circuitul agricol, fundaţia şi o parte din zidul superior erau în anul bine păstrate şi dispunem astfel de întreg planul tem- plului Aşa cum s-a indicat în plan (PI XI) clădirea are o lă- ţime frontală de , m şi o lungime exterioară de , m Dinspre apus se disting fundaţiile unui vestibul lat de , m şi lung de , m, flancat de alte două „camere" laterale fie- care de , m lăţime Zidul despărţitor avea o lăţime de , m faţă de peretele exterior lat de , m, ceea ce a determinat pe cei care au cercetat templul să presupună că nu susţinea acoperişul Probabil că de pe această fundaţie se înălţau alte două şiruri de coloane, formînd împreună cu amintitul vestibul, pronaosul La extremitatea interioară a culoarului indicat de fundaţie au fost descoperite două coloane rectan- gulare ( , x , m) care marcau locul intrării în incinta templului lungă de m şi lată de , m La capătul naosului, incinta se îngustează cu aproximativ , m, peretele este curbat şi înainte de pătrunderea în sanctuar sînt de asemenea două coloane cu baza rectangulară , x , m Sanctua- rul are o lăţime de m şi o lungime de , m Lespedea votivă cu numele ctitorului Aelius Theimes, una din cele mai importante dintre monumentele epigrafice ale Daciei, fusese probabil fixată pe peretele din cella, iar inscripţia către Malag- bel datorată lui Primitivos, în pronaos Zidăria fundaţiei este lucrată în tehnica opus incertum iar unele fragmente din tencuiala interioară, în grosime de cm, au porţiuni cu decor în zigzag Pereţii exteriori ai tem- plului erau de , m grosime şi probabil de — m înălţime După G Teglâs şi P Kirâly intrarea în templu era prin partea vestică pe trepte, unde fundaţia cu aspectul unor coloane ar putea indica un spaţiu deschis cu coloane, deşi nu au fost găsite bazele coloanelor Pavimentul, bine păstrat în cella, este format din bucăţi de piatră, cărămidă şi var hidraulic bine presate în ceea ce priveşte culina pe care P Aelius Theimes o adaugă templului este o construcţie mai puţin trainică Culina se afla în dreapta culoarului de intrare şi avea o lăţime de , m In culina au fost găsite oase de oi (ovis aries), capre (capia), porci (sus scrofa), vite (bos taurus) Menţiunea acestei culina este singura informaţie epigrafică din dedica- ţiile către zeii palmirieni care furnizează ştiri asupra ritua- ' CULTE PALMIRIENE lului Numărul însemnat de sacerdotcs, amintit într-o in- scripţie pe care noi o considerăm mai probabil închinată divinităţilor palmiriene \ contribuia la o bună organizare a comunităţii credincioşilor Culina este corelată banchetelor liturgice a căror desfăşurare este consemnată şi în inscripţiile închinate altor divinităţi siriene fiind bine atestate prin inscripţii şi tessere la Palmira Desfăşurarea acestor ban- chete sacre care jucau un rol important, succedînd)sacrifi- ciului, constituia un act cultual caracteristic Amintitele urme osteologice descoperite în culina documentează de asemenea banchetele liturgice care se adăugau altor elemente ale ritua- lului aşa cum este cunoscut la Palmira Planul templului de la Sarmizegetusa nu se deosebeşte prea mult de cele ale templelor greceşti şi romane, ca şi templul lui Bel de la Palmira între elementele orientale în ansamblu ar fi de menţionat orientarea axei templului vest-est, comună majorităţii templelor orientale, precum şi prezenţa acelei culina Dacă la templul de la Janiculum se constata că în cazul în care într-un templu sînt mai mulţi zei, fiecare capătă o cameră de cult sau capelă proprie, la templul, zeilor palmirieni de la Sarmizegetusa cella este împărţită Templul de pe dealul Dălineştilor rămîne un însemnat monument de cult al Daciei romane şi recenta reluare a săpă- turilor în zonă va îmbogăţi cu siguranţă şi informaţiile asupra cultelor orientale la Ulpia Traiana Dacă frescele, care putem presupune că ornamentau pereţii templului, sînt irecuperabile, statuile de cult ale zeilor s-ar putea număra printre descoperirile viitoare Clădirea templului cu naosul de mp constituie o mărturie a prezenţei unei colectivităţi palmiriene bine organizate în mijlocul cărora erau şi persoane- înstărite ca Publius Aelius Theimes, din banii căruia a fost înălţat edificiul C Da icovi ciu, „Dacia", I, , p ; cf infra, D Alicu, la Adden- da, p P Merlat, Essai, p H Seyrig, „Syria", XIV, , p , n ; idem, „Syria", XVIII,, , p şi urm ; R Dussaud, Les religions, p ; Mesnil du Buisson, Les tesseres, pass P Collart, „Annales archeologiques arabes, syriennes" (IX me Congres International d'archeologie classique, Damasc, ), X XI, k şi , , pp - V von Graeve, op cit , p O Ol Răspîndirea monumentelor de cult închinate zeilor palmirieni: Belus, Malachbelus, Bel Hammon, Iarhibolus, Fenebal si Manavat ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA Prima încercare de a aduna întregul material onomastic din inscripţiile şi diplomele militare ale Daciei romane întreprinsă de cercetătorul maghiar A Kerenyi* a avut de întîmpinat obiecţii justificate atît în privinţa clasificării materialului onomastic cît şi a interpretării Capitolul cărţii lui Kerenyi care cuprindea nomina orientalia a constituit adeseori obiectul unor intervenţii Stabilirea unor criterii etnolingvistice precise la întocmirea cataloagelor de nume şi problemele onomasticei din Dacia au fost o preocupare constantă a prof I I Russu timp de peste trei deceuii:s Multiplele domenii în care onomastica poate clarifica şi nuanţa unele aspecte demografice sau ale vieţii cultuale ilustrează şi utilitatea abordării separate a studiului antro- ponimiei orientale Orientalii, ne referim îndeosebi la cei din Orientul Mij- lociu, au venit sau au ajuns în Dacia ca militari, negustori şi sclavi Desigur, nu este lipsit de interes studierea aportului virtual sau real al acestor populaţii între ei mai mult de o treime erau originari din Palmira sau din oraşele care gravitau în jurul Palmirei O coincidenţă cronologică, peste meridiane, a unit soarta Daciei şi cea a Palmirei în timpul A Kerenyi, Die Personennamen l I Russu, AISC, IV, , p Idem, ActaMN, VI, , pp -l ; idem, Actes du Colloque International sur l'onomastique latine organise â Paris du au oct , Paris, , pp - ONOMASTICA ORIENTALA DIN DACIA secolelor II şi III e n Palmira, efectiv integrată în Imperiu, a dat prima unitate auxiliară sub împăratul Traianus , a cunoscut o deosebită dezvoltare începînd cu Hadrianus şi a sfîrşit sub Aurelianus, cel care a pus capăt tendinţelor cen- trifuge ale ambiţioasei Zenobia şi în acelaşi timp epocii de prosperitate şi parţial însăşi existenţei Palmirei, acelaşi împărat care a retras administraţia şi armata din Dacia romană Aceşti colonişti avînd o educaţie greco-orientală şi romană, situaţi la fruntariile lumii romane, gravitînd între două imperii — roman şi part care, de-a lungul întregii lor existenţe, n-au reuşit să tranşeze definitiv eterna rivalitate în jurul Palmirei — posibil să fi căutat un loc mai liniştit, un climat mai propice, pămînturi sau mijloacele unei îmbogăţiri mai rapide Orientalii pot fi consideraţi ca veniţi de bună voie sau sînt mai ales recrutaţi de autorităţile romane ? Au consi- derat ei locuirea în Dacia efemeră? Dacia putea să le ofere siguranţa şi prosperitatea ? în ce măsură au putut ei contribui la' romanizarea Daciei? La încercarea de a da un răspuns chestiunilor susmenţionate şi stabilirea unei cifre reale a ates- tărilor epigrafice a orientalilor poate contribui şi onomastica Persoanele care-şi dezvăluie originea în inscripţii prin apelativele civis, naţio, domus sînt rare, ceea ce amplifică dificultăţile întocmirii unui catalog cu numele de persoană grupate pe etnii Cunoscuţii suri ne goţi alo res: Gaius Gaianus, Proculus Apolophanes, Bassus Aquila de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa la fel ca Aurelius Alexander şi Aurelius Flaus de la Apulum au nume cu rezonanţă greacă sau romană Tendinţa de romanizare a numelor remarcată la populaţiile din întreg Imperiul la diverse categorii sociale este mai evi- dentă la aceşti negustori sirieni, care, după cum nota încă V Pârvan acum şapte decenii, „au fost adevăraţii şi cei mai însem- naţi negustori" Acelaşi savant sublinia dificultatea stabi- lirii apartenenţei etnice a comercianţilor fi în ceea ce priveşte militarii, în special cei din trupele auxiliare, se părea că sta- bilirea originii etnice ar fi înlesnită de cunoaşterea trupei din care făceau parte Deşi trupele auxiliare, în special numeri, " A Richmond, JRS, LIII, , p V Pârvan, Die Nationalităt der Kanflente im romischen Kaiserreiche, Breslau, , p Ibidem, p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE ş-au reîmprospătat un timp cu recruţi din ţările de origină, situaţia aceasta nu avea un caracter permanent Astfel,, de exemplu, dacul (sau sud-tracul) Mucatra Brasi îl găsim, menţionat ca soldat în numerus Palmyrenorum Tibiscensium , după cum Barsimsus Callistenis făcea parte din cohors I Vindelicorum Integrarea printre orientali a celor, care înalţă altare divinităţilor orientale sau sincretizate, aşa cum s-a văzut, ar fi şi mai eronată Astfel, unul dintre altarele dedicate lui Iarhibolus, divinitate inclusă printre divinităţile strămoşeşti ale Palmirei , a fost înălţat de Aurelius Laeca- nius Paulinus, personaj, care n-are un nume caracteristic palmirian Din faptul că elementele menţionate (unităţile militare cărora le aparţin, credinţă religioasă) nu sînt tot- deauna edificatoare, rezultă că studiul etimologici numelor merită o atenţie deosebită, căci amplifică certitudinea clasi- ficării, oferă posibilitatea evidenţierii valorii evocatoare şi sociale conţinute de nume Sistematizarea materialului onomastic nu constituie decît punctul de plecare spre noi cercetări referitoare la cele mai diverse aspecte privind apartenenţa etnică, religia şi chiar viaţa economică a Daciei romane în acest cadru numele nu vor fi prezentate în ordine alfa- betică, metodă utilizată în studii mai vechi sau recente u Vor fi comentate toate numele orientale corect încadrate în această categorie, precum şi altele a căror clasificare necesită, după opinia noastră, revizuiri Cele două serii de nume: teoforice şi „profane" au fost divizate în grupe pe baza unor criterii speciale Gruparea antroponimelor teoforice după conţinutul lor religios, care reflectă relaţiile şi poziţia purtătorului faţă de zeu, dezvăluie şi pentru onomastica orientală a Daciei aspecte mai puţin relevate V Christescu, Istoria militară a Daciei romane, p ; AnnEp, , p CIL, XVI, p I I Russu, ActaMN, VI, , p ; M Moga, I I Russu, Lapi- darul, pp — , nr I I Russu, AISC, IV, Ibidem, pp - ; idem, AISC, V, p ; idem, ActaMN, VI, , p ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA A Numele care exprimă relaţii de servitute între, purtă- torul numelui şi zeu sînt comune în onomastica semitică Din această categorie sînt atestate în Dacia Abedallatus şi TaiboL Inscripţia bilingvă (greco-latină) descoperită lîngă Apu- lum conţine în partea greacă numele Apea?J a , adică 'Ape[ ]ctÂ XaO, cunoscut între teoforicele semitice şi tradus, prin „slujitorul (zeiţei) Alath" în onomastica orientală, numele care exprimă relaţiile de servitute, pe planul credinţei, între zei şi oameni, sînt formate cu ajutorul apelativelor 'bd, tym şi ''nit pentru feminine Zeiţa Aliat intrată în componenţa numelui de faţă nu este sinonimă cu feniciană Elat sau cu Allatu babilonian, numele ei provine de la cuvîntul Al Hat, „zeiţa" Zeiţei Aliat, singure şi mai ales împreună cu zeul Rahm, uneori şi cu Shamash, îi sînt închinate numeroase altare la Palmira Pătrunderea mai timpurie a acestei zeităţi la Palmira c atestată tocmai prin prezenţa ei în onomastica locală: Shalhallat — „Aliat a răsplătit"; Wah- ballat — „Aliat a dăruit" şi femininul lui Abdallat, adică Amaiallat — „slujitoare a lui Aliat" Identificarea lui Aliat cu Athena la Palmira e sigură Chiar numele Wahballat e tradus prin A r|v ©poq Dedicantul către Sol Invictus de la Apulum poate fi con- siderat cu siguranţă palmirian doar dacă mai admitem că-i dedică zeului Malagbel care într-o inscripţie apare şi el ca Sol Invictus Sol Invictus, ca zeu separat sau ca Mithras cum s-a amintit , care este obişnuit însoţit sau substituit prin Sol Invictus, are uneori adepţi la Palmira şi în centrele sate- lite ei Putem presupune că Abedallath cunoscut din inscripţia de la Apulum provine dintr-o familie care nu era indiferentă faţă de zeiţa Allat-Athena, neatestată în panteonul Daciei romane CIL, III, J T Milik, „Syria", XLIV, , p A Caquot, „Syria", XXXIX, , pp - ; 'bd bl - „slujitor (al zeului) Bel"; cbdcth —„slujitor (al zeiţei) Athe" etc G Ploix de Routrou şi H Seyrig, „Syria", XIV, , p şi urm ; J Cantineau, „Syria", XIV, , p ; R Dussaud, Les religions, p Mesnil du Buisson, Les tesseres, p CIL, VI, (= ILS, ) deo Soli invicto Malachibelo, Cf supra, p CULTE SIRIENE ŞI PA LMIRIENE într-o inscripţie latino-palmiriană de pe o placă funerară tibiscensă am considerat preferabilă lectura BR—bar TYBWL-Taibol, adică „fiul lui Taibol" La ultima literă nu poate fi observată a doua hastă verticală determinantă pentru a o socoti M şi a citi în continuare TYM[H'], cum ar putea sugera unul din numele lizibile în textul latin, Themhes Numele TYBWL — Taibol se integrează în onomastica religioasă; 'BD şi TYM au semnificaţii apropiate dar nu identice în timp ce 'BD indică un agent al cultului respectiv, TYM însoţit de numele zeului arată doar un adept TYBWL derivat de la TYMBWL este tradus de regulă tot prin „slu- jitor (al zeului) Bol" B Nume care exprimă relaţii de rudenie între purtătorul lui şi zeu Această categorie este reprezentată în Dacia prin: Barsemei, Barsemia, Barhadadis, Bolhas, Bars şi probabil Barbarcas Cele două antroponime Adde Barsemei dintr-o inscripţie de la Ampelum şi Aurelius Barsemia de la Tibiscum au o etimologie apropiată Barsemei şi Barsemia sînt traduse prin „fiul (zeului) Semios" şi respectiv „fiul (zeiţei) Semia" sau „fiul stindardului sau semnului", în cazul în care accep- ţia admisă pentru Semia este „stindard, semn" după Luci- anus Cuvîntul grec an|J r|iov, latin signum, a ajuns în siriană semium, la plural semeia 'M Semeia erau adorate în temple bine cunoscute de la Hierapolis-Membidj, fiind plasate între divinităţile principale: Hadad şi Atargatis începînd din secolul II e n , Semeia este cunoscut ca numele fiicei acestor divinităţi Zeiţa Ef)us(a), Stua sau Liuia, identifi- cată de unii cercetători cu 'Aaiu& din Hama, prezintă de asemenea un dublet masculin în Seimios sau Seimos, care intră în structura unor antroponime Semea (Sima sau M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr ; S Sanie, SCIVA, , , , p A Caquot, „Syria", XXXIX, , p si urm CIL, III, b(= ILS ) Lectura corectă a fost propusă de F Cumont, RE, V, , col , admisă de asemenea de J Dobias, Bidluv Sbornik, Praga, , p , n C Daicoviciu, ACMIT, Cluj, , p Lucian, De dea Syria, Mesnil du Buisson, Les tesseres, p " R Dussaud, Les religions, p L Jalabert şi R Mouterde, IGL Syrie, II, p , n° ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA Simi) apare în inscripţiile Siriei, singură sau însoţită de alte divinităţi, ca Balmarcodes şi Juno R Dussaud con- sideră că numele Simia provine de la simtu, „destinul", fiind un fel de Nemesis semitică Etimologia prezentată: Barsemia — „fiul (zeiţei) Semia" sau „fiul stindardului" este diferită de cea care consideră că Barsemia ar fi tot „fiul (zeului) Shamash", BRSMS în situaţia traducerii menţionate ar fi dificil de justificat dispariţia celui de-al doilea S Diferenţa este vizibilă de asemenea m transcrierea pentru BapanuEa — BRSMY Dealtfel Shamash este prezent în antroponimia Daciei dar în compunerea altor nume Semia, cu variantele sale, intră în structura numelor ca: Abdsimya, Amassemia, Abdsemyâ, Abidsemis, Barsemea etc Numele teoforice Barsemei şi Barsemia aduc preţioase informaţii asupra credinţei posibile a unor sirieni din Dacia sau a ascendenţilor acestora Din aceeaşi categorie a numelor care indică gradul de rudenie cu zeul face parte de asemenea numele Barhadaiis, din inscripţia dedicată lui Iuppiter Dolichenus, Dea Syria şi (Dea) Magna Caelestis găsită la Apulum Traducerea lui Barhadadus-Barhadados (forma latină co- rectă) este „fiul (zeului) Hadad" Numele brhdd sau bredd , la fel ca şi teoforicele compuse cu Hadad, de tipul Mao-otxccSaSoc,, Ba lm,)u în loc de Bolam sau Timha (tymh-) pentru TimUHi Calificativul % — „frate" este reîntâlnit numai în structura a două nume palmirienc Apud Mesnil du Buisson, Les tesseres, p , nil: „Â Palmyre Hadad n'est connu ni dans les inscriptions religieuses ni dans l'onomas- tique" O opinie puţin diferită la M Rostovtzeff, AJA, , , , p şi urm CIL, III, -l ; O Floca, AISC, III ( -l ) ; cf supra, p O Floca, „Materiale", I, , p ; ci ' supra, p CIL, XVI, Mesnil du Buisson, Les tesseres, p ; R Dussaud, Les religions, pp - H Wuthnow, Di-e semilischen Menschennamen, p ; L Jalabert şi R Mouterde, IGL Syrie, II, p , n° W Gesenius, Hebrăisches und aramăisches Handworterbuch, ed , , p CIL, III, (= ) R Caquot, „Syria", XXXIX, , p Ibidem, p ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA 'hytwr şi lymh\ însă el intră în compunerea mai multor nume din limbile: amorrită, feniciană sau ebraică Bolha nu este menţionat printre numele de acest tip Ipoteza conform căreia Bolhas ar fi identic cu Bolhaz (tradus prlfi „Bol vrea"), admiţînd că z final s-ar transforma în s ca urmare a transcrierii în latină, este aparent verosimilă, dar ea devine inacceptabilă dacă avem în vedere notarea celor două nume în scrierea palmiriană; bwlh' n şi bwlhzy sînt evident diferite, ultimul nefiind niciodată transcris prin Bolha Printre numele de triburi cunoscute pe iesserae la Palmira noi mtîlnim de asemenea pe BNY BWLH' , ceea ce adaugă un nou element la determinarea unei origini deja sigură în sfîrşit, un alt nume care poate avea, eventual, aceeaşi semnificaţie a relaţiilor de rudenie cu zeul: este Barbarcas care provine dintr-o inscripţie de la Tibiscurn Prima parte a numelui Barbar (brbr) a fost tradusă în alte inscripţii prin „fiul mare", „nepotul" sau „descendentul" Cu toate că sînt relativ diferite, explicaţiile pentru brbr au comună filia- ţia menţionată a persoanei sau divinităţii specificate Este vorba în acest caz de zeiţa siriană Cos (QS sau QWS) pe care o regăsim de asemenea în numele KoajxaA,axoq (QSMLK)" Numele poate fi de asemenea divizat în Bar Barcas, brq semnificând în arameană „fulger", traducerea integrală era cea de „fiu al fulgerului" Mai plauzibilă ni se pare ipoteza, unei etimologii Bar-Barachos — „fiul lui Barachos" , Bara- chos fiind unul din numeroasele antroponime semitice, echi- valente cu Benedictus pe care latinizarea l-a apropiat de- forma punică a numelui Barcas Ibidem, p Ch Clermont-Ganneau, Recueil d'Archeologie orientale, I, p ; J Caatineau, „Syria", XII, , p Mesnil du Buisson, Les tesseres, p C Daieoviciu, ACMIT, II, , p ; I I Russu, AISC, IV„ p ; N Gostar, ArhMold, IIrIII, , p , n W Gesenius, op cit , p Mesnil du Buisson, Les tessdres, p i \V Gesenius, op cit , p ; E Konig, Hebrăisches und aramăi- sches Worterbuch, Leipzig, , p H Wuthnow, Die semitischen Menschennamen, p \ CULTE SIRIENE ŞIPALMIRIENE C Grupa de nume avînd semnificaţia de „dar al divini- tăţii" este reprezentată de patronimicul Athenatan şi de Zabdibol Numele Athenatan este cunoscut de pe diploma de la Tibiscum, unde apare ca tată al lui Perhev cAtar cAthe, adică AtargaMs este cunoscută în Dacia atît cu numele ei originar cît şi sub denumirea care a circulat în Imperiu — Dea Syria " Athe reprezintă evident abrevierea lui Atar Athe, antroponimele fiind constituite cu ajutorul primei părţi ('Atar-Suri) şi uneori cu partea a doua a numelui zeiţei Printre numele formate cu Athe mai răspîndite sînt Zabd'athe , „dar al lui Athe", Barc athe (BapdOng), „fiu al (zeiţei) Athe" şi Athenatan ('in(n), „Athe a dăruit" ca pe diploma de la Tibiscum S) Cea de-a doua parte a numelui, verbul ntn—natan, are între accepţiile principale: „a face dar, a dona" Zabdibol este întîlnit în două inscripţii funerare, la Tibiscum şi Ulpia Traiana Sarmizegetusa ° Semnificaţia numelui Zabd â fost deja menţionată Numele Zabdibol, „dar al lui Bol", este cunoscut în inscripţiile greceşti în trans- crierea Zap iP %r\ şi Fortuna, fiind însă uneori identificată cu un Â Caquot oj!) cit , p Mesnil du Buisson, Les tesseres, p , n C Daicoviciu, SCIV, IV, , p şi urm ; idem, „Dacia", /N S , I, , p ; G Forni, „Athenaeum" (Pavia), XXXVI, , p CIL, III, G Forni, op cit-, p H Wuthno^y, Die semitischen Menschennamen, p Ibidem Ch Clermont-Ganneau, op cit , II, p J Cantineau, „Syria", XIV, , p S Sanie, ArhMold, IV, , p C Johnson, The Excavations at Dura-Europos, Prel Rep;, II„ p CIL, III, CULTE SIRIENE ŞI PAXMIRIENE genius cu toate că apare în calitate de divinitate Antropo- nimele cu gad (gd) sînt cunocute prin atestări foarte vechi, ca bgd , tradus în Septuaginla prin 'Ev x %n, „în noroc" sau „din fericire" sau cele din perioada elenistică şi romană: FaSoc,, rd§ oq, ra aioc, (gdd) Redublarea lui d exis- tentă în scrierea semitică a numelui divinităţii este uneori remarcată în transcrierea greacă sau latină, ca în cazul nostru, între numele compuse cu gad, menţionăm: BapydS şi BapyâSSa căruia-i corespunde în greceşte Ei>ii>%T\c„ Gadarsu — GDRSW ~ rccSSapaou (gen ) etc Un fragment de vas descoperit la Romula are incizat numele TAAATHC Antroponimul raSSarng este fonriat din alăturarea a două teonime: Gadd şi Athe, amintita formă abreviată pentru Atargatis şi ar putea fi eventual tradus prin „Athe este Fortuna" Menţionăm şi prezenţa lui Gadd la Palmira ca teonim S, considerat ca un alt nume pentru Belit, zeiţa paredră a lui Bel, echivalentă la rîndu-i cu Atargatis, divinitate care a ocupat un loc deosebit în panteonul pal- mirian între cele aproximativ de triburi atestate la Palmira este cunoscut şi cel numit BNY GDYBWL fi Salmas fiul lui Ramius, din numerus Palmyrenorum Porolissensium poartă de asemenea antroponim-teonim regăsit în mediu sirian Inscripţiile din Siria, menţionează un zeu EeA-au-aveg , precum şi o zeiţă blntat Numele Salmas R Dussaud, Les religions, p ; Mesnil du Buisson, Les tesseres, p , a tradus Gad Taimei prin „protector al lui Tairnei" Triburile, izvoarele, oraşele aveau fiecare un Gad al său O reprezentare a lui Atar- gatis descoperită la Palmira cu inscripţia GD DY TDMWR- „Gad (al «rasului) Tadraor", tradusă prin „Tyche a Palmirei" (ibidem, p ) mGenesis, XXX, H Wuthnow, Die semitischen Menschennamen, p L jalabert şi R Mouterde, IGL Syrie, II, nr şi H Wutluaow, Die semitischen Menschennamen, p D Timdor, „Annales archeologiques arabes-syriennes", , , — (IX me Congres International d'archeologie classique), p , pi, XII/ S Mesnil d« Buisson, Les tesseres, p Ibidem, p ■ CIL, III, L Jalabert şi BL Mouterde, IGL Syrie, II, p , n° Menţio- nat de asemenea între jtaxp ) ic ©eoiţ ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA reprezintă transcrierea nominativului Hak^aq în epigra- fele palmirienc numele apare sub forma Salm' Numele divin Selaman derivă de la cuvîntul Salam — „salvare, sănătate, pace" într-un recent studiu, savantul J T Milik a analizat minuţios originea şi evoluţia numelui Sahnâ şi după opinia sa Salmâ poate fi fratele zeiţei Salmat (Simt) Preponderenţa aspectului feminin al acestor divi- nităţi gemene s-ar explica prin succesul cultului Hygeiei greceşti sau al lui Valetudo şi Salus la romani H' Sînt în sfîrşit antroponime care pot fi interpretate şi ca teonime dacă acceptăm că reprezintă abrevierea numelor unor divinităţi Numele Ierhms (sau Ierhaeus) din partea latină a unei, inscripţii de la Tibiscum Se considera în general că numele larhai, atît de răspîndit la Palmira, provine de la numele abreviat al zeului larhibol, denumit în mod curent larha (Yr!! ) !i larhai ar fi aşadar format cu ajutorul atributivului în y, „cel al lui Yarhibol" transcris în unele inscripţii bilingve prin cHA,i copoq Numele grec scoate în evidenţă tot mai mult evoluţia, solarizarea lui larhibol decît numele palmirian Nu numai Iarhei, ci şi larhibol este cunoscut ca antroponim Transcrierea obişnuită a numelor menţionate în inscripţiile greceşti este 'lapi( o)A r|c;, 'lapipccAeoug (gen ) — (Yarhybwl), respectiv 'Iapatoc; în ceea ce priveşte forma latină a numelui, ea urmează o evoluţie similară cu teonimul larhibol este întîlnit ca antroponim Iarabolus într-un papirus de la Dura Europos H Wuthnow, Die setnitischen Menschennamen, p J Cantineau, „Syria", XII, , p ; idem, „Syria", XIV, , p J T Milik, „Syria", XLIV, , pp - I I Russu, ActaMN, VI, , p ; M Moga, I I Russu, Lapidarul, pp — , nr Mesnil du Buisson, Les tesseres, p M J Lagrange, Etudes, p ; A Caquot, „Syria", XXXIX, , p Ibidem, p ; Ch Clermont-Ganneau, op cit , II, pp , ; H Wuthnow, Die setnitischen Menschennamen, p şi M Janon, „Bulletin d'Archeologie Algerienne", II ( -l ), Paris, , pp - E T Silk şi C B Welles, Excavations at Dura-Ewropos Prel Rep , V, New Haven, , p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE în ceea ce priveşte Iarhai, noi îl regăsim în acelaşi document de la Cohors XX Palmyrenorum, unde apar de mai multe ori Aurel (ius) Seleucus Ier[h]aei, Aurel (ius) Zebidas Icf- [h}aei " La fel ca antroponimul de tipul Iarhai ar putea fi eventual Marcus Ulftius Ierius " încadrat între nomina grae- ca, nu numai pentru că un Marcus Ulpius Iarhai este cunoscut la Palmira xo° în acest caz s-ar confirma observaţia judici- oasă a lui M Janon privitoare la transcrierea în latină a literei palmiriene h Malchus este cunoscut graţie inscripţiei bilingve de la Tibiscum unde apare atît în textul latin cît şi în cel palmi- rian Frecvenţa acestui nume, diferenţele de transcriere a inscripţiilor greceşti şi latine au fost deja menţionate şi cu ocazia prezentării epigrafiei de la Tibiscum loa în ceea ce priveşte clasificarea printre numele teoforice, Mesnil du Buisson s-a asociat lui H Ingholt în a considera că M [v to] % t »l[o-cr(D dvo"te]pa BY(iev(»v xoţoxav ot ăitd toO tpcoto(o) afrtoO H Ingholt, „Berytus", II, , p ; CIS, / , şi , apud Iţ Ingholt, op cit G Ryckmans, Les noms propres sud-semitiqites, I, Louvain, , p ' W Goldmann, Die pahnyrenischen Personennamen, Leipzig, , p H Ingholt, „Berytus", II, , p G Ryckmans, op cit , p llş J Starcky, în D Schlumberger, Le Palmyrene du Nord-Oue st, Paris, , p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE că acest nume se trage dintr-o rădăcină înrudită bagira, „etre ventru", „a fi umflat-pîntccos" Faptul că H Inghold, în lucrarea recentă, nu mai aminteşte traducerea anterioară, ne determină să presupunem opţiunea sa pentru ultima din semnificaţiile amintite Abraenus este numele unuia dintre preoţii orientali cunoscuţi dintr-o inscripţie de la Ulpia Traiana Sarmize- getusa M Numele rezultat din lectura literelor complete şi perfect lizibile — Abraen(us) — prezintă o abundenţă de analogii care nu pot fi ignorate şi a fost preferat lecturii iniţiale [IJabraenus Menţionăm doar trei dintre analogiile posibile: numele unuia dintre strămoşii poporului evreu Avraam, 'BRHM — Appaau , „Tată al mulţimilor" sau 'BRM, A| pd| i, „Tatăl înalt" sau „Tată al înălţimilor" ; Appe(ng, considerat a fi compus din 'B, „tată" şi perfec- tul verbului rehem, „a fi plăcut" sau „a fi milostiv" U ; 'App&vnţ, transcrierea greacă a numelui'arab Habrâii , derivat de la HBR, cuvînt care în sud-arabică înseamnă „frumos, graţios" , Onomastica semită mai cunoaşte un număr de antroponime în transcriere apropiată cu sens de etnonim sau toponim; optăm însă pentru Abranes, nume ce-l considerăm mai apropiat de Abraenus Adde Lectura Adde Barsemei şi nu Addebar Semei, cum figurează în Corpus şi în alte lucrări, o considerăm sigură, iar revenirile asupra ci nefundamentate Numele semite, care în transcriere greacă sau latină au forme iden- C Daicoviciu, „Dacia", I, , p (= AnnEp, , ); I I Russu, ActaMN, VI, , p C Daicoviciu, „Dacia", I, , p , pentru lectura dată la publicare aminteşte de Iabri, 'Iappl, Idppoi, oraş în nordul Arabiei Centrale; ci RE, IX, col W GeseniuSj op cit , p ; H Wuthnow, Die semitischen Men- schennamen, p H Seyrig, în G Tchalenko, Villages aniiques de la Syrie du Nord, III, , Apendice , Inscriptions grecques (extras), p , nr a şi p , nr ,■ j IGL Syrie, II, p , nr , unde trimite la Waddington , „Syria", Princeton, III, A, p , nr , nouă inaccesibile,; H Wuthnow, Vie semitischen Menschennamen, p şi G Ryckmans, op cit-, p CIL, III, b(= ); ILS, S Sanie, „Dacia", XIV, , p , n , unde-sînt consemnate lecturile anterioare , ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA tice sau asemănătoare cu Adde sînt relativ numeroase; cu toate acestea în clasificarea acestui nume nu trebuie omisă existenţa antroponimului Adde şi în onomastica greco-mace- doneană m Praenomenul grecesc al acestui sacerdos Iovis Dolicheni de la Ampelum n-ar constitui o excepţie, căci colegul său de pe aceeaşi inscripţie, Oceanus Socratis, este total elenizat după nume Adde poate proveni de la Addu, numele unui zeu de la El Amarna echivalat apoi cu divi- nitatea siriană Hadad ti sau din onomastica sud-arabică ce cunoaşte de asemenea numele Add, „forţă, victorie" sau Aday, „a fi din belşug" Numele este atestat cu o transcriere inconstantă şi în inscripţiile palmiriene, fiind remarcată toto- dată apropierea sa de numele greceşti A a, A r), dar şi de semitele A ai, A ougk; sau A §sia ( = Abia), A r|ouc; (= Abihou), ASioţ(=Abi) i Alaphatha, tatăl lui Hammasaeus, cunoscut dintr-o diplomă militară , are un nume răspîndit la majoritatea popoarelor semitice, fără a fi însă din cele mai frecvente Numele Alaphatha şi formele apropiate AXowpoc;, AA,a(paioţ, AA,a lbidem, p ,S lbidem, p B' CIL, III, ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA etnice s Tot pentru Bassa, H Ingholt mai consemnează posibilitatea unui vocativ ca în situaţia numelui Bassus roman fl în sfîrşit, faptul că Bassianus a fost numele stră- moşesc al cunoscutei familii de sacerdoţi din Emesa l-a deter- minat pe A von Domaszewski să considere acest nume ca titlu de preot oriental ° Pentru una din inscripţiile doli- cheniene ale Daciei explicaţia merită a fi luată în discuţie Atestările epigrafice ale numelui Bassus sau ale unor variante apropiate ai căror purtători sînt orientali sînt extrem de numeroase Excluderea tuturor antroponimelor Bassus cu variantele dintre nomina orientalia ale Daciei romane nu credem că este posibilă Cassia, atestat în Dacia prin mai multe inscripţii, unde apare ca gentiliciu sau cognomen, se numără printre antro- ponimcle a căror clasificare este controversată Cunoscut fiind numele vechii ginţi plebeiene Cassia, cu corespondentul masculin Cassius şi frecvenţa acestui nume în onomastica romană clasică , atribuirea etnicităţii orientale unor pur- tători ai acestui antroponim părea cu totul neîntemeiată Pe de altă parte, sînt relativ numeroase cazurile în care: a) numelui Cassia îi sînt alăturate nume de factură greacă sau orientală ; b) alt gentiliciu ; c) purtătorul acestui nume este dedicant către divinităţi orientale Coroborate, elementele amintite au constituit suficiente temeiuri pentru' a cerceta şi alte posibile origini ale antroponimului Cassia G Ryckmans, op cil , p H Ingholt, „Berytus", V, , p A von Domaszewski, Abhandhmgen, p ; ci si G Canlacuzino, ARMSI, ser III, tom VIII, Mem XVI, , p , n ,? CIL, III, ( ) jj Wuthnow, Die semilischen Mcnschenr amen, p şi ; IGL, Syric, II, , pp , , -l , - ; IGL Syr'ie, V, , p ; P Merlat, Essai, p : „ des noms ou des cognoms comme Bassus oxi Basus de provenance egalement semitique" L Quicherat, Vocabulaire geographiqite, mythologique ci historique de la langue latine (Addenda), ed , Paris, , p N Gostar, „Sargetia", III, , p , n , remarcă: „La Roma din nume personale masculine cu gentiliciul Cassius sînt urmate de cognomina greceşti sau oriental semite, iar din cele cu gentiliciul Cassia sînt urmate de cognomina greco-orientale" CIL, III, C Daicoviciu, AISC, I, -l , p ; idem, Dacica, p ; LI Russu, StCom, , , p CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIEKE Necesitatea unor astfel de precizări este semnalată şi în alte provincii ale Imperiului roman S-a presupus că numele Kacrcna (Cassia) ar putea fi: a) un etnicon provenit de la mica insulă doriana Kctcog, de la est de Creta ; b) un teo- foric derivat de la Zeus Kasios ; c) numele scorţişoarei, plantă aromatică ce-şi păstrează denumirea orientală atît în limba greacă, cit şi în cea latină B Ultima dintre ipoteze pare şi cea mai plauzibilă Izvoarele epigrafice nu sînt sin- gurele care atestă prezenţa numelui Koracna în onomastica semită în sprijinul lor se adaugă texte religioase în care KSY'H, cuvîntul aramean pentru scorţişoară ° şi numele uneia dintre fiicele lui Iov, este transcris prin Kacam (Cassia) Dar „orientalismul" numelui fiind doar una din valenţele sale, includerea lui Cassia între „nomina oricntalia" se datoreşte îndeosebi inscripţiei de la Ulpia Traiana Sarmi- zegetusa , cu toate că şi Aelius Cassius de la Potaissa , Cassia Suia de la Germisara M şi alte nume conţin indicii suplimentare asupra originii Limba inscripţiei, divinitatea căreia îi este închinată, faptul că are funcţie de cognomen , îndreptăţesc încadrarea Aeliei Cassia, dedicantă către Qeoq "Y\|/iaxo , între orientalii, posibil de origine iudaică ° ' aflaţi în capitala Daciei Guras este cognomenul cunoscut dintr-o inscripţie fune- rară bilingvă latino-palmiriană, a cărei început nu s-a con- L Robert, Noms inâigines dans l'Asie Mineure grico-romaine, Paris, , p Ibidem, p , unde exemplifică prin Kacu (Dpo Dacă admitem că literele despărţite prin puncte din primul rînd al inscripţiei nu trei buie interpretate drept abrevieri, lectura Iaxeiu{oq) este preferabilă lui I(ooA,ioc,) ATEIM Considerăm însă că lateimos este mai curînd un nume compus din Ia şi rsiuoq, mai apropiat de Iaxeiuoc , decît de semiticul Ia suw u ou Dacă ©âoxstuoc; şi ©eoxijioc, sînt identice sau cu sens apro- piat, n-ar fi exclus ca şi îaxsi\xoq să fie un teoforic format cu Ia, care alături de laPi], laovs, laoai, îaov, la© şi Ian, este una din multiplele prescurtări pentru Yahwe şi xi\ioq sau xeiuoc, () Un astfel de nume n-ar fi deloc exclus pentru un dedicant către Theos Hypsistos, iar urechile de pe placa votivă pot fi considerate un indiciu pentru o posibilă conti- M J Lagrange, Ehides, p ; Ch -F Jean, op cit,, II, p ş? ; St Gsell, Histoire ancienne, IV, p ; M Leglay, 'Sat afr , p G Ch Picard, Lcs religious de l'Afriqtie antique, Paris, , p S Sanie, SCIV, , , , p I I Russn, StCom, , , p , unde este consemnată întreaga bibliografie anterioară Aptrd I I Russu, ActaMN, VI, , p R Mouterde, „Syria", II, ,p , Efi>TSi|ia, p- , ©eoxeinoţ Nu am avut posibilitatea să consult lucrarea cu aprecierile asupra etimo- logiei, în revista „Syria" autorul aminteşte doar că în contextul inscripţiei citate numele poate fi la fel de bine păgîn sau creştin I I Russu, StCom, , , p, Ch -F Jean, op cit , II, pp - R Mouterde, loc cit , p CULTE SIRIENE ŞI PALM RIENE nuare EîifiKoog Nume asemănătoare nu lipsesc în onomas- tica semită; dar transcrierea lor greacă sau latină e depărtată de numele ce pare a fi pe această inscripţia de la Ulpia Tra- iana Sarmizegetusa Iiddeus în prima dintre inscripţiile bilingve latino-palmi- riene descoperite la Tibiscum, PI XIII/ , după cele şase rînduri cu grafic latină urmează un rînd cu scriere palmirianâ în care este repetat numele defunctului şi al tatălui său, precum şi gradul Numele Guras, cunoscut şi din alte surse, era la fel de clar în ambele texte, dar asupra numelui Iiddeus (nominativul prezumptiv de la genitivul liddei) s-au formulat mai multe ipoteze :s Faptul că transcrierea palmirianului YDY apărea în greceşte invariabil prin °Ia ou clin textul religios amintit să fie mai apropiate de pronunţia orientală originară Male PrinJ diploma militară de la Căşei S cunoaştem si numele lui Male, tatăl lui Bari(o) sau Bari(cio) S din trupele de arcaşi palmirieni ai Daciei Superioare Male, în greceşte Mcdn , este genitivul lui ML' , nume destul de răspîndit în onomastica palmiriană Asupra etimologiei acestui antroponim nu există însă un consens, el fiind considerat: imperfectul pers a III-a singular al B F Curnont, op cit , p ; W Goldmann, op cit , p ; G Ploix de Routrou şi H Seyrig, „Syria", XIV, , p şi urm ; H Ingholt, „Berytus", V, , p ; idem, „Melanges de l'Univ Saint Joseph", XXXVIII, , fasc , p , Iulius Aurelius Yedi'bel; J Teixidor, Inventaire des inscriptions, p , YDY (Yaddai), p (XI — , (XI- ), YDY'BL, Idi'bel Ezra, , CIL, VIII, ; Caehsti aug(usti) sacrum Felicis flaminia C Daicoviciu, SCIV, IV, , p = „Dacia", I, N S , , p (= AnnEp, , ) (= Dacica, p şi urm ) Inscripţie funerară ta Tibiscum; M Moga, , Russu, Lapidarul, p G Forni, „Athenaeum", XXXVI, Paris, , p W Goldmann, op cit , p M H Wuthnow, Die semitischen Menschmnamen, p şi ; J Cantineau, „Syria", XII, , p ; Excavations at Dura, IV, / Indice, p , nr şi VI, , Indice, p , nr ; J Teixidor, „Syria", XL, , p CULTE SIRIENI E ŞI PALMI RIENE verbului „a se umple" ; hypocoristic de la Malho M Lidzbarski, Handbuch, p ; H Wuthnow, Dic semitischen Menschennamen, p ; F Cumont, op cit , p ; C Johnson, Excava- tipns at Dura, II, , p ; A Maricq, „Syria", XXXIX, p G Ryckmans, op cit , p ; H Ingholt, „Berytus", VI, , p ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA ' Un nume asemănător Ma'anu poartă însă şi unul dintre numeroşii zei arabi pătrunşi în panteonul palmirian Dacă admitem orientalismul numelui discutat, cel puţin pentru Menio , unde este mai evident, urmează să optăm pentru una din semnificaţii, clasificîndu-l fie între antro- ponimele cu referiri la fizionomia purtătorului, — mai vero- simil —, sau în cel de-al doilea caz ca teonim Marinus în privinţa originii acestui nume frecvent întîlnit în onomastica provinciilor orientale ale Imperiului în inscripţii cu scriere semită, greacă sau latină, opiniile sînt împărţite Astfel unii consideră că Marinus din inscrip- ţiile Siriei ar fi o adaptare, o traducere, a unui nume sirian „Bar-Yamma'=, „fiul mării", ceea ce presupune în continuare că Mapeîvoc, grec ar fi o traducere a lui Marinus latin (i Cea mai mare parte a cercetătorilor consideră că sub această aparenţă latină Marinos transcrie semiticul MRN'-Marana, „domnul nostru", după cum Mapac; şi Mapiţ derivă şi ele de la MR-Mar, „domn", căruia îi corespunde în greceşte Kupic, şi KDpoc; Prezenţa masivă a acestui antroponim Mesnil du Buisson, ies iess&rcs, pp — ; H Seyrig, în G Tchalenko, Villages antiqaes, III, , p , nr : „Le nom de Mănos est sîlremeut uu nom arabe, forme sur du, dieu Maan ou Maanou: Ies noms de oette souche sont frequents, dans le desert comme dans Ies regions cultivees oii Ies Arabes s'etaient infiltres" în afară de Menio din inscripţie îi mai cunoaştem pe Aurelius Barsemia, Aelia Artimidora si Aurelius Barbarcas După numele Barbarcas în loc de TIBRVS(?), C Daicoviciu (ACMIT, II, , p ); I I Russu (ActaMN, VI, , p ) vede literele FILIPVS pe care le citeşte FILI(ae) PVS(uerunt) Filipus ni se pare clar şi nouă, dar îl interpretăm ca un al doilea cognomen al lui Barbarcas Scrierea lui Filipus cu F şi nu XJH nu poate fi un impediment la lectura ce o propunem Numele Sbarsemia neexistînd, nu rămîne decît să acceptăm lectura dată la publicare Au- [r] (eliu) s Barsemia, nu Aurelia Dacă pînă acum cei doi Aurelii datau inscripţia după e n , cu noul cognomen este posibilă situarea ei către mijlocul sec III G Levi Della Vida, în F Cumont, op cit , p ; M Crosby, în Fxcavations at Dura, VI, , p , nota: „acest nume roman este comun la Dura" , , G Ryckmans, op cit , I, p ; M Lidzbarski, Handbuck, pp — , MRVNS-Marinus; H Wuthnow, Die semitischen Menschennamen, p şi ; IGL Syrie ll, , p , nr ; p , nr : „Maptovog: nom forme sur la theme Mara"; IGL Syrie, V, , p Am amintit doar cîteva din lucrările care au şi referiri asupra etimologiei CULTE SIRIENE Şl PALMIR ENE în provinciile orientale la care se adaugă şi categoria de nume teoforice — „zeul este stăpîn", formate cu M R, Nabumarius, Maribelus, Marhadad, vin să confirme ultima dintre ipoteze Şi onomastica Daciei romane cunoaşte între purtătorii numelui Marinus sau a unor forme apropiate, unele cazuri la clasificarea cărora trebuie avută în vedere şi posibilitatea includerii între nomina orientalia între persoanele cu antro- ponimul Marinus, şase 'in au gentiliciul Aurelius, ce atestă prin aceasta primirea cetăţeniei după edictul lui Caracalla Aurelius Marinus fiul lui Marinus din collegium fabrum de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa ,), care ridică un altar lui Deus Aeternus; Aurelius Marinus preot al lui luppiter Doli- chenus la Ampclum fi sau M [B]assius Marinu(s) dintr-o listă de preoţi orientali din capitala Daciei % n-ar trebui excluşi din lista de nomina orientalia şi după o triere oricît de prudentă Matlavius apare ca nomen geniile al unei familii de orien- tali grecizaţi cunoscuţi dintr-o inscripţie funerară la Micia Pe o inscripţie votivă din aceeaşi localitate întîlnim genti- liciul asemănător Matcus !) Lipsa unor analogii, îndeosebi pentru Mattavius, ne obligă să apelăm la nume apropiate m H Seyrig, îji G Tehaleiiko, Villages antiqucs, III, , p , nr a, prezintă o inscripţie datată după edictul Ini Caracalla şi în care nn Marinus nu are nici măcar elementarul gentiliciu roman A Caqnot, „Syria", XXXIX, C , p , CIL, III, , Aurelia Marina şi Aurelius Marinianus; CIL, III, , M Aurelius Marinus; CIL, III, , Aurelius Marini (filio); , , L ,Aurelius Marinus; CIL, III, l-b, Aurelius Marinus Dealtfel numai în ultima inscripţie cu Marinus Summus (D Tudor, SCIV, , , , p ) Marinus nu este un cognomen CIL, III, CIL, III, l-b m C Daicoviciu, „Dacia", I, , p *" Menţionarea lui Marinus între orientalii din Dacia, dar fără o triere critică şi prudentă pentru fiecare persoană, o întîlnim în următoarele lucrări: J Dobias, Bildluv Sbornik, Praga, , p ; G Cantacuzino, ARMSI, ser , tom VIII, Mem XVI, , p , n ; A Kerenyi, Die Personennamen, nr — ; A Alfoldi, op cit , p L David-L Mărghitan, ActaMN, V, , p : D (is) M (anibus) jMattavia Laeăa]vix (it) XXV et Blalste fil(ia), L(uoius) MaUavifus Blastits con(iugi) et fil(iae) b (ene j m ( erentibus ) p(osuit) V Vasiliev şi L Mărghitan, „Apulum", VII/ , , p : I(ovi) O(ptimo) M(aximo)jM (arcuş) Mateu(s?)jVictorjvet(eJ'anus) ONOMASTICA ORIENTALĂ DÎÎV DÂCÎÂ Dificultatea unei clasificări precise a numelor cu rădăcină Mal a fost relevată şi de Louis Robert în consideraţiile asupra numelui Marsic, Deşi' numărul antroponimelor semitice •cu Mat este preponderent S nu sînt excluse totuşi celelalte atribuiri ca rezultat al prezenţei rădăcinii amintite în mai multe arii fără contact în această situaţie nu mai apare surprinzător să găsim două etimologii diferite — celtică şi palmiriană — pentru acelaşi nume Pentru unele nume cum este punicul Matanica cunoaştem şi corespondentul său latin Dativa , pentru altele sînt cunoscute etimologia şi modul de alcătuire Numele teoforic MT"L (Mateal) este format cu verbul sud-arabic MT\ „a salva, a proteja" şi numele zeului Cele mai obişnuite compuse, asemănătoare în transcriere latină dar diferite ca sens, sînt formate cu MTN' (Matan), participiul verbului NTN, „a da" Mai răspîndite sînt: ASa |i& r\c;, „dăruit de Add" sau „dar de la Add"; MaGOaPcoX , „dar de la Bol"; MaQGavaG, „dar de la Anat" Un hypocoristic derivat de la rădăcina MT L Robert, op cit , p Ibidem, p : „Mais ii est â noter que des norns de personnes de la raciue Mat se trouvent, certainement sans avoir ru'ecedences, dans la domaine semitique" Sînt citaţi în sprijinul acestei afirmaţii K Moutercle, în „Melanges de l'Univ Saint Joseph", XIV, , , , n a (revistă ce mi ne-a fost accesibilă), precum şi H Wuthnow, Die semitischen Men- schennarnen, p si Fr Preisigke, Namenbuch, Heidelberg, , col — o Idem: p (unde citează etimologiile propuse de D Detchev, Die thrakischen Sprachreste, , p , asupra numelor Mata şi Mat(i)a N D'Arbois de Jubaiuville, Les druides et les dieux celtiques en forme d'animmix, Paris, , p , Matus, „urs" apare ca termen în numele de persoană gallice Matu-genos, „fiul ursului", ceea ce ar fi „al zeului-urs", Matu-marus, „mare ca un urs" etc ; IGL Syrie, VI, p , nr : Mathginea (MaGyivea) este un nume propriu unde se recunoaşte Math Amath, „slujitoare" şi Gintas, zeul Geneas sau mai bine cuvîntul GNY' echivalent al lui 'LH', „zeu" în afara etimologiilor menţionate, mai re- marcăm o nouă posibilitate de compunere a acestui tip de nume — cu ajutorul rădăcinii Math rezultată prin dispariţia lui 'A, la Amath, situ- aţie frecventă la numele aramaiee St Gsell, ÎL d'Algerie, II, p , nr A Dupont-Sommer, Les inscriptions aramiennes de Sfire (steles I et II), Paris, , p F Cumont, op cit , p ; A Caquot, „Syria", XXXIX, , p Numele formate cu MTN sînt menţionate în subgrupa numelor „Copilul este dărui divinităţii" CULTE SIRIENE Şl PALM RIENE este transcris în greceşte MaQOotc;, gen a Dacă mai adăugăm şi posibilitatea ca aceste nume să fie formate cu apelativul MTW (bărbaţi), grupă căreia îi aparţin: fenicianul Metuatartus sau aramaicele MTWS'L (Matusal) şi MTWSLH (Matuselah — vestitul Matusalem) , constatăm o plura- litate de soluţii care, fără a diminua caracterul ipotetic al etimologiei, îndeosebi pentru Mattaviuş, certifică aparte- nenţa celor două antroponime la orientalismul semitic Nai, probabil cel mai mare din cei trei fii ai unui ex gregale din ala I Augusta Ituraeorum Sagittariorum (> este şi singurul dintre ei care mai primeşte un nume oriental Nai sau unele nume proprii apropiate sînt atestate în ono- mastica sud-arabică, unde tamudeanul Nayl (NYL) cu femininul Naylat şi safaiticul -NL (Nai) sînt traduse prin „graţie, favoare" Perhev, fiul lui Athenatan, este cunoscut din diploma militară de la Tibiscum, unde numele acesta apare scris Perh Ev şi Perhev ws Spre deosebire de Athenatan, foarte răspîndit şi cu o etimologie clară, antroponimul Perhev nu este atestat în alte inscripţii Prezentarea de către J T Milik S a evoluţiei toponimului Perhe, care alături de Samosata, Doliche şi Gennanicia formează cele Qualnor f"! F Cumont, op cit , p, , citează pe Waddington, c, b şi Evanghelia lui Matei, , W Gesenius, op cit , p L Zgusta, KIAPN, p , § - , Mct a ( )-Ma a (dat ), § - , MctBoc, „Die Namen Ma ia? SEGG, , Maetog,, AM, , , , n o „Konnten zu dieser Sippe gehoren, es wird sich aber eher uni die Jfid Namen MaraQîog, Ma Eto CIL, XVI, ; C Daicoviciu, D Protase, ActaMN, , , p ; I I Russu, ActaMN, VI, , p Numele celorlalţi fraţi, Marcus şi Antonius, oglindesc tendinţa de romanizare a acestei familii G Ryckmans, op cit , p C Daicoviciu,- L Groza, ActaMN, II, , pp -l Ibidem, p , n , de unde transcriem consideraţiile făcute de Ruth Stiehl asupra lui Perhev: „ Schwieriger ist PERHEV: Vergleichs- moglichkeiten habe ich allein in nabatâischen Inschriften gefunden: pryw (J Cantineau, Le NabatSen, , r }, und phrw (ebenda , , clas griechisch als epou erscheint Eine uberzeugende Etymologie gibt es bisher nicht" J T Milik, „Syria", XLIV, , p ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA civiiates Commagenomm, considerăm că oferă indirect şi o rezolvare mai plauzibilă pentru semnificaţia numelui Perhev «Spnvî (dativ o ţ-j Wulhnow, Die semitischen Menschennamen, p ; J Buxdorf, op cit , p M Lidzbarski, Hanăbuch, p ; A Caqnot, „Syria", XXXIX, , pp — , bUwr, bUwrv, 'ihvr etc H Wuthnow, op cit , p "l ; J Buxdorf, op cit , p H Ingholt, „Berytus", V, , p ; J Teixidor, „Syria", XLV, , p D Tudor, IstScl, p CIL, XVI, ; CIL, III, ; (= ); ; ; ;: ; si I I Russu, ActaMN, VI, , p C Daicoviciu, ActaMN, II, , p ; I I Russu, ActaMN, VI, , pp -l W Goldmann, op cit , p , TYM' =©auxn (gen ); Mesnil da Buisson, Les tesseres, p ; H Wuthnow, op cit , pp — şi CULTE SIRIENE ŞI PALM RIENE nu-i corespund tot atîtea persoane, deoarece o treime au acelaşi dedicant ; d) cuvîntul Theimes nu-l întîlnim doar ca antroponim, ci şi ca toponim , — nomen gentis —, al unuia dintre cele circa triburi de la Palmira —BNY TYMY sau în situaţii a căror explicare este mai contro- versată T %r) ©ctiusîoţ cu corespondentul palmirian GD TYMY Se consideră că Theimes este un hypocoristic al unui numeteoforic TYM, „slujitor al", exemplificat prin TYMLT, „slujitor al lui Aliat", TYMRSW, „slujitor al lui Arsou", TYMS', „slujitor al lui Shamash" etc TYM este alături de 'BD şi 'MT pentru feminine, unul din apelativele cu ajutorul cărora se formează nume ce exprimă relaţii de ser- vitute faţă de divinitate Numele teoforice amintite apar foarte rar neabreviate şi în inscripţiile semitice, clar acolo este suficientă silaba alăturată lui TYM pentru a reuşi cu destulă certitudine întregirea numelui abreviat al zeului în inscripţiile latine reconstituirea numelui iniţial este mai dificilă, cu toate că Thaemus, Themo, Theimes şi Themaes ar putea avea corespondenţe în formele cunoscute în pal- miriană , ţinînd seama însă că transcrierea a fost interme- diată, identificările sînt nesigure Se cuvine menţionat că fiul lui Aurelius Themaes se numeşte Aurelius Thementianus, fiind declinat ca şi numele latine Tiiadmes (ThadmesP) O inscripţie de la Potaissa , nu prea bine conservată şi cu unele greşeli de lapicid ce au fost emendate , conţine şi numele Aeliei Tiiadmes (sau Thadmes), fiica lui Aelius Bolhas, veteran al unei unităţi de palmirieni Nu am întîlnit numele Tiiadmes sau forme apropiate în lucrările de care dispunem Dacă recentele CIL, HI, şi Ch -F Jean, op cit , I p şi , p , nr şi Mesnil du Buisson, Les tesseres, p Ibidem, p A Caquot, „Syria", XXXIX, , p M Lidzbarski, Handbuch, p şi R du Mesnil du Buisson, Inventaire, p ; H Ingholt, „Berytus", V, , p , n menţionează, şi celelalte apelative cu înţeles de sclav, ■care cunosc abrevieri asemănătoare lui TYM, de ex : 'BD'; 'BDW; 'BDY si 'MT CIL, III, (= ) D Tudor, IstScl, p , în lectura comunicată de I I Russu ONOMASTICA ORIENTALĂ DIN DACIA transcrieri e sînt veridice , Thadmes ar putea fi un antro- ponim derivat de la numele aramean al Palmirei — Tadmor (TDMWR) S S în acest caz Palmira n-ar fi o pairiae indica- ţia, ci foarte posibil traducerea lui Thadmes sau un cognomen ca în cazul luliei Palmira dintr-o inscripţie de la El-Kantara Zora Flavius Zora este cunoscut dintr-o inscripţie de la Ulpia Traiana Se consideră că semnificaţia lui Zora, în palmiriană ZWR sau ZRH, este „străin" ((^Eîvoţ, hostis,, alienatus) şi apare în transcriere greacă Zocopa şi Z©pa Zor este atestat şi ca toponim S,iar numele oriental apropiat ca transcriere Zîipct dintr-o inscripţie din catacombele de la Beth Shearim provine de la Z'R, „mic" M Analiza detaliată a fiecărui nume din cele incluse între- nomina orientalia se impune mai ales în situaţia unor antro- ponime prezente la mai multe etnii în afara verificării corec- titudinii şi temeiniciei clasificării, cercetarea onomasticii orientale ne furnizează ştiri relative la conservatorismul oriental, gradul de elenizare şi tendinţa ele romanizare Frecvenţa teonimelor, a numelor teoforice constituie şi indicii ale religiozităţii acelei perioade Antroponimele derivate din toponime pot facilita cunoaşterea zonei de provenienţă pentru purtător sau strămoşii săi în sfîrşit, avem posibi- litatea să constatăm dacă transcrierea latină a numelui oriental constituie o transliterare a scrierii greceşti sau este- o formă neintermediată, mai apropiată de pronunţia originară I I Russu, ActaMN, VI, , p Nu am avut posibilitatea sâ vedem originalul Transcrierea corectă a lui X din Tadmor este T, nu TH CIL, VIII, CIL, III, ; I I Russu, ActaMN, VI, , p W Gesenius, op cit , p ; J Buxdorf, op cit , p ; M Lidz- barski, Handbuch, p H Wuthnow, op cit , p şi , transcrie Zcflpaprin Zii' a cărui» semnificaţie ar putea fi brachium şi seminare Ch -F Jean, op cit , , p Apud j Teixidor, „Syria", XLVI, , p PRIVIRE GLOBALA REZUMAT ŞI CONCLUZII Consideraţii asupra zeilor sirieni şi palmirieni şi a răspîndirii lor în Dacia; Locul cultelor siriene şi palmiriene în cadrul reli- giei provinciei; Contribuţia religiei la romanizarea populaţiei Daciei romane; Importanţa cercetării cultelor orientale pentru cunoaşterea societăţii romane provinciale Locul deosebit pe care l-a ocupat religia în viaţa socie- tăţii romane din secolele II—III e n a fost demult remarcat de istorici, descris sau explicat O viziune de ansamblu clară şi precisă asupra vieţii religioase a provinciei nu este posibilă fără analiza amănunţită a tuturor cultelor atestate în Dacia, atît cît pot fi ele cunoscute prin cercetarea epigra- felor şi monumentelor de cult, a multiplelor domenii în care se constată influenţa manifestărilor religioase Cultele orien- tale au avut în viaţa religioasă a Daciei romane un rol însem- nat şi diversitatea divinităţilor orientale n-a fost egalată de alte provincii Din cadrul acestui grup important ai cul- telor orientale, care deţin o cincime din numărul inscripţiilor cultuale ale Daciei, am încercat să degajăm poziţia cultelor siriene şi palmiriene Divinităţile pe care le-am inclus sub această denumire sînt cel puţin originare din spaţiul geografic sirian sau sînt apropiate prin conţinutul religios iniţial Cultele siriene din Dacia oglindesc şi prin inscripţii, mai clar decît mithraismul, simple alăturări şi sincretismul cu divinităţile romane: Iuppiter Dolichenus; Iuppiter Helio- politanus; Iuppiter Hierapolitanus; Iuppiter Turmasgades etc sau sincretismul interior (interoriental): Iuppiter Doli- chenus cu dea Syria, dea Caelestis; Balti-Caelestis; Bel, Malagbel, Bel Hammon, Fenebal, Manavat etc Fiecare zeu îşi are propria istorie şi la încercarea de a-i stabili funcţiile, transformările succesive pe care le-a suferit, factorii care au determinat incorporarea sa în marile sisteme PRIVIRE GLOBALĂ REZUMAT ŞI CONCLUZII teologice şi cosmogonice, epigrafele şi reliefurile cultuale din Dacia au adus adeseori elemente interesante Dacă men- ţiunile utile reconstituirii dogmelor teologice ale unor zei sînt foarte rare, s-a remarcat în schimb mulţimea epigrafelor prin textul cărora cunoaştem originea şi starea socială a dcdicanţilor, organizarea sacerdotală etc între rezultatele analizei separate a celor divinităţi siriene şi palmiriene se înscrie şi constatarea unor mari diferenţe între numărul epigrafelor şi monumentelor cultuale atribuite fiecăreia în situaţia acestor culte complexe, cu divinităţi atît de inegal reprezentate în Dacia, limbajul statistic, însumînd datele cuprinse la sfîrşitul fiecărui capitol, nu poate fi la fel de util şi elocvent ca în cazul mithraismului în cadrul cultelor siriene, Iuppiter Dolichenus ocupă primul loc prin numărul inscripţiilor, al reprezentărilor cultuale, al ofrandelor şi al altor piese de cult Acest succes s-a datorat faptului că Iuppiter Dolichenus a ajuns între Mi militares, iar în Dacia, provincie de graniţă, rolul militarilor a fost însemnat Aportul trupelor auxiliare din Orient sau care au staţionat în acea zonă a Imperiului la răspîndirea cul- tului dolichenian n-a fost esenţial, căci dintre dedicanţii militari sînt din legiuni şi doar din trupele auxiliare în schimb între dedicanţii civili numărul orientalilor este mai mare: suri negotiatores, persoane din collegium fabrorum şi mai ales acei sacerdoies Ultimii, aşa cum arată inscripţiile, sînt cei mai însemnaţi propagatori ai zeului, cei care au încer- cat să păstreze cultul zeului cît mai aproape de modul în care se desfăşura la Commagene Dedicanţii către Iuppiter Dolichenus provin din medii sociale diferite dar în inscripţiile sigur dolicheniene din Dacia nu întîlnim reprezentanţii celor două extreme ale societăţii romane din Dacia S-a presupus că în dogmele zeului din Commagene existau unele precepte care proclamau egalitatea oamenilor Această egalitate se limita probabil la sfera colectivităţii de credin- cioşi şi numai în faţa simulacrului zeului Din cei dedi- canţi cunoscuţi , % au nume romane, , % siriene şi , % greceşti Cu o singură excepţie (Sucidava) inscrip- ţiile provin din Dacia Superior, celelalte manifestări materiale de cult ale zeului fiind mai numeroase şi în Dacia Inferior Cele mai multe inscripţii au fost descoperite în oraşele- garnizoană ale legiunilor (Apulum, Potaissa), în capitala CULTE SIRIENE Şt PALMIRI li NE Daciei, în cel mai însemnat centru minier (Ampelum) şi în localităţile de pe limes (Samum, Certiae, Buciumi) In- scripţiile şi reprezentările lui Iuppiter Dolichenus reprezintă © zecime din monumentele dolicheniene cunoscute în tot Impe- riul Multiplele probleme ridicate de cîteva inscripţii de la Apulum, Ampelum, Domneşti nu pot fi considerate cu totul rezolvate, reluările, intervenţiile documentate şi inspirate vor fi utile şi în viitor Cele trei dedicaţii către Iuppiter Heliopolitanus sînt toate ale unor militari centuriones în legiunile a IV-a Fia via Felix şi a XIII-a Gemina Epigrafele sînt importante şi pentru că reprezintă cele mai timpurii atestări ale unor divinităţi siriene în Dacia, staţionarea legiunii a IV-a Flavia Felix fiind limi- tată la primele decenii ale secolului al Il-lea e n Cei trei militari cu bune nume romane pot fi italici la origine Inscripţia de pe altarul de li Micia închinat lui Iuppiter [Hijerapolitanus este unica dedicaţie latină în Dacia şi în Impe- riu către Hadad din Hierapolis sincretizat cu Iuppiter Aşa cum indică şi apartenenţa etnică a unicului dedicant cunoscut, orientalilor de la Micia li se datoreşte şi construcţia unui templu (?) a acestui zeu Inscripţiile şi monumentele sculpturale care aparţin lui Turmasgades sau Iuppiter Turmasgades găsite la Micia şi Romula au adus o contribuţie hotărîtoare la cunoaşterea acestei divinităţi Reamintim doar că pînă la descoperirile de la Dura Europos, în Dacia erau din cele monumente turmasgadiene cunoscute în întreg Imperiul Dedicaţiile care-i aparţin în Dacia trebuie corelate în primul rînd mili- tarilor sirieni prezenţi la Micia şi Romula Iuppiter Balmarcodes, alături de Iunona, este atestat în Dacia doar prin epigrafa de la Potaissa care nu aduce elemente noi despre acest zeu puţin cunoscut şi cu răspîndire limitată Dea Syria este atestată prin inscripţiile care-i aparţin în exclusivitate de la Porolissum, Micia, Napoca, Romula şi împreună cu alte divinităţi la Apulum Inscripţia de la Romula către Atargatis incizată pe o modestă bucată de argilă, suport al unei statuete, conţine unica dedicaţie cul- tuală din Dacia într-o limbă orientală Aurelius Gaianus din epigrafa de la Porolissum este singurul sacerdos al zeiţei pe care-l cunoaştem Inscripţia fragmentară de la Napoca este preţioasă prin informaţiile asupra poziţiei sociale a PRIVIRE GLOBALĂ REZUMAT ŞI CONCLUZII declicanţilor şi a persoanelor în cinstea cărora a fost închinată Mare beneficiară a sincretismului acestei perioade, cumulîncl atribute comparabile cu ale Isidei, Cybelei sau a lui Tanit- Caelestis, Dea Syria este zeiţa cea mai răspîndită dintre divi- nităţile siriene şi palmiriene din Dacia Baltis, zeiţa prezentă alături de Caelestis pe o inscripţie de la Apulum, era răspîndită în secolele II—III e n îndeosebi de militarii oshroeni Atributele zeiţei sînt foarte apropiate de cele ale lui Atargatis-Dea Syria Cuvîntul „Bălti", a cărui semnificaţie este „Doamna (sau stăpîna) mea", este un epitet cunoscut atît al zeiţei siriene cît şi al lui Caelestis Sincretismul şiriano-african a putut fi stimulat în timpul lui Septimius Severus şi a Iuliei Domna sau sub Elagabalus Azizos, o divinitate arabă la origine, este cunoscută în Dacia prin inscripţii de la Apulum, Potaissa, Suceagu (jud Cluj) şi Napoca, grupate aşadar pe un teritoriu relativ restrîns al Daciei Superior Numele zeului stelei de dimi- neaţă, Lucifer roman sau Phosphorus grec, este uneori însoţit sau substituit pe inscripţiile Daciei de expresii cali- ficative: puer sau apelative elogioase şi epitete ca: bonus, conservator etc Pe inscripţia de la Potaissa lui Deus Azizos îi sînt alăturate cuvintele bonus puer conservator, echivalarea pentru epigrafele care nu conţin numele oriental al zeului fiind astfel asigurată Inscripţia potavissensă din anii — consemna şi terminarea templului închinat lui Azizos de către militarii legiunii a V-a Macedonica în frunte cu comandantul lor Faptul că zeul sirian era inclus între aii mililares este confirmat de alte două inscripţii de la Apulum şi Suceagu Dintre dedicanţii civili, sînt persoane cu funcţii administrative, cu atribuţii în desfăşurarea cultului şi un patronus collegii fabrorum % dintre bărbaţii şi femeile menţionate în inscripţii au nume romane şi doar , % nume siriene Sol Invictus Un număr important de inscripţii dedicate lui Sol, Deus Sol, Sol Invictus au fost de regulă alăturate monumentelor lui Mithras, fără a exista certitudinea că aparţin cultului mithraic în acelaşi timp, nici una din inscripţiile din Dacia nu conţine menţiunea completă a lui Sol Invictus Elagabalus, ca în Pannonia de exemplu, situaţie în care clasificarea între cultele siriene ar fi fără dubiu încercarea de a separa inscripţiile şi monumentele închinate CUT TE SIRIENE ŞI PALMIRIEXE lui Sol Invidus sirian de cele mithraice a' întîmpinat nume- roase dificultăţi, amplificate şi de lipsa unui acord unanim în ceea ce priveşte identitatea sau legăturile genetice între Baal din Emesa, Sol Invictus Elagabalus şi Deus Sol Invictus propagat mai ales în vremea lui Aurelianus Inscripţiile din Dacia a căror atribuire lui Sol Invictus o considerăm preferabilă clasificărilor anterioare provin din localităţi, doar una situată în Dacia Inferior, iar între cele reprezentări sînt din Dacia Inferior Sînt epigrafe a căror apartenenţă va rămîne în continuare disputată Legăturile, sau chiar echivalarea Mithras-Sol Invictus, într-o epocă de solarizare a majorităţii zeilor, conferă uneori noii împărţiri un grad sporit de probabilitate pe care nu-l ignorăm, această separare a celor două divinităţi din culte de origini diferite era absolut necesară, aspectele relevate fiind utile pentru înţelegerea vieţii religioase a provinciei, între cei care au închinat altare lui Sol sînt atestaţi impor- tanţi demnitari ai provinciei: Q Caecilius Laetus, C Cae- relius Sabinus şi Q Marcius Victor Felix Maxirnillianus guvernator; M Cocceius Genialis şi P Aelius Hammonius firocuratores Urmează alţi oameni de condiţii sociale şi cu ocupaţii de o mare diversitate Inscripţia de la Slăveni pusă de ala I liispanorum este singura dedicaţie colectivă între dedicanţi sînt numeroşi italici şi alte persoane romanizate după nume şi doar un singur sirian Faptul că religia este inseparabilă de elementele vieţii social-economice, politice a Imperiului a fost adeseori subliniat, sînt însă puţine monu- mentele în care această dependenţă devine atît de evidentă ca în perioada lui Elagabalus şi Aurelianus, principalii refor- matori şi cei mai prestigioşi propagatori ai cultului lui Sol, cei care au încercat să amplifice rolul religiei ca liant al Imperiului La înalţii demnitari clin Dacia semnalaţi între închinătorii lui Sol, dedicaţiile pot fi suspectate că izvorăsc şi dintr-o oportunitate politică, ca un semn de lealitate prin aderarea la cultele preferate ale unor împăraţi Un grup de trei divinităţi: Deus Aeternus, Theos Hypsistos şi Iuppiter Exsuperantissimus, ultimul adăugat în acest context pentru puternicele influenţe în dogmă, reprezintă o altă treaptă în evoluţia cultelor în templele Siriei se ajun- sese la o teologie savantă, divinitatea fiind considerată o putere eternă, incognoscibilă, avînd rezidenţa dincolo de PRIVIRE GLOBALĂ REZUMAT ŞI CONCLUZII sfera stelelor Era treapta cea mai apropiată de monoteism Noţiunea de „eternitate divină" din mediul sirian, Aion-nl mithraic ca şi sensurile romanului Aeternitas, conţin unele elemente comune, sînt comparabile dar nu identice S-a amintit că Deus Aetemus nu are un echivalent în inscripţiile greceşti, siriene şi palmiriene dacă nu admitem similitudinea cu Theos Hypsistos Deus Aeternus mai este cunoscut la Roma şi în alte provincii ale Imperiului roman dar răspîn- direa sa în Dacia este între cele mai însemnate, unele inscripţii avînd şi o valoare deosebită pentru cunoaşterea zeului Am aminti în primul rînd inscripţia de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa în care Deus Aeternus este menţionat alături de luno şi Angeli, îngerii prezenţi în diferite credinţe ca intermediari între zei şi oameni Deus Aeternus, cunoscut prin inscripţiile din localităţi ale Daciei Superior, este printre zeii sirieni cei mai răspîn- diţi, cu aspecte interesante şi în privinţa unor asocieri sin- cretiste între dedicanţii zeului sînt atestaţi şi bărbaţi şi femei de origine orientală sau greco-orientală, fără a fi însă cei mai numeroşi Dedicanţii sînt din pături sociale diferite: sclavi, liberţi, persoane cu diverse însărcinări în cadrul unor collegia sau cu funcţii cultuale, dar şi personalităţi ale pro- vinciei ca Herennius Gemellinus procurator provinciae Daciae Apulensis Unele atribute ale zeului le reîntîlnim între carac- teristicile esenţiale ale dumnezeului iudaic şi creştin Theos Hypsistos este cunoscut în Dacia prin trei inscripţii în limba greaca descoperite la Ulpia Traiana Sarmizegetusa Numele Theos Hypsistos mai era aplicat unor Baalim sirieni şi lui Yahwe în concepţia adepţilor lui Theos Hypsistos divinitatea se află în regiunea cea mai înaltă a lumii, deasupra planetelor şi stelelor Răspîndirea pe care a cunoscut-o acest zeu e pusă şi pe seama propagării lui prin evreii din Diaspora, prin prozeliţi şi semiprozeliţi între dedicanţii din Dacia, cea mai înaltă funcţie — procurator Augusti Daciae Apulensis — este deţinută de Aelius Apol(l)inarius Pe două inscripţii zeul are epitetul epekoos, epitet reîntîlnit şi în epigrafele din Imperiu la diferiţi zei „care ascultă rugă- ciunea" şi mai ales la „zeii vindecători" Pe o tablă votivă fragmentară care aparţine aceluiaşi zeu a fost sculptată o ureche care simbolizează de asemenea că zeul „a ascultat rugăciunea" dedicantului Toţi dedicanţii către Theos Hyp- CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE si st os au nume greceşti şi se pare că divinitatea venită din lumea grecoorientală avea o mare parte dintre- adepţi re- crutaţi din mediul greco-oriental în Occident mai ales, Theos Hypsistos era echivalat cu luppiter Exsuperantis- simtrs Exsuperantissimus sau exsuperatorius nu era doar un nou epitet adăugat zecilor de epitete anterioare, ci reflectă tendinţele de reînnoire în concepţiile referitoare la divinitatea supremă Zeul suprem aşa cum apare pe epigrafa apulensă este cîrmuitorul lucrurilor divine şi umane, arbitru al ursitelor Monumentele funerare de tipul celor descoperite la Pal- Biira, inscripţiile funerare bilingve latino-palmiriene, un număr mai important de persoane cu nume palmirieae, şi mai ales păstrarea „zeilor strămoşeşti", toate arată că mili- tarii palmirieni şi familiile lor au fost mai conservatori în culte şi credinţe decît alţi orientali ajunşi pe teritoriul Daciei Templele şi inscripţiile cultuale au fost descoperite numai în Dacia Superior la Apulum, Ulpia Traiana Sarmizcgctusa, Porolissum şi Tibiscum, ultimele două localităţi fiind cunos- cute drept centre de reşedinţă ale trupelor de palmirieni De remarcat că deşi în Dacia sînt atestaţi principalii zei ai Palmirei, ei nu apar ca în triadele cosmice din „oraşul de- şertului" Belus, zeul suprem al palmirienilor, considerat stăpin al universului, creator al cerului şi pâmîntului, apare separat in inscripţii la Porolissum şi Tibiscum, cu epitetele „deus patrius" sau „deus Palmyrenus", dar n-au fost încă desco- perite epigrafe cu Bel în fruntea cunoscutei triade cosmice Bel, larhibol (zeul Soarelui) şi Aglibol (zeul Lunii) în inscrip- ţia atît de vestită şi comentată de la Sarmizegetusa, Bel este în compania lui Bel Hammon, Fenebal şi Manavat înşiraţi toţi după Malagbcl, situaţie neîntîlnită în vremea romană în atît de numeroasele inscripţii de la Palmira sau Dura Europos Dedicaţiile colective sau individuale de la Tibiscum sau Porolissum aparţin unor militari palmirieni Inscripţia din templul zeilor palmirieni de la Sarmizegetusa rămîne una din cele mai frumoase epigrafe ale provinciei, interesantă mărturie despre sincretismul interoriental de la Palmira şi propagarea noilor grupuri de zei în Dacia Malachbelus, divinitatea care la Palmira făcea parte din triada Baal Shamin (zeu al Cerului şi zeu suprem), Malach- belus (zeu al Soarelui) şi Aglibol (zeii al Lunii), este atestat PRIVIRE GLOBALĂ REZUMAT ŞI CONCLUZII pe mai multe inscripţii de la Ulpia Traiana Sarmizegetusa şi Tibiscum Malachbelus este zeul palmirian din Dacia cu cele mai multe atestări epigrafice, datorate civililor sau mili- tarilor Prezenţa sa înaintea grupului Bel Belhammon (Ham- mon) şi Manavat n-a fost deocamdată atestată şi în epigraf ele palmiriene larhibolus, zeul Soarelui, care la Palmira apare în triada lui Bel, este cunoscut prin trei inscripţii de la Apulum şi Tibiscum, în care numele zeului este scris Hierobolus, ler- bobolus şi Ierhabolus Prin aceste inscripţii sînt cunoscuţi şi doi sacerdotes ai zeului Aurelius Bassinus şi Aelius Nisa Belhammon (Hammon), zeul punic adus de palmirieni în Dacia, este bine cunoscut la Cartagina Bei Hammon, în interprelalio romana Saturnus, este atestat cu numele originar într-o singură inscripţie latină Poziţia şi atributele zeului la Palmira, atît cît sînt cunoscute prin inscripţiile relativ recent descoperite, sînt mult mai modeste şi diferite de cele ale lui Saturnus în Africa Fenebal, substitut pentru Tanit-Caelestis, paredra lui Baal Hammon-Saturnus, prezentă în inscripţiile Daciei alături de Dea Syria, Iuppiter Dolichenus şi Baltis, are prin inscripţia de la Sarmizegetusa singura menţiune latină cunos- cută in Imperiu In sfîrşit, din aceeaşi inscripţie, Manavat, divinitatea arabă cu mai multe atribute (zeitate a destinului, protectoare a viţei-de-vie, posibil zeiţă a Lunii etc), cunoaşte şi ea singura menţiune latină pe epigrafa din capitala Daciei Numărul templelor, altarelor, al preoţilor palmirieni menţio- naţi în inscripţie indică existenţa unor colectivităţi prospere şi bine organizate care, în limitele toleranţei religioase a Romei, continuau să practice şi cultele din zonele originare Prin cele circa inscripţii sigure şi probabile şi un număr însemnat de temple şi reprezentări cultuale, cultele siriene şi palmiriene ocupă în cadrul cultelor orientale din Dacia locul secund după mithraism Conţinutul epigrafelor atestă, prezenţa a zei sirieni şi palmirieni, ca spaţiu geo- grafic de origine Aspectele relevate sînt de o mare varietate nedepăşite de celelalte culte orientale Divinităţile siriene venite odată cu trupele sau cu populaţia colonizată sînt atestate sigur încă din primele două decenii ale secolului al II-lea, cum arată dedicaţiile către Iuppiter Heliopolitanus CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE Epigrafele închinate zeilor sirieni sînt mai rare pînă spre sfîrşitul domniei lui Antoninus Pius, cunosc amplitudinea maximă în vremea Severilor şi continuă să fie atestate şi în ultimele decenii de existenţă a Daciei Perioada în care cultele siriene şi palmiriene au deţinut un loc însemnat în cadrul cultelor orientale în Dacia succede epoca de afirmare a cultelor egiptene în secolul al II-lea e n şi precede avîntul mithraismului către mijlocul secolului al III-lea e n La o privire asupra răspînclirii în Dacia a divinităţilor siriene se poate observa că ele acoperă spaţiul întregii provincii cu toate că mulţi zei (Iuppiter Heliopolitanus, Iuppiter Hierapolitanus, Iuppiter Balmarcodes, Baltis, Azizo$, Deus Aetemus, Theos Hypsistos şi zeii palmirieni) sînt cunoscuţi numai în Dacia Superior Dacă pentru răspîndirea limitată a zeilor palmirieni s-ar putea invoca absenţa palmirienilor în Dacia Inferior, pentru zeii sirieni propriu-zişi nu există această motivare Dealtfel sînt divinităţi siriene (Iuppiter Heliopolitanus ) care nu au între dedicanţi persoane; de origine siriană Cultele siriene şi palmiriene cuprind zei de o mare diversitate sub aspectul dogmelor şi atributelor: divinităţi solare şi agreste, divinităţi cu doctrine elevate, foarte apropiate de monoteism şi care au găsit în Dacia aderenţi cu poziţii sociale şi origini etnice diferite Sincretismul religios, misteriile, elementele noi în cult şi dogme, sprijinul împăraţilor de origine siriană, exotismul, o prezenţă etnică siriană şi palmiriană etc, toate au contribuit, evident inegal, la propagarea cultelor siriene şi palmiriene în Dacia, au determinat caracteristicile, locul modest dar distinct în ansamblul religiei Daciei romane între factorii care au contribuit la romanizarea popu- laţiei dacice, alături de integrarea ei în viaţa economică şi socială a provinciei, recrutarea în unităţi auxiliare, trebuie menţionată şi influenţa religiei romane Atracţia exerci- tată asupra populaţiei dacice de zeii învingătorilor şi de divinităţile celorlalte etnii venite „ex toto orbe Romano" nu este încă bine atestată epigrafic Aderarea la noile culte n-a contribuit implicit la abandonarea zeilor strămoşeşti Evoluţia în secolele II—III e n a zeilor autohtoni datorită sincretismului religios, a răspîndirii lor în interpretaiio romana, cunoaşte momente în care descoperirea divinităţilor originare în epigrafe este foarte dificilă Vechile divinităţi şi-au îmbo- PRIVIRE GLOBALĂ REZUMAT ŞI CONCLUZII gătit mult dogmele şi transpunerile plastice Astfel, divini- tăţi foarte probabil locale, sau în sens mai larg din spaţiul traco-dacic, cum sînt Cavalerul trac sau Cavalerii danubieni, cunosc în secolele II—III o iconografie în care alături de elementele locale pot fi semnalate şi influenţe ale cultelor orientale microasiatice, siriene şi iraniene Inscripţiile cultuale şi o treime din inscripţiile provinciei se referă la cult, au fost scrise în proporţie covîrşitoare în limba latină ( , %), liturghiile rostite în aceeaşi limbă comună tuturor etniilor care compuneau populaţia Daciei romane au contribuit la răspîndirea şi adoptarea limbii latine, la opera de roma- nizare Cercetarea inscripţiilor şi monumentelor cultuale din Dacia închinate divinităţilor siriene şi palmiriene, a originii etnice şi apartenenţei sociale a dedicanţilor a avut drept scop filial cunoaşterea societăţii romane provinciale Prin aceste epigrafe şi reprezentări cunoaştem un fragment din frămîntările unei epoci esenţiale a istoriei noastre cu însemnate prefaceri sociale, zguduită de cataclisme, molime, cu nume- roase' războaie în faţa unui Imperiu care părea atotputernic şi veşnic, la zeii consideraţi veşnici şi atotputernici căutau mulţimi de oameni rezolvarea unor probleme sociale, pro- tecţia în viaţă sau salvarea sufletului după moarte în textul inscripţiilor cultuale de la luppiter Dolichenus la Theos Hypsistos întîlnim alături de mărturia credinţei în zei ome- neasca solicitare de Salus pentru cei apropiaţi, alteori cererea de prosperitate pentru stăpîn şi familia sa şi în sfîrşit exprima- rea lealităţii faţă de împărat Dar aceste inscripţii sigure care constituie suportul principal al lucrării conţin informaţii prin care cunoaştem sclavi şi liberţi ( , , etc), persoane din diferite collegia ( , , etc), negustori ( , etc), militari de toate gradele şi veterani ( , , , , etc), magistraţi şi funcţionari mai mărunţi ( , , , , , , etc), sau înalţi demnitari ai provinciei, legali şi procuratores ( , , , etc) Cultele siriene şi palmiriene au cunoscut în Dacia o răs- pîndire mai importantă decît în oricare din provinciile vecine sau apropiate, fără a exista totdeauna o dependenţă obliga- torie între etnic şi cultual Această însemnată propagare n-a influenţat însă asupra romanităţii latine a Daciei romane, CULTE SIRIENE ŞI PAUI RIENE pentru că doar în de inscripţii zeii îşi păstrează, numele originare Pe epigrafe divinităţile siriene apar sincreti- zate cu Iuppitcr, iar pe alte în interpretalio romana- Cercetarea răspîndirii divinităţilor siriene şi palmirîene în Dacia, a aspectelor de care au fost dependente şi pe care le-au influenţat, cu particularităţile datorate zonei lor de provenienţă 'şi a propagării sub auspiciile Ronlei, a încercat să stabilească contribuţia acestor culte la efervescenta viaţă religioasă a Daciei romane în acelaşi timp cunoaşterea cul- telor orientale poate servi şi la stabilirea cu mai multă certi- tudine a paralelismelor, influenţelor Ia evidenţierea aspec- telor originale ale religiei dacice * Reconstituirea veridică a religiei Daciei romane prin analiza detaliată a componente- lor ei poate contribui şi la realizarea unei viziuni mai apro- piate de realitate a altor laturi ale vieţii din provincia cârpa to- danubiană, precum şi a evoluţiei ulterioare a societăţii daco-romane ,f Keleririle la religia geto-daeică vor Ii mai numeroase in volumele II şi III care vor înfăţişa cultele traco-frigiene şi răspîndirea mithraisnuilui, iar problematica religiei dacice şi a dăinuirilor ei vor constitui obiectul unei lucrări separate CATALOGUL INSCRIPŢIILOR din Dacia dedicate divinităţilor siriene şi palmiriene IUPPITER DOLICHENUS APULUM i Inscripţie votivă fragmentara; CIL, III, ; î Cumont, RevPtul, XXVI, , p ; idem, RE, V, ; Kerenyi, Die Personennamen, ar ; Merlat, Rep , nr Kt' mini et Viriutibu[s]/nato ubi ferrum e xo\ ritur]jN aturae Boni Even [lus et mtmini imp (eratoris ) Caes(aris) T(iii) Jeli Hadri]jani Antonini A[ug(usli) Fii] Terentiu[s ] Lespede cu inscripţie vo ti va cîndva încastrată în zidul unei case din Coşlar, unde a fost văzută de O Hirschîeld şi A v Domaszevski; OL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr ; Merlat, Rep , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Dfoliche/no pro salute imperator (iş)j Acl(ius) Valentinus vet(eranus)jsacerdosjtempl(uni) impendio sudj icstituit; pi XVI/ Muzeul Aiud Coloană de marmură cu inscripţie votivă (în cm; dm rnă'x cm; în Ht , - cm); CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr ; Merlat, Rep , nr ; V Wollmann, ActaMN VH, , p , nr , fig l(ovi) o(ptimo) m(aximo) D (olicheno)\A\irelii\Alexan\der et Flajus suri negotiajiores ex/voto l(ibentes) p(osuerunt) Muzeul Sebeş Altar din gresie de culoare albicioasă cu inscripţie votivă (în cm; ]ţ cm; gr cm; în lit , cm); I Berciu şi Al Popa, „Apulurn ", V, , pp -l ; idem, „Latomus", XXIII, , , pp - ; pi XVI/l l(ovi) o(ptimo) m(aximo) D(olicheno) et DeaefSuriae Magnaej Caelesti pro salujte perpetui Imperii Romani et leg(ionis) XIIIj CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE Gem{inae) Flavius Barjjiadaăi s[acerdos) I(ovis) D{olicheni) ad/leg(ionem) s(upra) s(criplam) v(otum) l(ibens) m(erito) p(osuit) Muzeul Alba Iulia AMPELUM Coloană cu inscripţie votivă; CIL, III, b; Kerenyi, Die Personcn- namen, nr ( ; Merlat, R( p , nr T(ovi) o{ptimo) m(aximo) D{olicheno) et\Deo Com\mace no\Awrel{ius)\ Marinus/ct AddejBarsemeji et Oceajnus So/cralis sajcerăotesj v{otum) l {ibentes) p {osucrunl) Coloană cu inscripţie votivă; CIL, III, a; Kerenyi, Die Personen- namen, nr ; Merlat, Rip , nr I{avi) o(ptimo) m(aximo) Commajgenorum [aellţemo Mauritius Ma\ rian(i) Bas(us sau -sus) sacerdos I(ovis) o(ptimi) m(aximi) D(olicheni) pro s(ălute) s(ua) suonmiq(ue) ojmnium v[otum) Colonetă cu inscripţie fragmentară; CIL, III, ; Kerenyi, Die Pcrsonennamen, nr I{ovi) o(ptimo) m{aximo)jDolic(heno)jModes(tus ) Altar votiv din piatră calcaroasă (în cm; lţ cm; gr cm; în ]it — cm); Al Popa, I Berciu şi R Pop, „Apulum", VII, , p şi urm I(ovi) o(ptimo) m(aximo) D(olichcno) pro salu(e/imp(eri) perpetuii ■ M{arei) AntonijGordianijAug{usti)jAur(elius) Gai{us) b{cne)f(icia- rius) co(n)s(ularis)lv(ofnm) p(osuit) m(erito) Muzeul Deva Altar cu inscripţie; CIL, III, ; Merlat, mp , nr Deo[aeter]jn(o) Commjae(eno) Dulc(eno)[ CĂŞEI Fragment de inscripţie; CIL, III, ; Merlat, Rep , nr ' Dolice{no) Muzeul Dej Altar din piatră calcaroasă cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , cm); I I Russu, ActivMuz, II, , p , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Dol(icheno)/P(ublius) Aelius Procu/Unus b{ene)j(ieiarius) co(n)s(ularis) leg (?)/F M Go\răYl ( rînduvi complet CATALOGUL INSCRIPŢIILOR şterse)/[£>ro salute, sua et~\suojrum otnniumjv l m\s ?~ll[Ar\riano et Papo cos, Muzeul Dej Altar din piatră, calcaroasă cu inscripţie votivă; (ini cm; lţ cm; gr cm; în Iit - cm); I I Russu, ActivMuz, II, , p , fig ; Annfip, , ; pi / I(ovi) o(ptimo) miaximo) D(olicheno)jScanthis[I:uciiis b(ene)f(icia- riiis) co{n)s{ula,)'is)Sage ns curamjstationis exjvot(o) posuit Muzeul Dej l'OTAISSA Altar din piatră cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm; gr cm; în Iit - cm); R Milnsterberg şi J Oemer, JOAI, V, , Bblt , col ; pi / ,( I(ovi) o(ptimo) m(aximo)IDo{licheno) Tijtin(ius) b[enc!)f(iciarius) lcg(ati)jv(otum) s(plvit) l(ibens) rn(erito) Altar din conglomerat nisipos cu inscripţie votivă fragmentară (în cm; lţ cm; gr cm; în Iit cm); E Bujor, „Apulum", VI, , p l(ovi) o{ptimo) m(aximo) D(olicheno)j ta, j j j t t cnlpis l jit Colecţia Inst Arh Bucureşti BUCIUMI Altar din piatra calcaroasă cu inscripţie votivă' (în cm; lţ cm) CIL, III, ; Kerenyi, JDie Ferscnennamen, x\r, ; Merlat, Rip , nr , , , ' , ,• :,:\, l(ovi) o(ptimo) m(aximo) jDolijchenojpro sajlute ,dă(cminorum) nn(os- trorum) M(arci) Aur(eli)jArdonini PiijAug(usU) ,n(ostri) P(ublius) Iul{ius) Fiyjminus b(ene)f{iciarius)lco(n)s(ularis) v(ctum) s(olvit) l(iben$) m(erito) CERTIAE Altar votiv din piatră calcaroasă (în cm;, lţ , cm;;gr cm); I I Russu, ActaMN, V, , pp - ; pi II/; |;- I{ovi) o(ptimo) m{aximo) D(olicheno)jpr o sa(lute) d(omini) n(ostri)j M(arci) Ant{oni) Gorjdiani p(H) f(elicis) aug{usti)jat Sab(iniae)? Tran(f}lquillin(d]e wug(ustae)jSol> Scr[ }]inuslTet (miHiariae)lv(otum) s[olvit) l(ibens) m(erito) Muzeul Lvov DOMNEŞTI (jud Bistriţa-Năsăud) Altar votiv cu inscripţie (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , — , cm); CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr ; C Daicoviciu, Dacica, p ; Merlat, Rip , nr I(ovi) o(ptimo)jDulcenfo Valerianujs i[mmunisl) leg(ionis) X Fre- tensis Res\e]r Neridonjis v[otum) s(olvit) l(ibens) m(erito) Muzeul de istorie Bistriţa NAPOCA Altar votiv cu inscripţie; CIL, III, ;Kerenyi, Die Personennamen, nr ; Merlat, Rep , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Do[l(icheno)}IU[lp[?)] Pate\rnusT\\et Iustin(us) £ Altar votiv din piatră calcaroasă (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , - , cm); CIL, III, ; Merlat, Rep , nr I{ovi) o(ptimo) m(aximo) Dolic{eno)jpro salulejAel(ii) Lycinijp[r]o- c(uratoris) Augg(ustorum) Muzeul de istorie al Transilvaniei Cluj-Napoca CATALOGUL INSCRIPŢIILOR MICIA Altar din calcar cu inscripţie votivă (în cm; Iţ cm; gr cm; cîmpul inscripţiei x cm; în lit — cm); G Teglâs, „Klio", X, , p , nr ; AnnEp, , nr ; C Daicoviciu, ACMIT, III, , p ; Merlat, Repn nr I(ovi) o(ptimo) m{aximo)\DoUcheno\ara\ni\Micia\e\\M \ pra\ej(ec- tu$)"\jcoh{ortis) II Fl(cmiae)]Commag{e)\norum\bene m(erenti)jposuit Altar din piatră nisipoasă cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm; gr cm; cîmpul inscripţiei x cm; în lit cm); O Floca, „Materiale", I, , p , fig I(ovi) o(ptimo) D(olicheno) C(ommageno)IInl(ius) Trophjim(us) vo- (tum) s(olvit)fl(ibens) m(erito) Muzeul de istorie Deva ULPIA TRAIANA SARMIZEGETUSA Altar cu inscripţie votivă; CIL, III, ; Kerenyi, Die Personenna- men, nr ; Merlat, Rep , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) D[plicheno)\pro salute M(arci)jBassi Aquilae etjGai Gaianijex coll(egio) fab(rum) dec(uria) IIII\v{otum) s[alutum) l(ibenter) m(erito) Altar din marmură cu inscripţie votivă (în cm; lţ , cm); CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr ; Merlat, Rep , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) D (olicheno)/Gaius G[a]lianus e[tJIProculu[s]l Apollofan[es]jsuri neg(ctiatcres) pr[o]jsalute sua ex v[oto] Muzeul Lugoj TIBISCUM Altar din marmură cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm; gr ; cîmpul inscripţiei , x cm; în lit - , cm); CIL, III, ; Kerfaiyi, Die Personennamen, nr ; Merlat, Rep , nr ; M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr ; pi / I(ovi) o(ptimo) m(aximo) D(olicheno)jIulius V' alentin\us\fjlamen muni- cipii) T(ibisci)jpro salutemjsuam suorumjque omnium\contubernium\ v(otum) l(ibens) m(erito) p(osuit) Muzeul Banatului-Timişoara COLTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE POJEJENA DE SUS Altar din conglomerat calcaros, cu inscripţie votivă fragmentară (în cm; lţ cm; gr cm; în lit cm); C Daicoviciu, I Miloia,' AnB, , , p ; AnnEp, , nr ; Merlat, Rip , nr ; I I Russu, SCIV, , , pp -l ; J Fitz, „Alba Regia", , , p ; M Moga, I I Russu, Lapidarul, p , nr ; pi IV/ I(ovi) [o(ptimo) m(aximo)]jDoli[pheno]jQ Petro\nnts\jNovatus [pmef(eclus)] coh{ortis) V Gal[l(orum) v(otum) p{osuit)}] Muzeul Banatului Timişoara ULPIA TRAIANA SARMIZEGETUSA (?) Basorelief din marmură cu inscripţie fragmentară la bază; A Bodor, EmlKel, Cluj, , p Ael(ius) Sept(imius) jdec{urio) col{oniae) Muzeul Blaj SIBIU (probabil de la Apulum) Altar cu inscripţie votivă; CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen nr ; Merlat, Mp , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) D(olicheno)jex praeceptolnumţinis) Aescu- lapijsofnno monit(us)jVeturius Marcijanus vet{eranu$) leg{ionis) XIII G(eminae) p[ro]s(alute) s(ua) suor\ umq(ue)~\ SACADATE Altar cu inscripţie fragmentară din augit-andezit ( fragmente — lţ cm; gr , cm; în lit — , cm) Semnalată de I I Russu, ActaMN, V, , p ; idem, ActaMN, VI, , p Publicată de N Lupu, „Forschungen zur Volks und Landeskundi", , , , pp l- I(pvi) o(ptimo) m[aximo)jDo[licheno]ICom[m%gen ]/V Muzeul Brukenthal, Sibiu SUCIDAVA ! Mic altar cu inscripţie votivă CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr ; Merlat, Rep , nr CATALOGUL INSCRIPŢIILOR I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Dol(icheno)IFrobusj (centurio) leg(icmis) et Ajpolloniajeius v(ptum) s(olverunt) Muzeul de istorie a R S România — Bucureşti IUPPITER HELIOPOLITANUS MI CI A Altar votiv din trahit cenuşiu (în cm ; lţ cm; gr cm; în lit — cm) Baza simplă, capitel cu acrotere şi o emisferă în partea superioară centrală R Munsterberg şi J Oehler, JOAI, V, Bblt , col ; CIL, III, ; I I Russu, ActaMN, Vi, , p I(ovi) o(ptimo) m(aximo)jHeliopolitan(o)IQ LlbitiiilS'Majcrinus (centurio)lleg(ionis) IUI F FjV(otum) S(olvit) [L(ibens)' M{erilo) Muzeul de istorie Deva Altar din conglomerat nisipos (în cm; lţ ' ' cm) cu inscripţie votivă C Torma, AEM, IV, , p , hiv ; • L I Russu, ActaMN, VI, , p ' ; pi IV/ ' ' ' '''"''' I(ovi) o(ptimo) m(ăximo) HeliojpolitanojL LicmiuslMessal(i)n(u)s\ {centurio) leg(ionis) XIII G(em) Dispărută ULPIA TRAIANA SARMIZEGETUSA , :,: ' Titulus sacer din marmură de Bucoya (în Q cm; lţ, cm; în lit , - cm) O Floca, AISC, I, ( -r ) ,pp, - , fig l, AnnEp, , nr , ■ ' , , , ' ', , I(ovi) o(ptimo) m(aximo)jHeliopoUta[no]lC{aius) Domitius Vahn[s] {centurio ?) leg(ionis) XI[II G(em)] de Suo Muzeul de istorie Deva ■ , , IUPPITER HIERAPOLITANUS MICIA ■■ '• ■ • [u)s] p? sae/ ,-, Muzeul de istorie al Transilvaniei Cluj-Napoca ' ,v fs CATALOGUL INSCRIPŢIILOR MICIA Altar lucrat din piatră calcaroasă, găsit în satul Şoimuşul Mureşart pe malul drept al Mureşului, la vest de Deva, unde servea ca picior de prestol în biserica românească şi se consideră că provine de la Micia I I Russu, „Sargetia", V, , p şi urm T>eo\Invicto\\P{ublius)\ Ael(ius) 'Euphojnts pro/salute suajet suorumj tcmplum a solojfecit PĂUDENI (jud Harghita) Altar cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm; în lit — cm) A Buday, Dolgi, Szegcd , IV, , p ; C Daicoviciu, ACMIT, , p («■ Dacica, p , VII); D Tudor, Ist scl , p , nr ; M J Vermaseren, CIMRM, II, , nr Soli inv/icto projsalutcmjC{ai) Iuli Valcnjtini c(onducloris) salin(anim) [C] Julius Omuciol[l]ibertus actorjposuit Cf supra, p , nr Muzeul de istorie Sf Gheorghe GERMISARA Altar lucrat din piatră calcaroasă, ctx baza şi capitelul cu prolilatură ' simplă Capitelul ornamentat cu motive vegetale stilizate (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , - cm) O Floca, „Materiale", I, , pp - , fig ; pi VI/ Soli inv/icto sac/rum Ael(ius)jlitlius v(otum) s(olvit) l(ibens) m{erito) s(acerăos) Muzeul de istorie Deva CEANU MIC (jud Cluj) Altar din gresie cu capitelul ornamentat cu acrotere şi o rozetă I I Russu, „Materiale", VI, , p Inv{icto)jV[alerius) Va(lerianus)/vo(tum) po(suit) CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE SLĂVENI Inscripţie notată pe o foaie volantă în arhiva săpăturilor efectuate la Slăveni de Gr Tocilescu şi P Polonic D Tudor, SCIV, , , , p [A]ra Solişi pro salujtem alae pri{mae)\Iiispanor{um) p{iae})j\i{delis) princip[ajle~\s et pro Lectura propusă de CC Petolescu; Ara(m) Soli, s(acrum) Pro salu- tem [al]ae pri{mae) Hispanor(um) p{iae) fi[dclis) principiale] s et pro DEUS AETERNUS APULUM Coloană de marmură, ruptă în trei bucăţi găsite alternativ CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr Virtutib(us)jdeijA eterni/L Aqitila Ambrosius posuit Altar cu inscripţie votivă CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr Ex iussu deijApollinis fon/tem Aeterni Vlp \Procidinus\speculator\ leg XIII G Gordiajnae a solo restijiuit r ET Tablă votivă CIL, III, ; Ker nyi, Die Personennamen, nr I(ovi) o(ptimo) m[aximo) AeternojT FI Flavianus\Aug{ustalis) m(uni- cipii) S{eptimii) Ap{uli) et dec(urio)jooU(egii) fabr(um) [c]tt[m] Aeliaf Vindia coniuge sua]quod pro se et Fla/viis Restuto Flavijno Ianuario Flavianojjilis suiş voverantjv s l m Ligaturi; xA AE şi LI; r LNX> şi NI; r ET; r « VA, RI, VIANj r IL, VE Biblioteca din Viena Lespede votivă descoperită in anul Textul epigraf ei era încadrat de figurile a două personaje cu barbă, mantie şi cu fascii în mînă Lespedea a fost pierdută cu prilejul transportului spre Viena CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo) Aetern(o)jC luli Valentijnus IUI vir(alis) prijmus annualisjmun(icipii) Sep(timii) Apul(i)jet patr(onus) col- l{egii) fab{rum)jmun{icipii) s(upra) s{cripti) ex votojposuit Ligaturi: r ET CATALOGUL INSCRIPŢIILOR Altar din gresie cu baza şi capitelul cu, profilatm'ă simplă, cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , cm) CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr Deo Aeterno j[Ae]l{ius) Gal[l)ieaj[jius] ve[t] ex b(ene)f(iciario) co(n)- s(ularis)j[pro s]aht[l]e suaj[suor']umq[ue) \p~\os(uit) Coloană din piatră calcaroasă cu inscripţie votivă fragmentară (d cm; în lit , cm) CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr [ deo]IAetcr[nd]jClodialMaximaj[e]t Fla{via)/Valeriaj Cf supra, p , nr Muzeul Brukenthal Sibiu Inscripţie votivă fragmentară, în prezent dispărută CIL, III, [Aejlerno Coloană fără bază şi capitel (]g cm; diam cm; în lit cm) E Zeflcanu, „Apulum", II ( -l ) , p , fig Ae(erno( sanctissi(tno pienti$lsimoque[C(aius) Iul(ius) Diqclejtianus equo p {ublico)jdec[urio) el augurjcol{oniae) Sarmiz{egetusae)\dec{urio) col(oniae) Apul(i)lpatronuslcausarum\ex voto Ligaturi: r ET şi UR; r VL Muzeul de istorie Alba Iulia Coloană fragmentară (în cm; în lit , — cm) E Zefleanu, „Apulum", II ( -l ) , p , fig Aetemo/C Bet(ulo) Galjato ex v(oto) Muzeul de istorie Alba Iulia Placă de gresie silicoasă în prezent fragmentară (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , — cm) titulus operis publici V Wollmann, ActaMN, VII, , pp - , fig \I(ovi) o(ptimo) m(aximo) ? A\eterno\\pro salti\te imp(eratoris) Cae- s(aris)[ / /[ ~\\primi se\\ ~\sl{centurio) leg(ionis) XIII G[eminae)\ [ ] tab(ularium) a Solo restituit Muzeul de istorie Sebeş ULPIA TRAIANA SARMIZEGETUSA Altar cu inscripţie votivă CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr [D]eo Aetern(o)j[A~]ur(eUus) Marin{us) [MJarini f(ilius) vex{illa- rius)l[col]l(egii) fabr[or(um)]l[pro] salute suj[a et sujorum [exjvoltoj [pos~]uit Muzeul de istorie Deva i; CULTE SIRIENE ŞI PALMIR ENE Lespede votivă de marmură (în cm; lţ cm) ruptă în trei bucăţi CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr ; H G Bflaum, Des carrieres procuratoriennes, II, p , nr ; PIR, IV, , nr Deo Aeterno/Heremiius Gemellinu[s]jV (ir) e(gregius) pro(curator) Aug(ustorum) n(ostrorum trium) pro A[el(ia) ?] Satumina co[n]iuge et Hejreniis Urso et Gemet[ino]jet Sup(e)ro Saturnino v[ot(um) liblens) sol(vit)] Muzeul de istorie Lugoj Altar din gresie cu inscripţie votivă (în cm; lţ cm) CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr ; D Tudor, Ist, scl h p , nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo)/Aeleriwlpro salute]Ianuari Aug(usti) (ver- nae sau servi)jex arcar(io)jet Vitiae Threpjtae eiusjI'l(avias) BellicKs ex/voto Ligatură r IX Muzeul de istorie Lugoj Altar din marmură (în cm; lţ cm) CIL, III, ; Kerenyi, Die Personennamen, nr I(ovi) o(ptimo) m(aximo)jAetem(o)IQ Atins Anthim(us)/Atig(ustaUs) col(oniae)jv s l m Muzeul de istorie Lugoj Altar cu inscripţie votivă CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr I(o'vi) o(ptimo) m(aximo)\Aetern(o)\T Fl(avius) Aper scrib(a) col(oni~ ae)\ex voto Lespede din marmură cu inscripţie votivă (lg cm; în cm; în, lit , cm) B Jân , ArcliErt, XXXII, , p ; KerŞnyi, Die Personennamen, nr Deo Aeterno et Junojni et Angelis/M Procilius Aphrodijsins Aug(us- talis) col(oniae) metrppol(is)jet Seximia Hermione/et Procilia filiaf colitoribus d(ecreto) d(ecurionum) p(osuerunt) MICIA Altar lucrat din gresie cu "baza simplă şi capitelul profilat, cu acrotere- şi frontonul decorat (în cm; lţ cm; gr cm; în lit cm) Stare proastă de conservare CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr , Hpvi) o(ptimo) m{aximo)l[A]eteto/L Romul(ius') Quintus Cf supra, p , n Noua lectură datorată lui LI Rusşu exclude această inscripţie din rîndul dedicaţiilor către Deus Aeteni us,, | HBHHHHPnHHS CATALOGUL INSCRIPŢIILOR Altar lucrat din conglomsrat oalcaros R Miinsterberg şi J Oehler, jOAI, V, Bblt , nr ; RA, I, , p , nr ; C Daicoviciu, ACM IT ( - ) , pp - ; Ker enyi, Die Pcrscnennamen, nr Silva/no DeojAeternolQ-nintijamts djec(ufio) alaejv s l m AMPELUM Altar cu inscripţie votivă CIL, III, S ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr ; D Tudor, Ist scl , p , nr [D\co Aeterjno Zmarjagdus Aug{usti)\lib{ertus) tab(ularhts) et/Aur(clia) Urb[i]ca co[niux] etjMalron[a]jjiliajv s l m Muzeul Brukenthal Sibiu Coloană de marmură (în cm; diam bazei , cm; în lit S— cm) cu inscripţie votivă CIL, III, ; C Daicoviciu, „Dacia", VII — VIII, p , nr ; Kerenyi, Die Persanennamen, nr ; D- Tudor, Ist scl-, p , nr I(ovi) o(ptimo) m(axima) jA eternajconservalorijCallishisJAug{usti) n(os~ tri) (lisp(ensator)lpro sahdejsua et suor{um)\ex v(oto) p{osuit) Muzeul de istorie Alba Iulia TIBISCUM Altar cu inscripţie votivă CIL, III, ; Kerenyi, Die Personenna- men, nr [Deo] Aeternol\Au~\r(elius) Sec[undinus ]/[co]loniarum Sa[rmiz]ege~ tusas et Napu[ce]/ln]sium filius Marc[i]j[Au\r(eli) Secundi q(uondam) e(quitis)j[R(omani) equ]o publica et dec(urio)/[col(oniae)] Sarmizegetuf sae v s l m GERMISARA Placă de marmură albă, lipsă colţul drept din partea superioară (în cm; lţ cm; gr , cm; în lit , cm) într-o nişă de formă pătrată este sculptat un vultur cu aripile desfăşurate în interiorul unei coroane Vulturul ţine în ghiare fulgerul stilizat Inscripţia se află la partea inferioară a plăcii CIL, III, ; pi VI/ C Iul(ius) Tata D{eo)\Et[e\rno v(otum) p(osuit) Muzeul Brukenthal Sibiu Altar votiv de forma unui fus de coloană (în cm; diam cm) O Floca, „Materiale", I, , pp - , fig ,, ,-,,,, CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE Deo A[e'\lter(no) Au[r(elius)] Maximusjdec(urio) col{oniae)jque{stor) m(unicifiii) Aftul[l(etisis)] posu(it)j Muzeul de istorie Deva SIGHIŞOARA Altar din piatră calcaroasă (în cm; lţ om; gr cm; în lit cm) cu capitelul cu ornamente vegetale Părţi din altar sînt avariate iar cîmpul inscripţiei corodat CIL, III, ; Kerenyi, Die Personen- namen, nr Acterno\sacr(um) Am\elid)\\G'\alba conijux A\ ur DJecimi imjag m Muzeul de istorie Sighişoara THEOS HYPSISTOS ULPIA TRAIANA SARMIZEGETUSA Altar cu inscripţie votivă, lucrat din marmură (în cm; lţ cm; în lit , cm) cu capitelul cu acroterc la colţuri şi ornamente, rozetă şi frunze de acant în timpanon C Daicoviciu, ACMIT, IV ( — ), p şi , fig ; AnnEp, , ; LI Russu, StCom, , , pp - , lig ; pi VII/ Ati 'Yv|/iatcp/ân;iiKâq)/AiA (iog) 'AnoXXivăjpioQ ânÎTponog/Koi Ma!;mct/sux nu iii Muzeul de istorie Deva CULTE SIRIENE ŞI PAXMIRIENE Inscripţie fragmentară din marmură albă, găsită în templul zeilor palmirieni (în cm; lţ cm) posibil de corelat zeului Malagbel CIL, III, LJG T Altar din marmură de Bucova, rupt în partea dreaptă, cu baza şi capitelul profilate, frontonul ornat cu palmete CIL, III, ; G Teglâs, P Kirâly, AEM, XIII, , p ; pi IX/ Deo\Malag\bcli\T Fl(avius) Aper\scrib{a) c[ol(oniae)]jex vot[o\ Muzeul de istorie Deva TIBISCUM Placă de marmură de Bucova cu inscripţie (în cm; lţ cm; gr cm; în lit , — , cm) Din tabla cu inscripţie s-a păstrat doar partea centrală N Gostar, ArhMold, II —III, , pp - ; pi VIII/ M\alach\belo\ pro sal(ute) d(ominorum) nţostrorzim) Au~\g{us~ torum) (trium) P(ublius) A[el(ius) / vet(eramis) ex op\l(ione) Muzeul de istorie Lugoj Placă de marmură, din care s-a păstrat un fragment din partea stingă (în cm; lţ , cm; în lit cm) cu două rînduri de inscripţie şi reprezentarea unei urechi umane M Moga, I I Russu, Lapidarul, pp — , foto şi desen; pi VIII/ Malag[belo] sau Deo Malag\belo~\\Ael{ius) V Muzeul Banatului Timişoara Incertă Colonetă votivă fragmentară din marmură de Bucova (în fusului cm; în lit cm) C Daicoviciu, ACMIT, II, , p (= Dacica, pp — ; Kerenyi, Die Personennamen, nr ; D Tudor, Ist scl-, p , nr ; AnnEp, , nr ; S Sanie, in In memoriam C Daicoviciu, p , n [Deo?]jMalala \Epipodius\Aug{usti) n{ostri) vernajvilictisj v(otum) s(olvit) [l(ibens] m(erito)] în r a fost propusă lectura Malaild} gbeli(?)-este Jposibil însă să fie un antroponim ca Malalaa iluzeul din Sarmizegetusa  Texsele pa miriene ale unor inscripţii descoperite la Tibiscmn    IDRilll, l> IDR,ill,lS IDR,III, !OR,lll, B fragmentul găsit recent  !'!   "Vf « -I T L   V *  L M        N  ( i «; ;     'A S>  i     P S jd      ZD ■**     ■'  Ci        J ) * ^ '      Ti  '■' mu  , , * ,,,    -l——   TRADUCEREA INSCRIPŢIILOR * -l „Puterii divine şi Virtuţilor născute unde apare fierul, Naturii (zeului) Bonus Eventus şi puterii divine a împăratului Cacsar Titus Aelius Hadrianus Augustus Pius Terentius " Discuţiile asupra completărilor posibile supra, p „Lui Jupitcr cel prea bun şi mare Dolichenus, pentru sănătatea împăratului, Aelius Valentinus, veteran, preot, templul prin,cheltuiala sa l-a reparat" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Aurelius Alexander şi Flaus, negustori sirieni, făgăduinţa (tăcută zeilor) cu bucurie au pus-o " „Lui Jupitcr cel prea bun şi mare Dolichenus, (zeiţei) Dea Suria, (zeiţei) Magna Caelestis pentru salvarea eternului Imperiu roman şi legiunei a XIII-a Gemina, Flavius (fiul lui) Barhadadus, preot al (zeului) Jupitcr Dolichenus la legiunea sus scrisă, făgăduinţa cu bucurie a pus-o după merit " „Lui Jupiter cel prea bun şi marc Dolichenus şi Zeului Commagenus, Aurelius Marinus şi Adele Barsemei şi Oceanus Socratis preoţi, făgă- duinţa (făcută zeilor) cu bucurie au pus-o " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare (zeului) etern al Commagenilor, Marinus (fiul lui) Marianus Basţus sau sus) preot al (zeului) Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus pentru sănătatea sa şi a tuturor al lor săi făgăduinţa (făcută zeilor) a pus-o" * Pentru inscripţiile cuprinse în volumele II, IIIi şi III ale IDR-ului (cf Tabel de concordanţe ) am ţinut seama, folosit sau readaptat traduce- rile lor din respectivele lucrări, fără a căuta neapărat variante diferite (ex: IOM Dolicheno = „Dolichenul", „din Doliche" sau „I Dolichenus") TRADUCEREA INSCRIPŢIILOR „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Modes(tus?) " • „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, pentru salvarea eter- nului Imperiu roman, (împăratului) Marcus Antonius Gordianus Augustus, Aurelius Gaius beneficiarius consularis, făgăduiala (făcută zeilor) a pus-o după merit " „Zeului etern Conimagenus Dulcenus " „[Lui Jupiter cel prea bun şi mare] Dolichenus " „Lui Jupiter prea bun şi mare Dolichenus, Publius Aelius Proculinus beneficiarius consularis în legiunea a V-a Macedonia Gordiana (?) (două rînduri şterse) pentru sănătatea sa şi a tuturor al lor săi făgădu- iala (făcută zeilor) cu bucurie după merit a îndeplinit-o pe cînd erau consuli Arrianus şi Papus " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, S;antius Lucius benefi- ciarius consularis, agens curam al staţiei, după făgăduiala (făcută zeilor) a pus-o" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Titinius beneficiarius consularis al legatului (imperial sau al legumei) făgăduiala (făcută zeilor) a îndeplinit-o după merit" ÎL „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus " (celelalte rînduri incomplete) „Lui Jupiter cel prea bun 'şi mare Dolichenus, pentru sănătatea stă- pînilor noştri, (împăratului nostru) Marcus Aurelius Antoninus Pius Augustus, Publius Iulius Firminus beneficiarius consularis, făgăduiala (făcută zeilor) a îndeplinit-o cu bucurie după merit " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, pentru sănătatea stâ- pînului nostru Marcus Antonius Gordianus piosului, fericitului, Augustului şi al Sabinei (?) Tranquillina Augustei, Sol? Scr ?inus, Ter cu ai săi? [făgăduiala a îndeplinit-o cu bucurie după merit]" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, pentru sănătatea împă- ratului Septimius Severus Pius Pertinax şi al caesarilor Marcus Anto- ninus Augustus şi Publius Septimius Geta, Caius Valerius Ingenus, signifer al legiunii a XIII-a Gemina făgăduiala (făcută zeilor) a pus-o" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Gaius, optio al cohortei I Hispanorum, făgăduiala (făcută zeilor) a îndeplinit-o cu bucurie după merit " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dulcenus, Valerianus i(mmunis) [sau imaginifer] (purtător al imaginii) al legiunii a X-a Fretensis, Reser? Neridonis, făgăduiala (făcută zeilor) a îndeplinit-o cu bucurie după merit" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Ulpius ? Paternus ? şi Iustinus" CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolicherius, pentru sănătatea lui Aelius Lycinius procurator al auguştilor " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, pe altarul Miciei, M prefect al cohortei a Ii-a Flavia a Commagenilor, celui care a bine- meritat a pus (altarul)" „Lui Jupiter cel prea bun Dolichenus Commagenul, Iulius Trophimus făgăduiala a îndeplinit-o cu bucurie după merit " L „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, pentru sănătatea lui Marcus Bassus Aquila şi a lui Gaius Gaianus din colegiul meşteşu- garilor decuria a -a, promisiunea (făcută zeului) a îndeplinit-o cu plăcere după merit" „Lui Jupiter cel prea bun şi marc Dolichenus, Gaius Gaianus şi Proculus ApoIIofanes negustori sirieni, pentru sănătatea lor, din făgă- duinţă (juruinţă, ax: pus această ofrandă)" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Iulius Valentinus, flamen al municipiului Tibiscum, pentru sănătatea sa şi al lor săi şi a tuturor camarazilor făgăduiala cu bucurie după merit a pus-o " Pentru sensul cuvintelor contubernalis, is şi con'tubemium, ii, supra, p „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Q Petronius Novatus prefect al cohortei a V-a de Galii, făgăduinţa (făcută zeului) a pus-o ?" „Aelius Septimius (?), decurion al coloniei (Ulpia Traiana?) [juruinţă făcută zeului a împlinit cu bucurie]" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, clin porunca puterii divine a lui Aesculapius, sfătuit pe cînd dormea, Veturius Marcianus veteran al legiunii a XIII-a Gemina (a pus acest altar) pentru sănă- tatea sa şi al lor săi" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus al Commagenilor V " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Dolichenus, Probus centurion al legiunii şi Apollonia (soţia) sa făgăduiala (făcută zeului) au înde- plinit-o" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Heliopolitanus, Q Licinius Macrinus, centurion al legiunii a IV-a Flavia Felix, făgăduiala (făcută zeului) a împlinit-o cu bucurie" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Heliopolitanus, L Licinius Messa- linus centurion al legiunii a XIII-a Gemina (a pus acest altar)" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Heliopolitanus, Caius Domitius Valens centurion (?) în legiunea a XIII-a Gemina, din (avutul) său (a pus monumentul)" „Lui Jupiter Erapolitanus, Casius Rufus a făcut (altarul), făgăduinţa (către zeu) a dat-o" ' TRADUCEREA INSCRIPŢIILOR „Lui Jupiter Turmazgades, cohorta a Ii-a Flavia, cu cavalerie, a arcaşilor commageni pe care-i comanda Marcus Arruntius Agrip • pinus, făgăduiala (către zeu) au împlinit-o cu bucurie după merit" „Geniului (zeului) Turmazgades, Aurelius Dionisius curator a pus (altarul) " „Lui Turmazgades, Maximus Maxi minus şi Iulianus Maximinus făgăduiala (făcută zeului) au pus-o" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Balmarcodes şi Jtmonei, Xanuarius veteran al legiunii a pus (?)" „[Zeiţei] Dea Suria, Aurelius Gaianus decurion al municipiului Porolis- sum preot (a pus altarul)" ■ „[Zeiţei] Dea Syria pentru sănătatea stăpînului nostru împăratul Caesar M Aurelius Antoninus Pius fericitului August, învingător al părţilor, învingător al brittanilor, învingător al germanilor şi Iuliei Domna mama stăpînului nostru şi al castrelor, senatului şi a patriei protectoare, Lucius Marius Perpetuus consul al celor trei Dacii, Aurelius Claudius Nepotianus(?), pe fraţii locul primit din Decretul decurionilor pe cînd erau Messala şi Sabinus consuli" „[Zeiţei] Dea Syria, M Ulpius Phoebus cu bucurie, celui care a meritat (a pus altarul)" „[Zeiţei] Dea Syria (?), Regina, ala I Hispanorum Compagonum prin grija lui M Plantius Kufus prefect al alei equs publicus, făgăduiala (făcută zeului) a împlinit-o cu bucurie după merit " „[Zeiţei] Atargatis în sănătatea (pentru viaţa?) lui Kagysbel" „[Zeiţei] Baltis-Caelestis, sau „zeiţei Baltis (şi zeiţei) Caelestis" „[Zeului] Bonus Puer Phosphorus" „[Zeului] Bonus Puer Phosphorus Aurelius Chrestus făgăduiala a împlinit-o cu bucurie după merit" „[Zeului] Bonus Puer Phosphorus, T, Flavius Italicus primus III vir al municipiului Aurelium Apulense cu soţia Statilia Lucia şi ai lor (au pus) făgăduinţa (făcută zeului)" „[Zeului] Bonus Puer Phosphorus, lui Apollo Pythius, T Flavius Titus şi T Flavius Philetus pentru sănătatea sa şi al lor săi (a pus altarul)" L Flavius Valens pentru onoarea preoţiei a dat (altarul) lui Bonus Puer [Phosphorus]" „Iulia Secunda zeului Puer Phosphorus celui prea bun şi mare, ofranda a dat-o şi a dedicat" „Lui Bonus Puer Phosphorus Laelia Curillia, pentru sănătatea sa şi al lor săi făgăduiala a împlinit-o cu bucurie după merit" CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE „Lui Bonus Puer Aphrodisius (fiul lui) Alexander a pus făgăduiala (făcută zeului)" „[Zeului] Bonus [Puer] Phosphorus lui Apollo Pythius, D Iulius Rusonius custode al armelor, pentru sănătatea sa şi al lor săi făgădu- iala (făcută zeului) a împlinit-o cu bucurie după merit" „Zeului Azizos Bonus Puer, pentru sănătatea stăpînilor noştri Vale- rianus şi Gallienus auguşti şi al nobilului Caesar Valerianus şi a Corneliei Salonina Augusta şi a legiunii a V-a Macedonica Pia fideliş, Donatus prefectul aceleiaşi legiuni m templul început l-a terminat" „Lui Bonus Puer, Firminius Bellicus veteran corniculatius (sau cen- turion), făgăduiala (făcută zeului) a îndeplinit-o cu bucurie după merit" - ■ ' „[Zeului] Puer Bonus, Arimo făgăduiala cu bucurie (a îndeplinit-o)" „Soarelui neînvins, Q Caecilius Laetus legalus Augusti al legiunii a XIII-a Gemina, făgăduiala (făcută zeului) cu bucurie a îndepli- nit-o" „Soarelui neînvins făgăduiala (a îndeplinit-o)" „Soarelui neînvins templul a reconstruit C Caerellius Sabinus, legatus Augusti al legiuirii a XIII-a Gemina" „Soarelui neînvins pentru salvarea Imperiului, a senatului şi poporului roman şi ordinului coloniei Apulensis, Caius Iulius Valens haruspex (prezicător care consultă intestinele victimelor) al coloniei sus scrise şi antistes, (preot) al aceluiaşi loc,/ P" ,',Soarelui, Q Marcius Victor Felix Maximillianus legatus al auguştilor al legiunii a XIII-a Gemina şi Pullaiena Caeliana strălucita sa femeie şi Pi Maroiiis Victor Maximillianus strălucitul copil, fiul făgă- duiala (a îndeplini,t-=o)" , ' -, ,•„ „Zeului Soare L Vajerius Felix, făgăduiala a împlinit' „Neînvinsului zeu, făgăduiala a îndeplinit" „Lui Jupitercel prea bun şi mare, I unonei, Minervei, celor ( mani) zei corisentes, lui Salus, Fortunei Rcdux, lui Apollo, ianei Victrix, zeiţei Nemesis, lui Mercur, lui Hercules, Soarelui neînvins, lui Aes- culapius, Hygiei, zeilor şi zeiţelor nemuritoare, P Aelius Hammonius vir egregius (bărbat destoinic), procurator al celor'doi auguşti (a pus altarul)" „Soarelui neînvins, L Domitius Primanus, făgăduiala (făcută zeului) i ! a împlinit-o cu bucurie după merit" „Zeului Soarelui neînvins, pentru, sănătatea sa şi al lor săi, M Coccenis Genialis bărbat destoinic (vir egregius) procurator' al celor doi auguşti ai noştri, provincia Dacia Porolissensis făgăduiala (făcută zeului) cu bucurie după merit a pus-o" , 'I" „Neînvinsului [Soare], Aurelius Montanus soldat al legiunii a V-a Macedonica cu bucurie a pus (altarul)" , „Soarelui, pentru sănătatea stăpînului nostru Augustului, marelui preot Septimius Antiochianus " Noua completare a lui L Pisor „Lui 'Jupiter cel,prea bun şi mare Dolichenus pentru stăpînul nostru, Augustului , preot, al munici- piului Septimium Porolissensis ' şi' Ăntiochiăn d(u)s ' p? sae " „Zeului neînvins,' Publius Aelius Euphorus pentru sănă'tâtW sa şi al lor săi templul din temelii'l-a tăcut" ' ■ '! ' > ■ I ; ■ ■ i ■■ •■'•'• - • TRADUCEREA INSCRIPŢIILOR „Soarelui neînvins pentru sănătatea lui Gaius Iulius Valentinus conductor al salinelor, C Iulius Omucio, libert actor a pus (altarul)" „Soarelui neînvins închinare, Aelius Iulius făgăduiala (făcută zeului) a îndeplinit-o cu bucurie după merit (preot?)" Pentru s posibilă şi altă completare „Neînvinsului [Soare], Valerius Valerianus, făgăduiala (făcută zeului) a pus-o" , „Altarul închinat Soarelui pentru sănătatea (componenţilor) alei I Hispanorum pia fidelis gradaţii şi pentru " „Virtuţilor zeului Aeternus, L Aquila Ambrosius a pus (altarul)" „Din porunca zeului Apollo a reparat din temelii fîntina (zeului) Aeternus, Ulpius Proculinus speculator al legiunii a XIII-a Gemina Gordiana" „Lui Jupitcr cel prea bun şi mare Aeternus, T Flavius Flavianus augustalis al municipiului Septimium Apulense şi docurion al cole- giului, de meşteşugari, cu Aelia Vindia, soţia, care pentru sine şi ai lui Flavius Restutus Flavinus şi Flavius lanuarius Flavianus fiii lor, au făcut legămînt, au îndeplinit cu bucurie după merit făgă- duinţa" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Aeternus, C Iulius Valentinus IUI vir primus annualis al municipiului Septimium Apulense şi patron al colegiului de meşteşugari al municipiului sus-scris făgăduiala (făcută zeului) a pus-o" „Zeului Aeternus, Aelius Gallicanus veteran fost beneficiarius con- sularis, pentru sănătatea sa şi al lor săi a pus (altarul)" „ Zeului Aeternus, Clodia Maxima şi Flavia Valeria " „[Zeului] Aeternus" „[Zeului] Aeternus celui mai sfînt şi mai pios, Caius Iulius Diocle- tianus, cavaler cu cal de la stat, decurion şi augur al coloniei Sarmi- zegetusa, decurion al coloniei Apulum, patronus causarum (avocat) făgăduiala (făcută zeilor) a pus-o" „Zeului Aeternus, C Betulus Galatus făgăduiala (a pus-o)" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Aeternus, pentru sănătatea împă- ratului caesarului primei se s centurion al legiunii a XIII-a Gemina tabularium-vd (depozitul arhivelor) l-a reparat din temelii" „Zeului (Aeternus), Aurelius Marinus fiul lui Marinus, vexillarius (purtător al stindardului) al colegiului meşteşugarilor, / / pentru sănătatea sa şi al lor săi în urma unei juruinţe făgăduiala (făcută zeului) a pus" „Zeului Aeternus, Herennius Gemellinus, vir egregius, procurator al celor trei împăraţi ai noştri, pentru Aelia( ?) Saturnina soţia şi (pentru) / / Herennius Ursus, Herennius Gemellinus şi Herennius Super (şi Herennius?) Saturninus, făgăduinţa cu bucurie a împlinit" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Aeternus, pentru sănătatea lui lanuarius (sclav) al împăratului, casier, şi a Vitiei Threpte (soţia) sa, Flavius Bellicus în urma unei promisiuni făcute (a pus monumentul)" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare' Aeternus, Quintus Attius Anthi- mris augustalis în colonia (Ulpia Traiana), făgăduinţa (faţă de zeu) şi-a împlinit-o buciiros şi pe merit" CULTE SIRIENE ŞI PALMIRIENE „Lui Jupiter cel prea bun şi mare Aeternus, Titus Flavius Aper, secretar-scriitor al coloniei, în urma unei făgăduinţe (făcute zeului) [a pus monumentul]" „Lui Deus Aeternus şi Junonei şi îngerilor, Marcus Procilius Aphro- disius augustalis în colonia metropolis şi Seximia Hermione şi Procilia fiica, (membrii confreriei religioase) slujitorii (zeului) în dar au donat " „Lui Jupiter cel prea bun şi mare, Aeternus, L Romulius Quiiitus (a pus altarul)" „Lui Silvanus zeului Aeternus, Quintianus, decurion al alei făgă- duinţa a împlinit-o cu bucurie după merit" „Zeului Aeternus, Zmaragdus libert al împăratului tabularius şi Aurelia Urbica soţia şi Matrona fiica, făgăduinţa au împlinit-o cu dragă inimă după merit" „Lui Jupiter cel prea bun şi mare, Aeternus, păstrătorului, Callistus dispensator al împăratului nostru, pentru sănătatea sa şi al lor săi: a pus altarul (zeului) [după făgăduinţă]" „Lui (Deus) Aeternus, Aurelius Secundinus în coloniile Sarnri- zegetusa şi Napoca, fiu al lui Marcus Aurelius Secundus fost cavaler roman cu cal de la stat şi decurion al coloniei Sarmizegetusa, făgă- duiala (făcută zeului) cu bucurie a împlinit-o" „C Iulius Tato, zeului Aeternus, făgăduinţa a pus-o" „Zeului Aeternus, Aurelius Maximus decurion al coloniei, quaestor al municipiului Apulum a pus " „[Zeului] Aeternus, închinare, Aurelia Galba soţia lui Aurelius Decimus imagini'fer m" „Lui Zeus preaslăvitul, milostivul (ascultătorul rugăciunilor), Aelius Apol(l)inarius procurator şi Maximia (soţia sa, au pus) ofranda" „Zeului preaslăvit, milostiv-ascultător, prinos de recunoştinţă a(m) pus Aelia Cassia " „Iateimos , zeului preaslăvit " „Lui Jupiter cel mai înalt, superior, stăpîn al faptelor divine şi umane, arbitru al destinelor şi pentru legiunea" „Pentru sănătatea împăratului Marcus Aurelius Antoninus Augustus Pius Felix, zeului strămoşesc Bel, numerus Palmyrenorum Sagitta- riorum templul distrus de foc cu banii lor l-au reclădit, inaugurarea fiind făcută de E T IO guvernator de rang consular al celor trei Dacii, fiind procurator al provinciei (Dacia) Porolissensis Ulpius Victor prin grija lui Titus Flavius Saturninus centurion din legiunea a V-a Mace- donica Pia Constantis " „Lui Bel zeul Palmirei, Aelius Zabdibol, armorum custos (custode al armelor) din numerus Palmyrenorum, făgăduinţa făcută a împli- nit-o cu bucurie după merit" „Zeului Soare Hierobolus, Aurelius Bassinus decurion al coloniei Aequensis, preot al puterii divine, făgăduinţa a împlinit-o cu dragă inimă după merit" „Zeului Iarhibolus, Ael Nisa, preot, a pus (altarul) " „Zeului Soare Ierhabolus, pentru sănătatea stăpînilor noştri (doi auguşti) Aurelius Laecanius' Paulinus veteran fost custos armorum (custode al armelor) în cohors I Vindelicorum şi decurion al coloniei Sarmizegetusa făgăduiala (făcută) cu bucurie a împlinit" TRADUCEREA INSCRIPŢIILOR „Zeilor Părinteşti Malagbel şi Bebellahamon şi Benefal şi Manavat, Publius Aelius Theimes duumviralis în colonia (Ulpia Traiana) a făcut templul din temelii şi pe cheltuiala sa pentru sine şi toţi ai săi, datorită bunăvoinţei (zei)lor (părinteşti) faţă de sine, din porunca lor l-a făcut şi i-a adăugat o culină" (bucătăria templului) Cf discuţiile supra, p „Zeului sfînt Malagbel, întru sănătatea împăratului caesar Marcus Aurelius Severus Alexander Pius Felix Augustus şi a Iuliei Mamaea, augusta mamă a împăratului nostru şi a castrelor (cetăţi), Primitivos libert al împăratului, tabularius al provinciei Dacia Apulensis a pus" „Zeului Soare Malagbel " L/G T „Zeului Malagbel, Titus Flavius Aper scriba (scriitor, secretar) al coloniei, din făgăduinţă (a pus prinosul)" „(Zeului) Malagbel pentru sănătatea stăpînilor noştri auguştii (trei), Publius Aelius , veteran fost optio " „Lui Malagbel, Aelius V " „(Zeului?] Malagbel? Epipodius verna (sclav născut în palat) al împă- ratului nostru, vilicus (administrator-intendent al unei proprietăţi, întreprinderi) făgădniala a împlinit" INSCRIPŢIILE VOTIVE COMENTATE ÎN LUCRARE SURSELE ŞI CONCORDANŢA CU CIL, III ŞI IDR Nr în catalogul lucrării CIL, III Inscripţii ne inc Iu se în CIL Locul primei publicări IDR  i          —    l-b    l-b                  —   —            —   —                           —  „Apulum", V, , pp -l „Apulum", VII, , p ActivMuz, II, , p ActivMuz, II, , p JOAI, V, , Bblt „Apulum", VI, , p ActaMN, V, , p Dolg, II, , p JOAI, VII, , Bblt „Klio", X, , p „Materiale", I, , p III/ , III/ , ;: i î rr^fc-d LDEL ««a ■ ' L 'Li'-l; {' I lansa II Inscripţiile către IOM Dolichenus şi IOM Heliopolitanus de pe alta de la Potaissa ( ) şi Micia ( ); placă triunghiulară dolicheniană de la Ra ( ); altar cu inscripţie dolicheniană de la Certiae ( ); altar cu inscripţie df Tibiscum ( ) I >■ f ■y- v j M Planşa III Fragment de plachetă triunghiulară de la Potaissa ( ); mînavotivă le la Mişcov = Myszkov ( ) ; altare cu inscripţii către Sol invictus şi Dea Syria de la Napoca ( ) şi Micia ( ); relief sculptural cu reprezentare turmasgadiană şi inscripţie, găsit la Romula ( ) > „* ~x Planşa IV Invictus, B Turmasgades Altare onus Puer găsite la cvi inscripţii Phosphorns, Micia ( , , N închinate zeilor: IQM Dolichenus, ), Apulum ( - ), apoca ( ) I Erapolitanus, l)cus\ I lieliopolitanus şi l\ Pojejena de Sus ( ) şi Planşa V Mîna votivă de la C marmură cu reprezentarea ( ) ; placă Ainărăştli de Sus itnne ui / triuni e de Sus ( ); statuete de bronz si Dolichenus de la Desa ( ), Ilişua inulară dolichen'iană de la Răcar statuie ( ) şi i ( ) I Planşa VI Reliefuri sculpturale cu posibile semnificaţii cultuale ( , ); reprezentare dolicheniană ( ) şi cu inscripţie pentru deus Aeternus( ) RUtHMiW' MIYYI /\l /\ \ riA /~Âo m ) Planşa VII Placă votivă şi altare pentru Theos Hypsistos descoperite la Ulpia Iraiana Sarmizegetusa ( , şi ); altar închinat lui Sol invictus găsit la Germisara ( ) mSBSWHBSm HhHHw :•: / Planşa VIII Plăci votive şi altar pentru Malachbelus delaUlpia TraianaSarmm zcgetusa ( , ) şi Tibiscum ( , ) ; inscripţia Balti-Cadesli ( ) ; fragment găsit' separat şi altarul dedicat lui Belus de la Tibiscum ( ) ! %*îK : Planşa IX? Placă cu inscripţie de la templul zeilor palmiricni ( ) şi altare cu inscripţii către zeii Malachbelus şi Iarhibolus găsite la Ulpia Traian'a Sarmize- getusa ( ) şi Tibiscum ( ) $ j ' ii; , PR ,SALVTEuvs h vj Q -pCj>\ ;>V fc^-H a * toba ijy• -li i Rwa'? Vw,& n n» kyij    a    ' Jhi]      \tt "■v/y/^t" a ■*V*A ^X *)tt l a xC^I Planşa XV Inscripţiile bilingve latino-palmiriene descoperite la Tibiscum: — Textul palmirian; la — transliterarea în quadrata hebraica: BR TYB [WL], „fiul lui Taibol" — Textul palmirian; a — transliterarea în quadrata hebraica GWIf YDY HPTYN, „Gora (fiul lui) ladai oplio" - Textul palmirian; a transliterarea în quadrata hebraica: LYS Slîrşitul unui gentiliciu ca Aurelius [WR] LYS, Aelius sau lulius —Textul palmirian; a— transliterarea în quadrata hebraica: ,,'BD MLKW/ LNg' W WN/SNT BYRH TBT" (A făcut Malchus lui Neses /în anul (= e n ) în luna Teveth) —Textul palmirian; a — transliterarea în quadrata hebraica: WTRN ^- vtteranus, „veteran" »iife#w^iP^^^ă^afe#^' Planşa XVI Apulum Altar şi lespede cu inscripţii votive dolichc ■■■■■■ iwscRrpTIttE VOTJ VE COMENTATK ÎN LUCRAR£ 'nscripţii neinchise în CIL Locul primei publicări EmlKel, , p ActaMN", V, , p AEM, IV, , p AISC, I, , , p „Materiale:", I, , p JOAI, V, , Bblt „Dacia", VlT viH p J' > ^olg, iv, ] > pl frfiMold, IV, fir, ,; , ActaMN, i, m > ^ y ■®*Ş*" VIl -viir -l ) I i n w ^Sargetia", V, , p D A/r|a Iaxeinog , 'Ie eî tiA o? Kao-aia KaoioScopog Koa| iaA a%oc; M,a a MaOyivea Ma aPco)u Ma ava MaOeîoţ MaStog Ma og MaX%OQ Mdvvog Magma Mapag Mapiavog Mapig Mapitovog MaaaxaSaSog Maia Maxsig Max(t)a 'ORaa a og PayndSaSog Payto-pnA Paiiiiţ PsipaPcoXog Eapaxatog Sapaxig Sappdxiog Ea'fia-iog a| icreog Xanaog Siînsa Snucrîio? Si(ja Xinia Eofuaog ZopaiKog Soupig Soopog Soopoug Xa?„a(paxog DIVINITĂŢI, EROI, ABSTRACŢIUNI DIVINIZATE DII DEAEQUE A Adonai "(DWNY) Acsculaphis , , , - , , Afrodita (ÂpHrbdita) , Aglibol(us) , !), , , , Aion l-l , Allath , Allat-Athena Allatu Amon , , Ammon (== Hammon) , — , - Amshaspanidc Angeli , Apollo , -l ,  ,  ,   , , ,    Ares    Arsti    Artemis    Astarte    Atargatis , , - ■ ,  -   , l-l , - - ,  ,   , , -l ,  ,  ,   , -    Athena    Azizos -l , ,  ,  ,   -    B Baal , , -l , , Ba'al Baal Hammon , , , Ba'al Hammon -l , , , , Baal din Doliche , , - , , , , Baal din Heliopolis Baalshamin , , , , -l , , , Ba'aal Shamin , , Balmarcodes , Baltis , -l , , , , , l- , Belit , , Bel , , , , , - , , , -l , , , - , , Bel Ahammon , Belhamon -l , -l , Bel Hammon , , , - , , - , , , - , Belshamin Belti Belus , , , , , — , -l , , -l , , - , Benefal, v Kcncbal Bonus Eventus - , Brigaiitia Bussumarius Caelesiis , - ', , , -l , , , , - , , , , , , , Castores Dolicheni , Cautes Cautopates Cavalerii daimbicnl - , , Cavalerul trac , Cyb'ele (= Ma gna Mater ) , l-l , D Dea Syria , - , , - , -l , -l , , , , , , , , - , , , - Demeter DIVINITĂŢI, EROI, ABSTRACŢIUNI DIVINIZATE Dens Acternus , — , , , -l , -l , , , , , - , , - Deus Commagenus (Commacemis) - , , Diana (Caelestis ), (Victrix ), , Dionysos E Elagabalus , , , ISO, - El Elat F Fenebal (Benefal , , - ) -l , , , -l , , - , Fortuna (Caelestis ) , , , - , G Gad - GadTaimi -l , Gad Agrud Gade Geneas Glykon H Hadad , , , - , - , , , , , - , , Hera Hercules , , , Hermes Hierobolus -l , , Hygeia , , , -l , , I Ianus Iarhibol , larhibolus , , , , , , -l , , , - , i lerhabolus , Ierlubolus -l Isis , , , , luno , , , , , - (Caelestis ), , - , , , , , , , luppiter , - , , , , , , , , G , , , , , , -l , , , , , Inppiter Balmareocles — , , , , Jii,,pucr lleelefarus luppiler Bussumarus , luppiter Dolichenus — , — , — , l- , - , - , , , , , , , , -l , , , - , , , , , , , , , , - , luppiter Hanunon , Inppiter Kierapolitaruis , , , , , , luppiter Erapolitanus , luppiter Exsuperantissirmis — , -l , , , , luppiter Heliopolitanus , , , - , , -l , -l , , , , , , , l- , luppiter Turmasgades , , , -l , , -l , , , Izedes (yazatas) K Kronos , L Lucifer Luna - , , ; , DIVINITĂŢI, EROI, ABSTRACŢIUNI DIVINIZATE M Malachbelus , , , , , , , , , -l , , , , , - , - , Malagbel, v Malachbelus Ma'anu Manafos Manayat , , -l , , -l , - , , - , Marş , Men , Mercurius (Heliopolitamis — ) , Minerva Mitlvas , , - , , , , , , , - Monimos -l N Nemesis , , , , , O Ornuizd Pax Rhea R Silvarms , Simios Slmat Sol , - , , , , — , -l , -l , l- ' , , , - Sol Invictus , , , , - , , -l , , , , , , , - ,, - Syria dea, v Dea Syria Tanit , , , , - , -l , , Tclesphoros Teshub , Theos Hypsistos , , , - , -l , , l- , - , - , Turmasgades, v I Turniasgades Tyche Valetudo Venus (HeliopoHtana ), l-l Venus (Caelestis) Venus (Victrix) , Victoria , , , , , Şabazios , , , Salmat Salus , Sarapis , , , Saturnus , , , , , -l , , , , Seinia , , , - Shamash , , , , l- Semeia Semios Yahwe , , , , l- , Yarhibol Zalmoxis Zervan Zeus , , -l NITÂŢI MILITARE A at "A|incov Aai(xâ BaX A|xouv Bod| iapKci) r|ţ — Beeâ, Bsetepapog Auvdpstg Zsu; Bf^Xo; ( BexuXo; Zeu; i v|/ioxo; — , [ Oupdvio; GeviT ; ivi Gsd; "Yvictxo; -l , — , — , , Ia© Kpovo; MaXa% nlo; XiUiea, Şina, Xinia Tv%n XiiA-aj-iave; UNITĂŢI MILITARE RES MILITAKIS ala I Augusta Ituraeorum sagit- tăriorum , ala I Hispanorum Campagonum , , aZa I Hispanorum , , cohors I Antiochiensium cohors I Flavia Commagenorum cohors II Flavia Commagenorum , - , , -l , , , cohors I Vindelicorum lli, , , cohors V Gallorum , , cohors I Flavia Hispanorum milliaria civiitm Romanorum equi- tata , , cohors I Augusta Iluraeorum sagit- tăriorum cohors I Ituraeorum Sagittăriorum equitata cohors XX Palmyrenorum , , cohors I Sagittăriorum milliaria equitata, cohors I Tyriorum sagittăriorum /eg'io I Italica /egio IUI Ftoia Fefe , l- , , Zeg-io IIII Flavia Firma Zegio IIII Scythica fcgî'o V Macedonica , , , , , , , , , /egic X Frelensis — , , /egio XIII Gemina , — , -l , , l- , - , l- , , l-l , -l , , , , - , - , Zegio XXII Primigenia N numerus Oshroenorum numerits Palmyrenorum Optalianensium , numerus Palmyrenorum Porolissensium , , numerus Palmyrenorum sagittăriorum , — numerus Palmyrenorum Tihiscensium , , , , numerus Surorum sagittăriorum , , , AUTORI A Albertini E , Alexandrescu-VianuM Alicu D , , - AHoldi A , , Alouf M Andritoiu, I, , Anghc'l Gli ^ ngyal K B , Antonielli U , Apulcius — , D'Arbois, N de Jubainville Audin A Augustin Aust Avi-Yonah M , , B Bibelon T Billa L , , Baradez J Birnca I Bisset R Blluţă C , , Barbulescu M , , Bircăcilă Al , B;aujeu J , , , , , , , -l Beckcr J Bendorf O Bene D , , , BeneS J - , B :noit F , BSrarcl V B»cra I, , , - , , - , , , IU, , , , , , - , B? rger P'H B;rg P -L van , Berthelot R Bsrtnier A Bstz A , , Blanc A Blawatski W , Bjdor A , , , , , , , AUCT RES Bordenache G l-l Boimni A , Bruhl, A Buday A , , -l , , , , , Buisson R du Mesnil du , , , , , , , , , , -l , , , -l , , , , C - , - , - , , , , l- Bujor E , , , , Buxdorf ] , , , , c Cagnat R " , , Campbell L A , , - Ca ntacuzino G , , Cantineau J , , - , l- , , - , Caquot A , - , - , , - , , - , - Carcopino J , Charlier R Chifti N Christescu V , - , , , , Clermont-Ganneau Ch , , - , , , Collart P , Condurachi Hm , -l , - , , Contenau G , Cook A B Crisan I H Cro'sby M , , Csallâny G , Culcer A Cumont F , , , , , - , , , , , , , , -l , , -l , , -l , , -l , AUTORI , -l , , , , , , , - , - , , , - , - , D Daicoviciu C , - , , , - , - , , , , -l , , -l , , , , -l , , , , , , , , , - , , - , , - , , , - , - , , , ' - , - Daicoviciu H , , , H, , , , Daremberg Ch Davjd L -Ţeposu , , , Davidescu M Dechelette J Dograssi A Delehaye H Demetrykiewicz W , Deşsau H Detschev D Dliorme E , , , Diodor lfS Dobiaă J , , , , Dob A Doruţiu-Boilă E Domaszewski, A von , — , , , , , , , , , , Dragomir I T Drexler W , Dumoulin A Dupont-Sommer A , Dussaud R , , , , , , , - , , , , , , ; , , , , - , , , E Eissfeldt O , , Engels Fr , - Erman A , F Fornm J Fevrier J G , , , , , , , -l , , , Einâly G , , , Fitz J , Floca O , , , , i, - , -l , , , , » , , , , Florescu R M, Floriani Squarciapino ?> Florus Pomi G , Ffllcp, F G Garcia A y Bellido Garstang J Gawlikowski M :), Georgescu FI Gesenius W , , , , , , Gliergarhi, L (Jilliain J F , , Giurescu C C, Glodariu I , , Goldmann W , , , - , Goldzieher I , , Gordon R E Gostar N, , , , , , , , , -l , , , - , - , , , , , Graeve V von , , , , , Grandjouan CI Groag E Groza L , , Gsell St , , , -l , , , , , Gudea N , , H Halsberghe G H , -l , Harris, E Harris J Hasebroek J AUTORI Hartmann S S Heichelheim F , Hsrodianus Hettner F Hirschfeld O , , Bbey A S Bbffner E Flon'gmann E , , , , , H'opkins C , I Ianovitz O Ilberg J Illuminati A Ingbplt H , , - , , — , - , , l- Iorga N Isac D , , - , , ,' Iulian J Jalabert L - , , Jân B , , , JanonM , -l , - Jarret M Jea n Ch -F , , - Johnson C , Jones Webber L , l- , , Jcnes A H M - Jung J , , Juster J K Kâdâr Z , , , , , , Kan A H , - , Kerenyi A , , , , , , , , - , , - , - , - , - , — Keune J , Kirâly P , , - Klengel H , Kolbe, H Konig E , , Koschelcn' co G , Kraft IC , - , , Kuun G, , , , L Lafaye G Lagrangs M J , , , , , , , , , , Lantier R Lascu N Leglay M , , , , , , -l , , -l , , , Leiseging H ' Levi G, Deiia Vida , Levy I , , Lexa Fr , Lidzbarski M , l- , , - , - , , l- Lucăccl V , , Lucian , , -l , Lugani H Lupu N , , M Macrea M , , , , , , , Macrobius - , Marcillet-Jaubert J Maricq, A Marinescu G Marinescu L Marmorstein A , Marx K Matei Al V Mattingly H Mărgbitan L , , , , Medeleţ FI Merlat P , , - , - , - , , - , , , , , , , , , - Mesnil R(obert) du Buisson V Buisson Miolea I Minailov G , Milik J T -l , , , , Miloia I , Mitrofan I -l , , AUTORI Moga M , , , , , - , - , , , , — , , , , , - , , Momrnsen Th , , , , , , Mordtmann J , Mouterde R , - , H, , , , Mundle I Miinsterberg R , , , , l- , N Napoli G Di Neigebaur A Nemeş E Nicolaescu-PIopsor G S ' Nock A D -l Noldeke Th O Oberman J Oehler J , , , , l- , , Ostern H , P Panaitesou Km Pape W Pârvari V , , , , Petolescu C C , , , - , - , , , , , , , , , Perdrizet P Pfister, Fr Pflaum H G , , -l , , Picard,G -Gh , , , Pippidi D M , , Piso I , , -l , , , Ploix G de Routrou , , Poenaru-Bordea Gh Poinssot L Pop C , , , Popa Al , , , - , , , , , , , , - , Popa R , Popilian Gh , , Preisendanz K Preisigke Fr Protase D , , Przeworski St Ptolemeu Quichsrat L, Quoniam P R Radnoti A Radan G Radu D , , - , Râdulescu, A Ranovici A B Reinach A Reinach S , , Reville J , l- Ricci Seymour de Riofimorid A Ritterling A , Robert L , Roberts C -l Roes A Ronzeralle S , , Rostovtzeff M , , , Roxan M M Ruggiero E de Russii I I , , , - , , , - , - , - , , , , -l , , , , -l , , , , - , , , , - , , - , , , , , , - , , - , - , , , , - , - , - , - , , , , , , Ryckmans G - , , - , - , , - , - ■HHB AUOTRI Sasse H Saglio Edm Sanie S , , , , , , , , , , -l , , , , , , , , , — , , , , , - , - , , , - , , , - Sayce A H , , Schlumberger D , Scheiber A Scorpan C Scorpii K Sceck O Seyrig H - , , - , , , , , , , , , , , -l , l-l , , , , , , - , , , - Siebert G Silk E, T , , Simon M Skeat Th C - Speiser E A Spulber B Starckv J , , , Stein Â , , , , -l , , -l , Steuding H Strabo Strong A H Stocke H Studniczka Fr Suceveanu Al Sukenik I Swoboda E , Sydenham li A Tătulea CM Tclialenko G , - Tchericover V Teixidor J -l , , , , , Teglâs G , , , , - , , , - , , , , - Teglâs I Tocilescu Gr G , , Tonceva G Torma C , , , , Torrey C C Totli E T th I Toutain J , , , Tudor D , , , , - , , , l- , , -l , , -l , , -l , , , , , l- , , - , - , - Turcan R , V Valea L Vasiliev V Vergilius Vermaseren M J , , , , - Vidman L Vlassa N , Vogt J W Şchiopu A , , Ştefan Al Taceva (Tatscheva)-Hitova M , , , Waddington W H , - î„ Wagner Fr Wagner W , - , &, , Weber Ad AUTORI Weinreich O Welles C B , , Will E , , Will R Wissowa Ci Witt R E Wittmayer B S Wollmann V , , , , , , , , Wuillemier P Wuthnow H , , , l- , - , , , - , - , , , -Kenopol A D Ycmah-Avi M V Avi-Yonah M Zefleauu E , -l , Zeiller J , Zeiss H , Zgusta L , , , , , , , Ziugerle j — ZoţbyJ Ei Redactor: IDEL SEGALL Tehnoredactor: MIRCEA NASTA Coli de editură: , -f- planşe alb-negru -f- planşe color Bun de tipar: "IClZl"^ Tiparul executat sub comanda Nr la întreprinderea poligrafica „ Decembrie " str Grigore Alexandrescu nr — $ Bucureşti Republica Socialistă România 